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Einleitung

Diese Zusatzanleitung beinhaltet die Informatio-
nen zum Mercedes-Benz Batteriezertifikat.
Bewahren Sie diese Zusatzanleitung im Fahrzeug
auf.

Mercedes-Benz Batteriezertifikat

1. Garantiegeber
Garantiegeber ist die verkaufende Mercedes-Benz
Landesvertriebsorganisation, siehe Serviceheft.

2. Leistungsumfang des Mercedes-Benz Batterie-

zertifikats

2.1 Der Garantiegeber garantiert dem Kaufer
(nachfolgend ,,Garantienehmer®) eines
Mercedes-Benz/Mercedes-Maybach/
Mercedes-AMG Elektrofahrzeugs (nachfol-
gend ,Fahrzeug®) nach MaBgabe der folgen-
den Bedingungen, dass die maximale Batte-
riekapazitat der Hochvoltbatterie nicht weni-
ger als 70% der Nennkapazitat (Energieinhalt)
bei Erstauslieferung des neuen Fahrzeugs
betragt oder dass kein anderweitiger Sach-
mangel an der Hochvoltbatterie vorliegt.

2.2

Die Nennkapazitat der Hochvoltbatterie bei
Auslieferung wird im Rahmen der Fahrzeug-
herstellung erfasst und beim Hersteller doku-
mentiert. Jeder autorisierte Mercedes-Benz
Servicepartner kann ab Erstauslieferung des
neuen Fahrzeugs Auskunft Gber die Nennka-
pazitat geben. Die bei Auslieferung vorhan-
dene Nennkapazitat der Hochvoltbatterie ist
zudem auf dem Label der Hochvoltbatterie
angegeben.

Voraussetzung flr die Inanspruchnahme der
Leistungen aus dem Mercedes-Benz Batterie-
zertifikat ist die Einhaltung der in diesen
Bedingungen aufgeflihrten Voraussetzungen
und Verpflichtungen fir den Garantienehmer.
Voraussetzung ist weiterhin, dass bei dem
Fahrzeug die Wartungs-, Lade- und Lager-
ungsvorgaben im Hinblick auf die Hochvolt-
batterie gemaB Betriebsanleitung erflllt wer-
den und die Hochvoltbatterie ausschlieBlich
als Energiequelle zum Antrieb des Fahrzeugs
genutzt wird sowie an dem Fahrzeug alle
Wartungsvoraussetzungen entsprechend den
Vorgaben des Herstellers erfillt sind und am

Fahrzeug nachtraglich kein Chiptuning oder
ahnliche MaBnahmen durchgefiihrt wurden.

Der kostenmaBige Umfang des Leistungsan-
spruchs auf Reparatur wird begrenzt durch
den Zeitwert des Fahrzeugs zum Zeitpunkt
des Schadenseintritts.

Der Garantienehmer hat im Garantiefall
Anspruch auf Reparatur oder kostenlosen
Austausch der Hochvoltbatterie. Der Aus-
tausch beschrankt sich auf die Wiederher-
stellung des Zustands, der einer normalen
Abnutzung des Fahrzeugs entsprechend dem
Alter, der Laufleistung und dem Pflegezu-
stand zum Zeitpunkt der Inanspruchnahme
entspricht. Weitergehende Anspriiche beste-
hen aus dem Mercedes-Benz Batteriezertifi-
kat nicht.

2.3

3. Laufzeit und Geltungsbereich des Mercedes-

Benz Batteriezertifikats

3.1 Das Mercedes-Benz Batteriezertifikat gilt im
Anschluss an die gesetzliche Sachméangelhaf-
tung und die Mercedes-Benz Neufahrzeugga-
rantie fUr die Dauer von insgesamt acht Jah-
ren ab Auslieferung oder dem Tag der ersten


https://arki4.ba-arki4.gspp-eu.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b9c69296b03f4b736440715a6a17129f&version=1&language=de&variant=DE
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https://arki4.ba-arki4.gspp-eu.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=00a63511eeda4e046440599b743531c9&version=1&language=de&variant=DE

6

Deutsch

3.2

3.3

3.4

Zulassung (es gilt das frihere Datum) oder
bis zu einer Fahrleistung von maximal
160000 km (was zuerst eintritt).

Samtliche Anspriiche aus dem Mercedes-
Benz Batteriezertifikat verjahren sechs
Monate nach Eingang der Schadensanzeige
beim Garantiegeber oder bei dem jeweiligen
autorisierten Mercedes-Benz Servicepartner
(es gilt das friihere Datum), spatestens
jedoch einen Monat nach Ablauf der Laufzeit.

Das Mercedes-Benz Batteriezertifikat gilt nur
flr Fahrzeuge, die innerhalb des Europa-
ischen Wirtschaftsraums (Lander der Europa-
ischen Union sowie Norwegen, Island und
Liechtenstein) sowie in der Schweiz ausgelie-
fert wurden oder dort ihre Erstzulassung
erhielten.

Das Mercedes-Benz Batteriezertifikat gilt in
Andorra, Belgien, Bulgarien, Danemark,
Deutschland, Estland, Finnland, Frankreich,
Gibraltar, Griechenland, GroBbritannien,
Irland, Island, Italien, Kroatien, Lettland,
Liechtenstein, Litauen, Luxemburg, Malta,
Monaco, Niederlande, Norwegen, Osterreich,
Polen, Portugal, Ruméanien, San Marino,

Schweden, Schweiz, Slowakische Republik,
Slowenien, Spanien, Tschechische Republik,
Ungarn, Vatikan, Zypern (EU-Gebiet).

4. Inanspruchnahme des Mercedes-Benz Batterie-
zertifikats

41

4.2

Die Abwicklung der Anspriiche aus dem
Mercedes-Benz Batteriezertifikat erfolgt aus-
schlieBlich Uber autorisierte Mercedes-Benz
Servicepartner. Im Falle der Reparatur kann
der Garantiegeber nach eigenem Ermessen
das mangelhafte Teil entweder ersetzen oder
in Stand setzen. Eine mangelhafte Hochvolt-
batterie kann auch durch eine wiederaufbe-
reitete Hochvoltbatterie ersetzt werden.
Ersetzte Teile werden Eigentum des Garantie-
gebers.

Bei Inanspruchnahme wird der aktuelle Ser-
vicebericht herangezogen. Bei Fahrzeugen
mit digitalem Servicebericht dient der aktu-
elle digitale Servicebericht als Nachweis der
durchgefiihrten Service- und Wartungsarbei-
ten. Ein Ausdruck des Serviceberichts wird
ausgehandigt. Bei Fahrzeugen ohne digitalen
Servicebericht wird die Durchfiihrung der

4.3

Service- und Wartungsarbeiten im Service-
heft bestatigt.

Fir die im Rahmen der Reparatur eingebau-
ten oder reparierten Teile kann der Garantie-
nehmer bis Ablauf der Laufzeit des jeweiligen
Mercedes-Benz Batteriezertifikats Anspriiche
geltend machen.

5. Ausnahmen von der Leistungsabdeckung

5.1

5.2

Einem Leistungsanspruch steht ein VerstoB
gegen eine der in diesem Mercedes-Benz
Batteriezertifikat geregelten Vorgaben nur
dann entgegen, wenn dieser fiir den Eintritt
des Schadens ursachlich ist. Eine Mitursach-
lichkeit ist ausreichend. Die Mit-/Urséachlich-
keit wird vermutet. Dem Garantienehmer
bleibt es unbenommen, den Nachweis fir die
fehlende Urséachlichkeit zu fihren.

Ausgenommen von der Leistung sind Teile,
die bei Wartungs- und Pflegearbeiten regel-
maBig ausgetauscht werden. Die Verpflich-
tung entfallt auch, wenn die Funktionsunfa-
higkeit der Hochvoltbatterie durch eine der
folgenden Ursachen entstanden ist:


https://arki4.ba-arki4.gspp-eu.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=00a63511eeda4e046440599b743531c9&version=1&language=de&variant=DE
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e Der Garantienehmer hat eine Fehlfunk-
tion oder einen Schaden nicht unverziiglich
angezeigt oder nicht aufnehmen lassen oder
nicht unverzlglich Gelegenheit zur Reparatur
gegeben.

e Das Fahrzeug wurde unsachgemaB
behandelt, beschadigt oder tberbeansprucht
(z.B. bei motorsportlichen Wettbewerben,
Fahrzeugtuning, Uberladung, Zweckentfrem-
dung der Hochvoltbatterie).

e In das Fahrzeug wurden Teile eingebaut,
deren Verwendung der Hersteller nicht
genehmigt hat, oder das Fahrzeug ist in einer
vom Hersteller nicht genehmigten Weise ver-
andert worden.

e Der Garantienehmer hat die Vorschriften
tber die Behandlung, Wartung und Pflege
des Fahrzeugs (z.B. Betriebsanleitung) nicht
befolgt. Hierzu zahlt auch die Verwendung
ungeeigneter Schmier- und Betriebsstoffe
und die Missachtung der Lade- und Lager-
ungsvorgaben (siehe Betriebsanleitung).

e Das Fahrzeug wurde in einem vom Her-
steller nicht autorisierten Betrieb unsachge-
maB repariert.

6. Pflichten des Garantienehmers

6.1

6.2

Der Garantienehmer tragt samtliche Aufwen-
dungen, die mit dem Betrieb der Hochvolt-
batterie verbunden sind, insbesondere
Stromkosten und Versicherungsbeitrage.

Der Garantienehmer hat dafiir zu sorgen,
dass die Hochvoltbatterie ausschlieBlich als
Energiespeicher zum Antrieb des Fahrzeugs
genutzt wird und nach den Vorschriften der
Betriebsanleitung des Herstellers behandelt
wird. Insbesondere ist der Garantienehmer
zu Folgendem verpflichtet:

e Das Fahrzeug mit Hochvoltbatterie muss
immer entsprechend der Hinweise zur Batte-
riepflege in der Betriebsanleitung des Fahr-
zeugs gelagert werden, sofern die Hochvolt-
batterie nicht an eine Stromquelle ange-
schlossen ist.

e Die Hochvoltbatterie muss sachgemaB
geladen werden, d.h. es dirfen nur fiir das

6.3

6.4

Fahrzeug zugelassene/empfohlene Ladeka-
bel verwendet werden.

e Die Hochvoltbatterie muss spatestens
14 Tage, nachdem der Ladezustand der
Hochvoltbatterie Null ist (entsprechend der
Ladezustandsanzeige im Fahrzeug), geladen
werden.

Die Hochvoltbatterie muss im Rahmen des
vertraglichen Verwendungszwecks schonend
behandelt und vor Schaden geschiitzt wer-
den. Der Garantienehmer darf keine Modifi-
kationen (z.B. Tuning) oder unsachgemaBe
Reparaturen am Hochvolt-Bordnetz und sei-
nen Komponenten (Elektromotor, Leistungs-
elektronik, Ladeeinheit, Heizung, Klimaan-
lage, Verkabelung oder der Hochvoltbatterie
selbst) vornehmen. Er darf den Anschluss
weiterer Verbraucher nur gemal der
Betriebsanleitung des Fahrzeugs vornehmen.
Der Garantienehmer stellt sicher, dass die
Hochvoltbatterie nur im verkehrs- und
betriebssicheren Zustand genutzt wird.

Der Garantienehmer ist verpflichtet, die War-
tung am Fahrzeug mit Hochvoltbatterie ein-
schlieBlich Service- und Zusatzarbeiten ent-


https://arki4.ba-arki4.gspp-eu.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=00a63511eeda4e046440599b743531c9&version=1&language=de&variant=DE
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sprechend den Vorgaben der Mercedes-
Benz AG innerhalb der angezeigten Frist
durchfihren zu lassen, sodass die erforderli-
chen Wartungen und VerschleiBreparaturen
an der Hochvoltbatterie ordnungsgemai
durchgefiihrt werden koénnen. Die Falligkeit
der Wartung wird dem Garantienehmer in der
Serviceanzeige im Instrumentendisplay des
Fahrzeugs angezeigt.

7. Aligemeine Hinweise

7.1

7.2

Neben dem Mercedes-Benz Batteriezertifikat
bestehen bei Méngeln die gesetzlichen
Rechte nach MaBgabe der Regelungen im
Kaufvertrag und den Allgemeinen Geschafts-
bedingungen. Diese Rechte werden durch
das Mercedes-Benz Batteriezertifikat nicht
eingeschrankt. Die Inanspruchnahme der
Leistungen aus dem Mercedes-Benz Batterie-
zertifikat ist unentgeltlich.

Gesetzliche Rechte, insbesondere Sachmén-
gelanspriiche und Anspriiche aus dem Pro-
dukthaftungsgesetz bleiben unberihrt. Das
Mercedes-Benz Batteriezertifikat begriindet
nicht Anspriiche auf Riicktritt, Minderung

und Schadenersatz statt der Leistung aus
dem Kaufvertrag.


https://arki4.ba-arki4.gspp-eu.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=00a63511eeda4e046440599b743531c9&version=1&language=de&variant=DE
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Introduction

This supplement contains information on the Mer-
cedes-Benz battery certificate. Please keep this
supplement in the vehicle.

Mercedes-Benz battery certificate

1. Warrantor

The warrantor is the Mercedes-Benz national
sales organisation responsible for the respective
sale, please refer to the service booklet.

2. Scope of services covered by the Mercedes-

Benz battery certificate

2.1 Pursuant to the following conditions, the war-
rantor guarantees the purchaser (hereafter
referred to as the "warranty holder") of a
Mercedes-Benz/Mercedes-Maybach/
Mercedes-AMG electric vehicle (hereafter
referred to as "vehicle"), that the maximum
battery capacity of the high-voltage battery
will not be less than 70% of the rated
capacity (energy content) when the new vehi-
cle is initially delivered, and that the high-

2.2

voltage battery will not exhibit any other
material defects.

The rated capacity of the high-voltage battery
at delivery is recorded during vehicle produc-
tion and documented by the manufacturer.
Information regarding the rated capacity can
be obtained from any authorised Mercedes-
Benz service partner following the initial
delivery of the new vehicle. The rated
capacity documented for the high-voltage
battery at delivery is also specified on the
label affixed to the high-voltage battery.

Compliance with the requirements and
responsibilities laid out for the warranty
holder within these conditions is prerequisite
for claims on services covered by the Mer-
cedes-Benz battery certificate. Additionally,
adherence to all maintenance, charging and
storage requirements stipulated for the vehi-
cle's high-voltage battery in the Owner's
Manual is also prerequisite in this regard, as
well as ensuring exclusive use of the high-
voltage battery as an energy source to power
the vehicle, that all vehicle maintenance
requirements are fulfilled in accordance with

the manufacturer's specifications and that
no chip tuning or similar measures have been
subsequently performed on the vehicle.

The extent of the claim for repair with regard
to cost is limited to the current value of the
vehicle at the time the damage occurred.

Within the terms of a warranty claim, the
warranty holder is entitled to have the high-
voltage battery repaired or replaced at no
additional cost. Replacement is limited to
restoration of the condition which corre-
sponds to wear typical of age, mileage and
general state of the vehicle at the time of the
warranty claim. The Mercedes-Benz battery
certificate does not provide for any further
entitlements.

2.3

3. Term and scope of the Mercedes-Benz battery

certificate

3.1 Pursuant to statutory liability for material
defects and the Mercedes-Benz new vehicle
warranty, the Mercedes-Benz battery certifi-
cate is valid for a total duration of eight years
from the date of delivery or the day of initial
registration (the earlier date shall apply), or


https://arki4.ba-arki4.gspp-eu.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b9c69296b03f4b736440715a6a17129f&version=1&language=en&variant=GB
https://arki4.ba-arki4.gspp-eu.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=7b9ce6afb03c52376440715a7ba963f5&version=1&language=en&variant=GB
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up to a maximum distance travelled of enia, Spain, Czech Republic, Hungary, Vati- 4.3 The warranty holder is entitled to claim on
160000 km (as applicable). can, Cyprus (EU area). parts that were installed or rectified within
3.2 The Mercedes-Benz battery certificate cov- - . the scope of the repair up until the respec-
ers all claims under warranty for six months 4. Claiming on the Mercedes-Benz battery certifi- tive Mercedes-Benz battery certificate valid-
after receipt of the defect notification by the ~ cate ) ) ity period ends.
warrantor or by the respective authorized 4.1 Processing of claims based on the Mer- X
Mercedes-Benz service partner (the earlier cedes-Benz battery certificate warranty must 5. Exceptions to warranty coverage
date shall apply), however, no later than one be performed exclusively by authorized Mer- 5.1 Any infringement of provisions stipulated in
month after the warranty period ends. cedes-Benz service partners. In the event of this Mercedes-Benz battery certificate will
3.3 The Mercedes-Benz battery certificate onl a repai, the warrantor may, at their discre- only counteract a claim I this is deemed to
' applies for vehicles delivergd within the Euyro— tion, either replace or repalr the defective be responsible for the cause of the damage.
ggn Economio Area (countries of the Euro- part. A defective high-voltage battery may Joint causality is sufficient. Joint causality/
pean Union asl oll as thjr al lceland ;nd also be replaced by a reconditioned high- causality shall be presumed. The warranty
Eiechtenlstein) \;\:mluding va\\llit);erland c;r for voltage battery. Replaced parts remain the holder is at liberty to provide evidence of the
’ ’ lack of causality.
vehicles initially registered in any of these property of the Warra.ntor. ) usaty
countries. 4.2 The most recent service report is drawn 5.2 Parts that are replaced regularly as part of
3.4 The Mercedes-Benz battery certificate is upon for the assessment of warranty claims. maintenance and care work are excluded

valid in Andorra, Belgium, Bulgaria, Denmark,
Germany, Estonia, Finland, France, Gibraltar,
Greece, Great Britain, Ireland, Iceland, Italy,

Croatia, Latvia, Liechtenstein, Lithuania, Lux-
embourg, Malta, Monaco, Netherlands, Nor-
way, Austria, Poland, Portugal, Romania, San
Marino, Sweden, Switzerland, Slovakia, Slov-

For vehicles with digital service report, the
most recent digital service report is confir-
mation that the service and maintenance
work was carried out. You are provided with
a printout of the service report. For vehicles
without digital service report, confirmation
that the service and maintenance work was
carried out is logged in the Service Booklet.

from the service. This obligation shall not
apply if the high-voltage battery ceases to
function due to one of the following causes:

e The warranty holder was aware of a mal-
function or damage and failed to either indi-
cate this as such immediately, or to arrange
for said malfunction/damage to be rectified.


https://arki4.ba-arki4.gspp-eu.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=00a63511eeda4e046440599b743531c9&version=1&language=en&variant=GB
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e The vehicle was handled inappropriately,
damaged or subjected to excessive demands
(e.g. through use in motor sport competi-
tions, vehicle performance tuning, overload-
ing, improper use of the high-voltage bat-
tery).

e Parts not approved by the manufacturer
were installed in the vehicle or the vehicle
was converted in a manner not approved by
the manufacturer.

e The warranty holder failed to observe
instructions for handling, maintenance and
servicing of the vehicle (e.g. in the Owner's
Manual). This includes the use of unsuitable
lubricants and operating fluids and disregard
for charging and storage requirements (see
Owner's Manual).

e The vehicle was incorrectly repaired
and/or repaired at a workshop not author-
ised by the manufacturer.

6. Obligations of the warranty holder
6.1 The warranty holder bears all expenses asso-

ciated with operation of the high-voltage bat-

6.2

tery, in particular power costs and insurance
premiums.

The warranty holder must ensure that the
high-voltage battery is used exclusively as an
energy storage unit to power the vehicle, and
is handled in accordance with the guidelines
in the Owner's Manual provided by the man-
ufacturer. In particular, the warranty holder is
obligated to ensure the following:

e A vehicle with high-voltage battery must
always be stored in accordance with the
instructions for battery care in the vehicle
Owner's Manual, provided that the high-volt-
age battery is not connected to a power
source.

e The high-voltage battery must be charged
properly, i.e. only the approved/recommen-
ded charging cable for the vehicle may be
used.

e The high-voltage battery must be
charged, at the latest, within 14 days after
the state of charge for the high-voltage bat-
tery has reached zero (according to the
charge level display in the vehicle).

6.3

6.4

The high-voltage battery must be used solely
as intended in the contract, and must be
treated with sufficient care and protected
from damage. The warranty holder may not
carry out any modifications (e.g. tuning) or
improper repairs on the high-voltage on-
board electrical system and its components
(electric motor, power electronics, charging
unit, heating, air conditioning system, wiring
or the high-voltage battery itself). The pur-
chaser may connect additional consumers
only in accordance with the vehicle Owner's
Manual. The warranty holder ensures that
the high-voltage battery is only used in a con-
dition which is roadworthy and operationally
reliable.

The warranty holder is obligated to have
maintenance on the vehicle with high-voltage
battery carried out, including servicing and
supplementary work in accordance with Mer-
cedes-Benz AG specifications, within the
stipulated deadline to ensure that all neces-
sary maintenance and wear-related repairs
on the high-voltage battery can be performed
accordingly. The due date of the mainte-


https://arki4.ba-arki4.gspp-eu.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=00a63511eeda4e046440599b743531c9&version=1&language=en&variant=GB
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nance work is highlighted to the driver on the
service display in the vehicle's instrument
display.

7. General notes

7.1

7.2

In addition to the Mercedes-Benz battery cer-
tificate, all statutory rights pursuant to the
regulations in the purchase agreement and
the General Terms and Conditions are availa-
ble to the purchaser in the event of defects
or deficiencies. These rights are not limited
by the Mercedes-Benz battery certificate.
Claiming of services on the Mercedes-Benz
battery certificate is free of charge.

This does not affect your statutory rights,
particularly regarding warranty claims and
claims under product liability law. The Mer-
cedes-Benz battery certificate does not sub-
stantiate withdrawal from the purchase
agreement, a reduction in the purchase price
or a claim for damages in lieu of the obliga-
tions arising from the purchase agreement.
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Introduction

Cette notice d'utilisation complémentaire contient
les informations relatives au certificat de garantie
de la batterie Mercedes-Benz. Conservez-la a
bord du véhicule.

Certificat de garantie de la batterie Mercedes-

Benz

1. Garant
Le garant est le réseau de distribution Mercedes-
Benz, voir carnet de maintenance.

2. Prestations de service du certificat de garantie
de la batterie Mercedes-Benz

2.1

Le garant garantit a I'acheteur (ci-apres

« bénéficiaire de la garantie ») d'un véhicule
électrique Mercedes-Benz/Mercedes-May-
bach/Mercedes-AMG (ci-apres « véhicule »),
les conditions suivantes : la capacité maxi-
male de la batterie haute tension ne peut pas
8tre inférieure a 70 % de la capacité nomi-
nale (énergie disponible) lors de la premiére
livraison du nouveau véhicule et la batterie

2.2

haute tension ne peut présenter aucun autre
vice matériel.

La capacité nominale de la batterie haute
tension lors de la livraison est enregistrée
dans le cadre de la fabrication du véhicule et
est documentée aupres du constructeur.
Chaque partenaire SAV Mercedes-Benz
agréé peut donner des informations sur la
capacité nominale a partir de la premiere
livraison du nouveau véhicule. En outre, la
capacité nominale disponible de la batterie
haute tension est indiquée sur I'étiquette de
la batterie haute tension.

Pour que le bénéficiaire de la garantie puisse
avoir recours aux prestations du certificat de
garantie de la batterie Mercedes-Benz, les
conditions et obligations stipulées dans ces
modalités doivent étre respectées. D'autre
part, les instructions de maintenance, de
chargement et de stockage relatives a la bat-
terie haute tension du véhicule doivent étre
suivies, conformément a la notice d'utilisa-
tion et la batterie haute tension doit étre uni-
quement utilisée comme source d'énergie
pour |'entrainement du véhicule. Par ailleurs,

2.3

toutes les conditions de maintenance du
véhicule doivent étre remplies selon les ins-
tructions du constructeur et aucun chiptun-
ing ou autre mesure similaire ne peut étre
effectuée.

Le montant des frais remboursés au titre du
droit a la réparation est limité a la valeur
marchande du véhicule au moment de I'ap-
parition du dommage.

En cas de garantie, le bénéficiaire de la
garantie a droit a des réparations ou a un
remplacement gratuit de la batterie haute
tension. Le remplacement se limite a une
remise en état correspondant a une usure
normale du véhicule, en fonction de I'age, de
la distance parcourue et de I'état d'entretien
du véhicule au moment du recours. Ce certi-
ficat de garantie de la batterie Mercedes-
Benz ne lui donne aucun autre droit.

3. Durée et zone de validité du certificat de garan-

3.1

tie de la batterie Mercedes-Benz

Le certificat de garantie de la batterie Mer-
cedes-Benz est valable & la suite de la garan-
tie légale pour vices cachés et de la garantie
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3.2

3.3

3.4

contractuelle accordée aux véhicules neufs
Mercedes-Benz pendant 8 ans a partir de la
date de livraison du véhicule ou du jour de sa
premiére mise en circulation (la date la plus
ancienne étant prise en compte) ou pour une
distance parcourue maximale de

160 000 km (en fonction de I'éventualité qui
survient en premier).

Tous les droits découlant du certificat de
garantie de la batterie Mercedes-Benz sont
prescrits 6 mois apres la date de notification
du dommage auprés du garant ou du parte-
naire de service Mercedes-Benz agréé (la
date la plus ancienne étant prise en compte),
au plus tard toutefois 1 mois apres expiration
du délai de garantie.

Le certificat de garantie de la batterie Mer-
cedes-Benz s'applique uniquement aux véhi-
cules livrés ou immatriculés pour la premiére
fois dans un pays de I'Espace économique
européen (pays de I'Union européenne ainsi
que Norvege, Islande et Liechtenstein) et en
Suisse.

Le certificat de garantie de la batterie Mer-
cedes-Benz est valable dans les pays sui-

vants: Allemagne, Andorre, Autriche, Belgi-
que, Bulgarie, Chypre (zone UE), Croatie,
Danemark, Espagne, Estonie, Finlande,
France, Gibraltar, Grande-Bretagne, Grece,
Hongrie, Irlande, Islande, Italie, Lettonie,
Liechtenstein, Lituanie, Luxembourg, Malte,
Monaco, Norvege, Pays-Bas, Pologne, Portu-
gal, République tchéque, Roumanie, Saint-
Marin, Slovaquie, Slovénie, Suéde, Suisse,
Vatican.

4. Recours au certificat de garantie de la batterie
Mercedes-Benz

41

Les recours liés au certificat de garantie de
la batterie Mercedes-Benz sont traités exclu-
sivement par des partenaires SAV Mercedes-
Benz agréés. Dans le cas d'une réparation, le
garant jugera par lui-méme s'il y a lieu de
remplacer ou de réparer la piece défec-
tueuse. Une batterie haute tension défec-
tueuse peut également étre remplacée par
une batterie haute tension reconditionnée.
Les pieces remplacées deviennent la pro-
priété du garant.

4.2

4.3

Lors d'un recours, le dernier rapport de
maintenance sera pris en considération. Pour
les véhicules dotés d'un rapport de mainte-
nance numérique, le dernier rapport de
maintenance numérique servira de justificatif
pour les travaux de maintenance effectués.
Une version imprimée du rapport de mainte-
nance est remise. Pour les véhicules non
dotés d'un rapport de maintenance numéri-
que, I'exécution des travaux de maintenance
est confirmée dans le carnet de mainte-
nance.

Les pieces montées ou réparées dans le
cadre de la réparation sont couvertes par le
certificat de garantie de la batterie Merce-
des-Benz jusqu'a I'expiration du délai de cer-
tificat correspondant.

5. Exceptions a la couverture des prestations

5.1

Le non-respect de I'une des prescriptions sti-
pulées dans ce certificat de garantie de la
batterie Mercedes-Benz n'annule le droit a
prestation que s'il est a I'origine de I'appari-
tion du dommage. Cela vaut également s'il
ne l'est que partiellement. La causalité
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5.2

entiere ou partielle est supposée. Le bénéfi-
ciaire de la garantie est libre d'apporter la
preuve de I'absence de causalité.

Sont exclues de la prestation les pieces régu-
lierement remplacées lors des travaux de
maintenance et d'entretien. L'obligation ne
s'applique pas non plus si le dysfonctionne-
ment de la batterie haute tension découle de
I'une des causes suivantes:

e Le bénéficiaire de la garantie n'a pas
déclaré ou fait attester immédiatement un
dysfonctionnement ou un dommage ou n'a
pas fait réparer immédiatement son véhicule.

e Le véhicule n'a pas été utilisé de fagon
appropriée, a été endommagé ou a été trop
fortement sollicité (participation a des com-
pétitions de sport automobile, tuning, sur-
charge ou utilisation non conforme de la bat-
terie haute tension, par exemple).

e Des pieces non homologuées par le
constructeur ont été montées dans le véhi-
cule ou des modifications non agréées par le
constructeur ont été apportées au véhicule.

e Le bénéficiaire de la garantie n'a pas
tenu compte des dispositions relatives a I'uti-
lisation, & la maintenance et a I'entretien du
véhicule figurant, par exemple, dans la notice
d'utilisation. Des ingrédients et lubrifiants
inappropriés ont été utilisés et les directives
de charge et de stockage n'ont pas été res-
pectées (voir la notice d'utilisation).

e e véhicule n'a pas été réparé correcte-

ment et la réparation n'a pas été effectuée
par un atelier agréé par le constructeur.

6. Obligations du bénéficiaire de la garantie

6.1

6.2

Le bénéficiaire de la garantie prend a sa
charge tous les frais découlant de I'utilisation
de la batterie haute tension, en particulier les
frais d'électricité et d'assurance.

Le bénéficiaire de la garantie doit s'assurer
que la batterie haute tension est utilisée
exclusivement comme accumulateur d'éner-
gie pour I'entrainement du véhicule et traitée
conformément aux directives figurant dans la
notice d'utilisation du constructeur. Le béné-
ficiaire de la garantie est notamment tenu de

6.3

e toujours entreposer le véhicule équipé de
la batterie haute tension conformément aux
remarques sur I'entretien de la batterie qui
figurent dans la notice d'utilisation du véhi-
cule, dans la mesure ou la batterie haute ten-
sion n'est pas raccordée a une source de
courant

e charger la batterie haute tension de
maniere appropriée, c'est-a-dire en utilisant
uniquement le céble de charge agréé/
recommandé pour le véhicule

e charger la batterie haute tension au plus
tard 14 jours apres que I'état de charge de la
batterie haute tension a atteint zéro (en fonc-
tion de I'affichage de I'état de charge de la
batterie affiché dans le véhicule)

Dans le cadre de I'utilisation prévue par le
contrat, la batterie haute tension doit étre
ménagée et protégée contre tout dommage.
Le bénéficiaire de la garantie n'est autorisé a
apporter aucune modification (tuning, par
exemple) ni a effectuer des réparations de
fagon non conforme sur le réseau de bord
haute tension et ses composants (moteur
¢lectrique, €lectronique de puissance, unité
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6.4

de charge, chauffage, climatiseur, cablage ou
la batterie haute tension elle-méme). Il doit
uniquement raccorder des consommateurs
supplémentaires conformément a la notice
d'utilisation du véhicule. Le bénéficiaire de la
garantie doit s'assurer que la batterie haute
tension est utilisée uniquement dans un état
qui assure la sécurité routiere et de fonction-
nement du véhicule.

Le bénéficiaire de la garantie est tenu de
confier la réalisation des travaux de mainte-
nance et des travaux additionnels du véhi-
cule équipé d'une batterie haute tension con-
formément aux prescriptions de Mercedes-
Benz AG dans les délais afin que les travaux
de maintenance nécessaires et les répara-
tions dues a I'usure normale de la batterie
haute tension puissent étre réalisés correcte-
ment. L'échéance de maintenance est indi-
quée sur I'affichage de maintenance de
['écran pour les instruments du véhicule.

7. Remarques générales

7.1

En cas de défaut, vous pouvez, en plus d'un
recours aux prestations du certificat de

7.2

garantie de la batterie Mercedes-Benz, faire
valoir vos droits |égaux, conformément aux
dispositions du contrat de vente et aux con-
ditions générales de vente. Ces droits ne
sont pas limités par le certificat de garantie
de la batterie Mercedes-Benz. Le recours aux
prestations du certificat de garantie de la
batterie Mercedes-Benz est gratuit.

Cela n'affecte pas vos droits Iégaux, notam-
ment vos droits résultant de la garantie pour
vices cachés et de la loi sur la responsabilité
produits. Le certificat de garantie de la batte-
rie Mercedes-Benz ne donne aucun droit a
une résiliation, une réduction et a des dom-
mages et intéréts en lieu et place des presta-
tions mentionnées dans le contrat de vente.
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Introduccion

Estas instrucciones adicionales contienen infor-
macion sobre el certificado de bateria de Merce-
des-Benz. Conserve estas instrucciones adiciona-
les en el vehiculo.

Certificado de bateria de Mercedes-Benz

1. Responsable de la garantia

El responsable de la garantia es la organizacion
de ventas nacional Mercedes-Benz que haya reali-
zado la venta, véase el libro de mantenimiento.

2. Alcance del certificado de bateria de Merce-

des-Benz

2.1 Elresponsable de la garantia garantiza al
comprador (beneficiario de la garantia) de un
vehiculo eléctrico Mercedes-Benz/Merce-
des-Maybach/Mercedes-AMG (vehiculo),
conforme a las siguientes condiciones, que
la capacidad méxima de la bateria de alto
voltaje no es inferior al 70 % de la capacidad
nominal (contenido energético) en el
momento de la entrega inicial del vehiculo o

2.2

que no existe ningln otro defecto material en
la bateria de alto voltaje.

La capacidad nominal de la bateria de alto
voltaje en el momento de la entrega se regis-
tra durante la fabricacién del vehiculo y se
documenta por el fabricante. Cualquier taller
autorizado Mercedes-Benz puede proporcio-
nar informacién sobre la capacidad nominal
a partir del momento de la entrega inicial del
vehiculo nuevo. Ademas, la capacidad nomi-
nal de la bateria de alto voltaje en el
momento de la entrega se indica en la eti-
queta de la bateria de alto voltaje.

El requisito para el disfrute de las prestacio-
nes derivadas del certificado de bateria Mer-
cedes-Benz es el cumplimiento de las condi-
ciones y obligaciones para el beneficiario de
la garantia establecidas en estas condicio-
nes. Asimismo, es requisito que se cumplan
en el vehiculo las prescripciones relativas al
mantenimiento, carga y almacenamiento de
la bateria de alto voltaje de acuerdo con el
manual de instrucciones y que la bateria de
alto voltaje se emplee exclusivamente como
fuente de energia para el accionamiento del

2.3

vehiculo, asi como que se hayan realizado
todos los trabajos de mantenimiento con-
forme a lo establecido por el fabricante y que
no se haya efectuado posteriormente ningun
chiptuning en el vehiculo u otras medidas
similares.

Los costes que cubre el derecho de presta-
cién de servicio de reparacion se limitaran al
valor del vehiculo en el momento de produ-
cirse el dafio.

El beneficiario de la garantia tiene derecho a
la reparacion o sustitucion gratuitas de la
bateria de alto voltaje en caso de garantia.
La sustitucién se limita al restablecimiento
del estado que se corresponda con el des-
gaste normal del vehiculo en relacion con la
antigliedad, la distancia recorrida y el estado
de conservacién en el momento de la solici-
tud de la prestacion de la garantia. No se
derivan otros derechos del certificado de
bateria Mercedes-Benz.
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3. Vigencia y &mbito de aplicacién del certificado
de bateria Mercedes-Benz

3.1

3.2

3.3

El certificado de bateria Mercedes-Benz es
vélido junto con la garantia por vicios ocultos
y la garantia comercial de vehiculos nuevos
Mercedes-Benz y tiene una duracion total de
ocho afios a partir de la entrega o del dia de
la primera matriculacién (sera valida la fecha
méas temprana) o hasta alcanzar un kilome-
traje de como maximo 160.000 km (lo que
suceda primero).

Todos los derechos derivados del certificado
de bateria Mercedes-Benz caducan seis
meses después de la recepcion de la denun-
cia por dafios ante el responsable de la
garantia o el respectivo taller autorizado Mer-
cedes-Benz (se aplica la fecha mas tem-
prana), pero como maximo un mes después
de haber finalizado el periodo de vigencia.

El certificado de bateria Mercedes-Benz es
véalido Unicamente para vehiculos suministra-
dos o matriculados por primera vez dentro
del Espacio Econémico Europeo (paises de la

3.4

Unién Europea, asi como Noruega, Islandia y
Liechtenstein) y en Suiza.

El certificado de bateria Mercedes-Benz es
vélido en Andorra, Bélgica, Bulgaria, Dina-
marca, Alemania, Estonia, Finlandia, Francia,
Gibraltar, Grecia, Gran Bretafa, Irlanda, Islan-
dia, Italia, Letonia, Liechtenstein, Lituania,
Luxemburgo, Malta, Ménaco, Paises Bajos,
Noruega, Austria, Polonia, Portugal, Rumania,
San Marino, Suecia, Suiza, Republica Eslo-
vaca, Eslovenia, Espafia, Republica Checa,
Hungria, Vaticano, Chipre (territorio de la
UE).

4. Disfrute de las prestaciones derivadas del cer-
tificado de bateria Mercedes-Benz

41

La tramitacién de las reclamaciones deriva-
das del certificado de bateria Mercedes-Benz
debe efectuarse exclusivamente a través de
los talleres autorizados Mercedes-Benz. En
caso de reparacion, el responsable de la
garantia podra optar por reparar la pieza
defectuosa o sustituirla por otra. Una bateria
de alto voltaje defectuosa puede sustituirse
por una baterfa de alto voltaje regenerada.

4.2

4.3

Las piezas sustituidas seran propiedad del
responsable de la garantia.

En el momento de la solicitud se consultara
el informe de mantenimiento. En los vehicu-
los con informe de mantenimiento digital, el
informe de mantenimiento digital actual sirve
como justificante de los trabajos de servicio
y mantenimiento efectuados. Se entregara
una copia impresa del informe de manteni-
miento. En los vehiculos sin informe de man-
tenimiento digital, la realizacién de los traba-
jos de servicio y mantenimiento se confirma
en el libro de mantenimiento.

El beneficiario de la garantia tiene derecho a
presentar reclamaciones sobre las piezas
montadas o reparadas en el curso de la
reparacion hasta que concluya el periodo de
vigencia del correspondiente certificado de
bateria Mercedes-Benz.

5. Excepciones de la cobertura de prestaciones

5.1

Si se incumple alguna de las prescripciones
recogidas en este certificado de bateria Mer-
cedes-Benz, se anularé el derecho de presta-
cién solo si este incumplimiento es la causa
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5.2

del dafo. Es suficiente que sea una causa
parcial. Se supone que el incumplimiento es
causa absoluta/parcial. El beneficiario de la
garantia es libre de probar que no ha sido la
causa del dafio.

Quedan excluidas de la prestacion las piezas
sustituidas regularmente en el curso de los
trabajos de conservacién y mantenimiento.
La obligacién también queda anulada si el
fallo de funcionamiento de la bateria de alto
voltaje ha sido originado por alguna de las
siguientes causas:

e El beneficiario de la garantia no ha
denunciado o no ha hecho constar un funcio-
namiento andémalo o un dafo, o bien no ha
dado inmediatamente la posibilidad de efec-
tuar la reparacion de la averia.

e El vehiculo ha sido tratado de forma ina-
decuada, dafiado o sometido a un esfuerzo
excesivo (por ejemplo, en competiciones
automovilisticas, sobrecargas, tuneado de
automoviles, mal uso de la bateria de alto
voltaje).

e En el vehiculo se han montado piezas
cuya utilizacion no ha sido autorizada por el
fabricante o el vehiculo ha sido modificado
de forma no autorizada por el fabricante.

e El beneficiario de la garantia no ha respe-
tado las disposiciones sobre el manejo, el
mantenimiento y la conservacién del vehi-
culo (por ejemplo, el manual de instruccio-
nes). Aqui se incluye asimismo la utilizacion
de productos lubricantes y sustancias de ser-
vicio inadecuados y el incumplimiento de las
prescripciones relativas a la carga y el alma-
cenamiento (vea el manual de instrucciones).

e Lareparacion del vehiculo ha sido efec-

tuada incorrectamente en un taller no autori-
zado por el fabricante.

6. Obligaciones del beneficiario de la garantia

6.1

6.2

El beneficiario de la garantia debe asumir
todos los costes relacionados con el funcio-
namiento de la bateria de alto voltaje, espe-
cialmente el coste de la electricidad y las pri-
mas del seguro.

El beneficiario de la garantia debe asegu-
rarse de que la baterfa de alto voltaje se uti-

6.3

lice exclusivamente como acumulador de
energia para el accionamiento del vehiculo y
de que se maneje de conformidad con las
prescripciones del manual de instrucciones
del fabricante. En especial, el beneficiario de
la garantia tiene las siguientes obligaciones:

e El vehiculo con baterfa de alto voltaje
debe almacenarse siempre segln las indica-
ciones para la conservacion de las baterias
del manual de instrucciones del vehiculo, a
no ser que la bateria de alto voltaje esté
conectada a una fuente de corriente.

e La bateria de alto voltaje debe cargarse
de forma adecuada, es decir, solo pueden
utilizarse cables de carga autorizados/reco-
mendados para el vehiculo.

e |a bateria de alto voltaje debe cargarse
como muy tarde 14 dias después de que el
estado de carga esté a cero (segln la indica-
cién de carga en el vehiculo).

La bateria de alto voltaje debe tratarse con
cuidado de acuerdo con la finalidad de uso
contractual y protegerse de los dafios. No
esta permitido que el beneficiario de la
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6.4

garantia haga modificaciones (por ejemplo,
medidas de optimizacién) o reparaciones ina-
decuadas en la red de a bordo de alto voltaje
y sus componentes (motor eléctrico, electro-
nica de potencia, unidad de carga, calefac-
cioén, aire acondicionado, cableado o la pro-
pia bateria de alto voltaje). Solo puede
conectar otros consumidores siguiendo el
manual de instrucciones del vehiculo. El
beneficiario de la garantia debe asegurarse
de que la bateria de alto voltaje solo se uti-
lice en un estado fiable y seguro para el fun-
cionamiento y para el tréfico.

El beneficiario de la garantia tiene la obliga-
cién de encargar el mantenimiento del vehi-
culo con bateria de alto voltaje, incluidos los
trabajos de mantenimiento y adicionales, de
acuerdo con las prescripciones de Merce-
des-Benz AG dentro del plazo indicado para
que puedan llevarse a cabo debidamente los
trabajos de mantenimiento y reparacion por
desgaste en la baterfa de alto voltaje. En el
visualizador del cuadro de instrumentos del
vehiculo se muestra la indicacion de servicio
para que el beneficiario de la garantia com-

pruebe cuando toca realizar el manteni-
miento.

7. Indicaciones generales

7.1

7.2

Ademas del certificado de bateria Mercedes-
Benz, en caso de anomalias se aplican los
derechos legales conforme a las estipulacio-
nes del contrato de compraventa y las condi-
ciones generales de la contratacion. Estos
derechos no se veran restringidos por el cer-
tificado de bateria Mercedes-Benz. El dis-
frute de las prestaciones derivadas del certi-
ficado de bateria Mercedes-Benz es gratuito.

Los derechos legales, especialmente los
derechos derivados de la garantia legal y los
contemplados por la ley de responsabilidad
por productos defectuosos, no se verén afec-
tados en modo alguno. El certificado de
bateria Mercedes-Benz no fundamenta dere-
chos de rescision, reduccion o indemniza-
cién en sustitucion de las prestaciones del
contrato de compraventa.
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Introdugdo

Estas instrugdes adicionais incluem as informa-
¢oes sobre o certificado da bateria Mercedes-
-Benz. Guarde estas instrucdes adicionais no vei-
culo.

Certificado da bateria Mercedes-Benz

1. Garante

O garante é a Organizagao Comercial Nacional da
Mercedes-Benz que efetuou a venda, consulte o
Livro de Manutengao.

2. Volume de servigos do certificado da bateria

Mercedes-Benz

2.1 O prestador da garantia assegura ao com-
prador (doravante "beneficidrio da garantia")
de um veiculo elétrico Mercedes-Benz/
Mercedes-Maybach/Mercedes-AMG (dora-
vante "veiculo"), sujeito as condi¢des que se
seguem, que a capacidade méaxima da bate-
ria de alta tensdo ndo é inferior a 70% da
capacidade nominal (contetdo energético)
aquando da primeira entrega do veiculo

2.2

novo, ou que ndo esta presente qualquer
defeito na bateria de alta tensao.

A capacidade nominal da bateria de alta ten-
sdo aquando da data de entrega ¢ analisada
durante o fabrico do veiculo e documentada
pelo fabricante. Todos os parceiros de servi-
¢os autorizados da Mercedes-Benz podem
dar informag0es sobre a capacidade nominal
a partir da primeira entrega do veiculo novo.
A capacidade nominal da bateria de alta ten-
sdo existente aquando da entrega é também
indicada na respetiva etiqueta.

A condicdo prévia para o acionamento dos
servigos do certificado da bateria Mercedes-
-Benz é o cumprimento das condi¢des pré-
vias e obrigagdes do beneficiario da garantia
indicadas nestas condigoes. Pressupde-se
ainda que, no veiculo, as especificagdes de
manutengao, de carga e de armazenamento
do manual do condutor relativamente a bate-
ria de alta tensd@o sejam cumpridas e que a
bateria de alta tenséo seja utilizada de forma
exclusiva como fonte de energia para o acio-
namento do veiculo, bem como que todos os
trabalhos de manutencao tenham sido efetu-

ados em conformidade com as especifica-
¢Oes do fabricante e que o veiculo ndo tenha
sido posteriormente sujeito a modificagdes
(chiptuning) ou intervenc¢des semelhantes.

A extensdo dos custos do direito a presta-
¢Oes de reparagao esté limitada ao valor
atual do veiculo a data da ocorréncia do
dano.

2.3 Em caso de garantia, o beneficiario da garan-
tia tem direito a reparagdo ou substituigdo
gratuita da bateria de alta tensdo. A substitu-
icdo restringe-se ao restabelecimento do
estado correspondente a um desgaste nor-
mal do veiculo em fungdo da idade, da per-
formance e do estado de conservagdo a data
da reivindicagao da garantia. O certificado
da bateria Mercedes-Benz ndo confere quais-
quer outros direitos.

3. Periodo de vigéncia e &mbito de aplicagdo do

certificado da bateria Mercedes-Benz

3.1 Na sequéncia da garantia minima legal e da
garantia de veiculos novos da Mercedes-
-Benz, o certificado da bateria Mercedes-
-Benz é vélido por um periodo total de oito
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3.2

3.3

3.4

anos a contar da entrega ou do dia do pri-
meiro registo (aplica-se a data anterior) ou
até uma prestagao quilométrica maxima de
160 000 km (o que ocorrer primeiro).

Todas as reclamacdes ao abrigo do certifi-
cado da bateria Mercedes-Benz prescrevem
seis meses apos a rececdo da participagdo
do dano ao prestador da garantia ou ao res-
petivo parceiro de servigos autorizado Mer-
cedes-Benz (aplica-se a data que ocorrer pri-
meiro). As reclamagdes prescrevem o mais
tardar um més ap6s o termo do periodo de
funcionamento.

O certificado da bateria Mercedes-Benz ape-
nas é valido para os veiculos entregues no
Espaco Econémico Europeu (Estados-mem-
bros da Unido Europeia, Noruega, Islandia e
Liechtenstein), bem como na Suiga, ou que
ai obtiveram o primeiro registo.

O certificado da bateria Mercedes-Benz é
vélido em Andorra, Bélgica, Bulgéria, Dina-
marca, Alemanha, Estdnia, Finlandia, Francga,
Gibraltar, Grécia, Gra-Bretanha, Irlanda,
Islandia, Italia, Croécia, Letonia, Liechtens-
tein, Lituénia, Luxemburgo, Malta, Ménaco,

Paises Baixos, Noruega, Austria, Polénia, Por-
tugal, Roménia, Sdo Marino, Suécia, Suica,
Republica Eslovaca, Eslovénia, Espanha,
Republica Checa, Hungria, Vaticano, Chipre
(zona da UE).

4, Acionamento do certificado da bateria Merce-
des-Benz

4.1

4.2

O processamento dos direitos decorrentes
do certificado da bateria Mercedes-Benz
ocorre exclusivamente através de parceiros
de servigos autorizados Mercedes-Benz. Em
caso de reparagao, o prestador da garantia
pode, de acordo com o seu critério, substi-
tuir a peca defeituosa ou reparé-la. Uma
bateria de alta tensdo defeituosa também
pode ser substituida por uma bateria de alta
tensdo recuperada. As pegas substituidas
tornam-se propriedade do prestador da
garantia.

Em caso de reclamacéo, deve ser apresen-
tado o registo de manutengdo. Em veiculos
com registo de manutengao digital, o registo
digital de manutengdo atual serve de com-
provativo dos trabalhos de manutencgéo reali-

4.3

zados. E entregue uma versdo impressa do
registo de manutencdo. Em veiculos sem
registo de manutencgéao digital, a realizagao
de trabalhos de servigo e manutengéo é con-
firmada no livro de manutencéo.

O beneficiario da garantia pode apresentar
reclamagdes ao abrigo do certificado da
bateria Mercedes-Benz, relativamente as
pegas montadas ou reparadas no ambito da
reparagao, até ao termo do periodo de fun-
cionamento do acionamento do certificado
da bateria Mercedes-Benz.

5. Excegles a cobertura de servigos

5.1

5.2

Opde-se a um direito de reclamagao a viola-
¢do de uma das especificagdes regulamenta-
das neste certificado da bateria Mercedes-
-Benz, caso ela tenha sido a causa da ocor-
réncia do dano. Uma causalidade solidaria é
suficiente. A causalidade solidaria/causali-
dade é presumida. O beneficiario da garantia
assume a apresentagao do comprovativo da
causalidade em falta.

Estdo excluidos da prestagdo os componen-
tes que sdo regularmente substituidos nos
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trabalhos de manutengéo e conservagéo. A
obrigacdo também é anulada, caso a inope-
racionalidade da bateria de alta tensdo tenha
resultado de uma das seguintes causas:

e O beneficiario da garantia ndo comuni-
cou imediatamente uma falha no funciona-
mento ou um dano, nao deixou verificar a
sua causa ou ndo permitiu a sua reparagéo
imediata.

e O veiculo foi tratado de forma inade-
quada, ficou danificado ou foi sujeito a esfor-
GOS excessivos (p.ex., no caso de competi-
¢Oes de desportos motorizados, tuning,
excesso de carga, utilizagdo indevida da
bateria de alta tensao).

e No veiculo foram montados componen-
tes cuja utilizagdo nao esta aprovada pelo
fabricante, ou o veiculo foi alvo de modifica-
¢do ndo autorizada pelo fabricante.

e O beneficiario da garantia nao respeitou
as normas relativas ao tratamento, a manu-
tencdo e a conservagado do veiculo (p.ex., 0
manual do condutor). Delas fazem também
parte a utilizagdo de lubrificantes e liquidos

inadequados e o incumprimento das especifi-
cagOes de carregamento e armazenamento
(consultar manual do condutor).

e O veiculo foi reparado de forma incorreta
numa oficina ndo autorizada pelo fabricante.

6. ObrigagGes do beneficiério da garantia

6.1

6.2

O beneficiario da garantia assume todas as
despesas associadas ao funcionamento da
bateria de alta tensao, em particular os cus-
tos de energia e os prémios de seguro.

O beneficiario da garantia tem de assegurar
que a bateria de alta tensao é exclusiva-
mente utilizada como acumulador de energia
para o acionamento do veiculo e que é tra-
tada em conformidade com as especifica-
¢Oes do manual do condutor do fabricante. O
beneficiario da garantia compromete-se,
nomeadamente, ao seguinte:

e O veiculo com bateria de alta tensdo
deve ser sempre armazenado em conformi-
dade com as indicagdes relativas a conser-
vagéo da bateria, constantes do manual do
condutor do veiculo, desde que a bateria de

6.3

alta tensdo ndo esteja ligada a uma fonte de
corrente.

e A bateria de alta tensdo deve ser carre-
gada corretamente, ouseja, apenas podem
ser utilizados cabos de carregamento apro-
vados/recomendados para o veiculo.

o A bateria de alta tensdo deve ser carre-
gada, o mais tardar, 14 dias depois de o
estado de carga da bateria de alta tensao ser
zero (em fungdo da indicagao da carga da
bateria no veiculo).

A bateria de alta tensdo deve ser tratada de
forma cuidadosa, no &mbito da finalidade de
utilizagao contratual, e protegida contra
danos. O beneficiario da garantia ndo pode
efetuar quaisquer modificagoes (p.ex.,
tuning) ou reparagoes inadequadas na rede
de bordo de alta tensdo e nos seus compo-
nentes (motor elétrico, eletrénica de potén-
cia, unidade de carga, sistema de aqueci-
mento, ar condicionado, cablagem ou na pro-
pria bateria de alta tensdo). Apenas pode
efetuar a ligagdo de outros consumidores de
acordo com o manual do condutor do vei-
culo. O beneficiario da garantia assegura que
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6.4

a bateria de alta tensdo apenas é utilizada se
estiver num estado seguro para o transito e
operacional.

O beneficiario da garantia compromete-se a
mandar efetuar a manutengao no veiculo
com bateria de alta tensdo, incluindo traba-
lhos de manutengao e adicionais, em confor-
midade com as especificagdes da Mercedes-
-Benz AG, dentro do prazo indicado, para que
as manutengoes e reparagdes de desgaste
necessarias na bateria de alta tenséo pos-
sam ser efetuadas corretamente. O prazo da
manutengao é indicado ao beneficiario da
garantia através da indicagao de servigo no
painel de instrumentos do veiculo.

7. Indicagdes gerais

7.1

Para além do certificado da bateria Merce-
des-Benz, no caso de defeitos, existem 0s
direitos legais que sdo regidos pelo contrato
de compra e venda e pelas condigdes gerais
de venda. Estes direitos ndo séo limitados
pelo certificado da bateria Mercedes-Benz. A
reivindicagéo dos servigos do certificado da
bateria Mercedes-Benz é gratuita.

7.2

Esta garantia ndo afeta os direitos legais,
nomeadamente no que concerne as reclama-
¢Oes ao abrigo de garantia ou reclamagdes
ao abrigo da lei de responsabilidade pelo
produto. O certificado da bateria Mercedes-
-Benz nao constitui fundamento para anula-
¢ao do contrato de compra e venda, redugao
do preco de aquisigao ou indemnizagao em
substituigdo das obrigacdes emergentes do
contrato de compra e venda.
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Introduzione

Le presenti Istruzioni d'uso supplementari conten-
gono informazioni sul certificato della batteria
Mercedes-Benz. Custodire le presenti Istruzioni
d'uso supplementari a bordo del veicolo.

Certificato della batteria Mercedes-Benz

1. Garante
[l garante e rappresentato dall'Organizzazione
Vendite Mercedes-Benz, vedi il Libretto Service.

2. Prestazioni del certificato della batteria Merce-

des-Benz

2.1 Il garante garantisce all'acquirente (di
seguito "garantito") di un veicolo elettrico
Mercedes-Benz/Mercedes-Maybach/Merce-
des AMG (di seguito "veicolo"), tenendo pre-
senti le condizioni descritte di seguito, che la
capacita massima della batteria ad alto vol-
taggio non risulta inferiore al 70% della capa-
cita nominale (contenuto di energia) alla
prima consegna del veicolo nuovo o che sulla
batteria ad alto voltaggio non sono presenti
difetti di conformita di altro tipo.

2.2

La capacita nominale della batteria ad alto
voltaggio al momento della consegna viene
rilevata nell'ambito della produzione del vei-
colo e documentata presso il Costruttore.
Ogni partner di assistenza autorizzato Merce-
des-Benz pud fornire informazioni circa la
capacita nominale a partire dalla prima con-
segna del nuovo veicolo. La capacita nomi-
nale della batteria ad alto voltaggio disponi-
bile al momento della consegna ¢ inoltre
indicata sull'etichetta adesiva della batteria
ad alto voltaggio.

Requisito per la fruizione del certificato della
batteria Mercedes-Benz ¢ il rispetto dei
requisiti e degli obblighi indicati nelle pre-
senti condizioni per il garantito. Inoltre, i pre-
supposti a tal fine sono il rispetto delle dispo-
sizioni inerenti la manutenzione, la carica e lo
stoccaggio della batteria ad alto voltaggio
contenute nelle Istruzioni d'uso e il fatto che
la batteria ad alto voltaggio venga utilizzata
esclusivamente per la propulsione del veicolo
nonché |'avvenuta esecuzione sul veicolo di
tutti gli interventi di manutenzione previsti in
base alle indicazioni del Costruttore e I'as-

senza di qualsiasi chiptuning o di misure
simili nel veicolo.

L'entita dei costi coperti dal diritto alle pre-
stazioni relative alla riparazione & limitata in
funzione del valore del veicolo al momento in
cui il danno si verifica.

2.3 In caso di interventi in garanzia, il garantito
ha diritto all'erogazione degli interventi di
riparazione o alla sostituzione gratuita della
batteria ad alto voltaggio. La sostituzione &
limitata al ripristino dello stato corrispon-
dente alle normali condizioni di usura del vei-
colo considerando I'eta, la percorrenza e lo
stato di cura al momento della richiesta del-
I'intervento. Il presente certificato della bat-
teria Mercedes-Benz non contempla ulteriori
diritti.

3. Decorrenza e Paesi di validita del certificato

della batteria Mercedes-Benz

3.1 Oltre alla garanzia legale e alla garanzia Mer-
cedes-Benz sui veicoli nuovi, il certificato
della batteria Mercedes-Benz vale per la
durata complessiva di otto anni dalla conse-
gna o dal giorno della prima immatricola-
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3.2

3.3

3.4

zione (a riferimento viene presa la prima
delle due date in ordine di tempo) o fino al
raggiungimento della percorrenza massima
di 160.000 km (a riferimento viene preso il
primo valore in ordine di tempo).

Tutti i diritti connessi al certificato della bat-
teria Mercedes-Benz risultano prescritti una
volta trascorsi sei mesi dalla segnalazione
del danno al garante o al partner di assi-
stenza autorizzato Mercedes-Benz (a riferi-
mento viene presa la prima data in ordine di
tempo); tali diritti decadono ad ogni modo al
piu tardi un mese dopo la scadenza della
decorrenza.

Il certificato della batteria Mercedes-Benz si
estende esclusivamente ai veicoli consegnati
o immatricolati per la prima volta nell'ambito
dello Spazio Economico Europeo (Paesi
appartenenti all'Unione Europea, nonché
Norvegia, Islanda e Liechtenstein) e in Sviz-
zera.

Il certificato della batteria Mercedes-Benz e
valido in Andorra, Belgio, Bulgaria, Dani-
marca, Germania, Estonia, Finlandia, Francia,
Gibilterra, Grecia, Gran Bretagna, Irlanda,

Islanda, Italia, Croazia, Lettonia, Liechten-
stein, Lituania, Lussemburgo, Malta, Monaco,
Paesi Bassi, Norvegia, Austria, Polonia, Por-
togallo, Romania, San Marino, Svezia, Sviz-
zera, Repubblica Slovacca, Slovenia, Spagna,
Repubblica Ceca, Ungheria, Citta del Vati-
cano, Cipro (territorio UE).

4. Fruizione del certificato della batteria Merce-
des-Benz

41

4.2

Le prestazioni contemplate nel presente cer-
tificato della batteria Mercedes-Benz ven-
gono erogate esclusivamente dai partner di
assistenza autorizzati Mercedes-Benz. In
caso di riparazione, il garante si riserva di
valutare se il componente difettoso debba
essere sostituito o riparato. Una batteria ad
alto voltaggio difettosa pud essere sostituita
anche con una batteria ad alto voltaggio rige-
nerata. | componenti sostituiti diventano di
proprieta del garante.

In caso di richiesta di interventi verra consi-
derato il tagliando di manutenzione nella sua
versione aggiornata. Nei veicoli con tagliando
di manutenzione digitale, il tagliando di

4.3

manutenzione digitale aggiornato consente di
certificare gli avvenuti interventi di assistenza
e di manutenzione effettuati. Una copia
stampata del tagliando di manutenzione digi-
tale viene messa a disposizione. Nei veicoli
senza tagliando di manutenzione digitale, I'e-
secuzione degli interventi di assistenza e di
manutenzione viene confermata nel Libretto
Service.

Per i componenti montati o riparati nell'am-
bito di un intervento di riparazione, il garan-
tito puo far valere i diritti previsti fino al
decorso dei termini del rispettivo certificato
della batteria Mercedes-Benz.

5. Esclusioni dalla copertura

5.1

Il diritto alle prestazioni non pud essere fatto
valere in caso di mancato rispetto delle pre-
scrizioni regolate nel presente certificato
della batteria Mercedes-Benz, se cio costitui-
sce causa unica del danno. La concausa &
ritenuta condizione sufficiente. Tale mancato
rispetto viene ritenuto causa/concausa del
danno. Il garantito ha il diritto di dimostrare
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5.2

che il mancato rispetto non costituisce causa
del danno.

Non rientrano nella prestazione quei compo-
nenti per i quali & prevista la sostituzione
periodica nell'ambito degli interventi di cura
e manutenzione del veicolo. L'obbligo
decade anche in caso di malfunzionamento
della batteria ad alto voltaggio prodotto da
una delle seguenti cause:

e |l garantito non ha segnalato I'anomalia di
funzionamento o il guasto o non ha provve-
duto a farlo rimuovere oppure non ne ha
fatto eseguire la riparazione tempestiva-
mente.

e |l veicolo & stato danneggiato, sottoposto
a trattamento improprio o a sollecitazioni
eccessive (ades. partecipazione a competi-
zioni motoristiche, elaborazione, sovracca-
rico, utilizzo della batteria ad alto voltaggio
per finalita estranee a quelle previste).

e Sul veicolo sono stati montati compo-
nenti il cui utilizzo non & stato approvato dal
Costruttore oppure il veicolo & stato sottopo-

sto a modifiche secondo modalita non auto-
rizzate dal Costruttore.

e |l garantito non ha rispettato le norme
relative al trattamento, alla manutenzione e
alla cura del veicolo (adesempio le indica-
zioni contenute nelle Istruzioni d'uso). In que-
sto caso rientra I'utilizzo di prodotti lubrifi-
canti e materiali di consumo non idonei e la
mancata osservanza delle disposizioni ine-
renti la carica e lo stoccaggio (vedi Istruzioni
d'uso).

e Lariparazione del veicolo ¢ stata effet-
tuata da personale non qualificato e non
autorizzato dal Costruttore.

6. Obblighi del garantito

6.1

6.2

A carico del garantito sono tutti i costi corre-
lati all'utilizzo della batteria ad alto voltaggio,
in particolare i costi di alimentazione e assi-

curativi.

Il garantito deve verificare che la batteria ad
alto voltaggio venga utilizzata esclusivamente
come accumulatore di energia per la propul-
sione del veicolo e manipolata secondo le
prescrizioni riportate nelle Istruzioni per I'uso

6.3

del costruttore. In particolare il garantito &
tenuto ad attenersi ai seguenti punti:

e |l veicolo deve essere custodito con la
batteria ad alto voltaggio sempre in base alle
avvertenze relative alla cura delle batterie
contenute nelle Istruzioni d'uso del veicolo
nei casi in cui la batteria ad alto voltaggio
non sia collegata ad una sorgente di cor-
rente.

e |a batteria ad alto voltaggio deve essere
ricaricata in modo appropriato,
ovverodevono essere utilizzati esclusiva-
mente cavi di ricarica approvati/raccoman-
dati per il veicolo.

e laricarica della batteria ad alto voltaggio
deve essere effettuata al piu tardi 14 giorni
dopo che il livello di carica della batteria ad
alto voltaggio ha raggiunto il livello zero
(secondo quanto indicato nell'indicazione del
livello di carica sul veicolo).

La batteria ad alto voltaggio deve essere uti-
lizzata nell'ambito delle finalita previste ridu-
cendone al massimo la sollecitazione e pro-
teggendola da eventuali danni. Il garantito
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6.4

non deve apportare alcuna modifica (ades.
manipolazione dei componenti elettronici) o
eseguire interventi di riparazione non a
regola d'arte della rete di bordo ad alto vol-
taggio e dei relativi componenti (motore elet-
trico, elettronica di potenza, unita di carica,
riscaldamento, climatizzatore, cablaggio o
batteria ad alto voltaggio). Il collegamento di
altre utenze deve essere effettuato esclusiva-
mente in base alle indicazioni contenute
nelle Istruzioni d'uso del veicolo. Il garantito
deve assicurare che la batteria ad alto voltag-
gio venga utilizzata esclusivamente in condi-
zioni tali da non pregiudicare la sicurezza di
circolazione e di funzionamento.

Il garantito & tenuto a far eseguire la manu-
tenzione del veicolo dotato di batteria ad alto
voltaggio, inclusi gli interventi di assistenza e
quelli aggiuntivi conformemente ai requisiti
previsti da Mercedes-Benz AG entro i tempi
indicati per consentire I'esecuzione a regola
d'arte degli interventi di manutenzione e
riparazione dei componenti soggetti a usura
della batteria ad alto voltaggio. Al garantito
viene mostrata la scadenza dell'intervento di

manutenzione nell'indicazione di manuten-
zione sul display della plancia del veicolo.

7. Avwvertenze generali

7.1

7.2

In caso di anomalie, il certificato della batte-
ria Mercedes-Benz non comporta alcuna
variazione nei diritti previsti dal contratto di
acquisto e dalle condizioni generali di ven-
dita. Il certificato della batteria Mercedes-
Benz non comporta limitazioni di tali diritti.
L'utilizzo delle prestazioni previste dal certifi-
cato della batteria Mercedes-Benz & gratuito.

La garanzia non costituisce alcuna limita-
zione per i diritti di legge, in particolare per i
diritti derivanti da vizi o difetti del prodotto e
dalla legge sulla responsabilita del produt-
tore. Il certificato della batteria Mercedes-
Benz non contempla diritti di recesso, ridu-
zioni e rimborsi per danni, intesi come alter-
nativa alle prestazioni stabilite in base al con-
tratto di acquisto.
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Inleiding

Deze aanvullende handleiding bevat informatie
over het Mercedes-Benz accucertificaat. Deze
aanvullende handleiding in de auto bewaren.

Mercedes-Benz accucertificaat

1. Garantiegever
Garantiegever is de plaatselijke verkopende Mer-
cedes-Benz importeur, zie onderhoudsboekje.

2. Dienstenomvang van het Mercedes-Benz accu-

certificaat

2.1 De garantiegever garandeert de koper
(hierna "garantienemer") van een elektrische
Mercedes-Benz/Mercedes-Maybach/Merce-
des-AMG auto (hierna "auto"), overeenkom-
stig de volgende voorwaarden, dat de maxi-
male accucapaciteit van de hoogspannings-
accu niet minder is dan 70% van de nominale
capaciteit (energie-inhoud) ten tijde van de
eerste levering van de nieuwe auto en dat er
geen ander materieel defect is aan de hoog-
spanningsaccu.

2.2

De nominale capaciteit van de hoogspan-
ningsaccu bij aflevering wordt tijdens de pro-
ductie van de auto geregistreerd en door de
fabrikant gedocumenteerd. Elke erkende
Mercedes-Benz servicepartner kan vanaf de
eerste levering van de nieuwe auto informatie
over de nominale capaciteit geven. De nomi-
nale capaciteit van de hoogspanningsaccu bij
aflevering staat ook aangegeven op het label
van de hoogspanningsaccu.

Voorwaarde om rechten te kunnen ontlenen
aan de bepalingen uit het Mercedes-Benz
accucertificaat is naleving van de voorwaar-
den en verplichtingen voor de garantienemer
die in deze bepalingen zijn vastgelegd. Voor-
waarde is verder dat aan de onderhouds-,
laad- en opslagvoorschriften voor de hoog-
spanningsaccu van de auto wordt voldaan in
overeenstemming met de handleiding en dat
de hoogspanningsaccu uitsluitend wordt
gebruikt als energiebron voor de aandrijving
van de auto en dat aan alle onderhoudsvoor-
schriften voor de auto wordt voldaan in over-
eenstemming met de voorschriften van de
fabrikant en dat er achteraf geen chiptuning

of soortgelijke maatregelen aan de auto zijn
uitgevoerd.

De financiéle omvang van de aanspraak op
reparatie wordt begrensd door de tijds-
waarde van de auto op het tijdstip van het
optreden van de schade.

De garantienemer heeft in geval van garantie
recht op kosteloze reparatie of vervanging
van de hoogspanningsaccu. De vervanging is
beperkt tot het herstellen van de toestand
die overeenkomt met de normale slijtage vol-
gens de leeftijd, de kilometerstand en de
onderhoudstoestand van de auto op het
moment van de aanspraak. Verdere aanspra-
ken kunnen bij het Mercedes-Benz accucerti-
ficaat niet worden gemaakt.

2.3

3. Looptijd en geldigheidsgebied van het Merce-

des-Benz accucertificaat

3.1 Het Mercedes-Benz accucertificaat is geldig
in aanvulling op de wettelijke garantie en de
Mercedes-Benz garantie op nieuwe voertui-
gen voor de duur van acht jaar na de afleve-
ring of de datum afgifte kentekenbewijs (gel-
dig is de vroegste datum) of tot een kilome-
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3.2

3.3

3.4

terstand van maximaal 160.000 km (afhan-
kelijk van wat zich als eerste voordoet).

Alle aanspraken die voortvloeien uit het Mer-
cedes-Benz accucertificaat verjaren zes
maanden na de melding van het garantiege-
val bij de garantiegever of bij de betreffende
erkende Mercedes-Benz servicepartner (gel-
dig is de vroegste datum), echter uiterlijk één
maand na het verstrijken van de looptijd.

Het Mercedes-Benz accucertificaat is alleen
geldig voor auto's die binnen de Europese
Economische Ruimte (de landen van de Euro-
pese Unie en Noorwegen, lJsland en Liech-
tenstein) en in Zwitserland zijn geleverd of
daar op kenteken zijn gezet.

Het Mercedes-Benz accucertificaat is geldig
in Andorra, Belgi€, Bulgarije, Denemarken,
Duitsland, Estland, Finland, Frankrijk, Gibral-
tar, Griekenland, Groot-Brittannié, lerland,
lsland, Italié, Kroatié, Letland, Liechtenstein,
Litouwen, Luxemburg, Malta, Monaco,
Nederland, Noorwegen, Oostenrijk, Polen,
Portugal, Roemenié&, San Marino, Zweden,
Zwitserland, Slowakije, Sloveni€, Spanje,

Tsjechié, Hongarije, Vaticaanstad, Cyprus
(EU-gebied).

4. Beroep op het Mercedes-Benz accucertificaat

4.1

De afwikkeling van aanspraken die voort-
vloeien uit het Mercedes-Benz accucertifi-
caat vindt uitsluitend plaats via een erkende
Mercedes-Benz servicepartner. In het geval
van een reparatie kan de garantiegever naar
eigen goeddunken het defecte onderdeel ver-
vangen of repareren. Een defecte hoogspan-
ningsaccu kan ook worden vervangen door
een gereviseerde hoogspanningsaccu. Ver-
vangen onderdelen worden eigendom van de
garantiegever.

2 Bij aanspraak maken wordt het actuele

onderhoudsbericht geconsulteerd. Bij auto's
met digitaal onderhoudsbericht dient het
actuele digitale onderhoudsbericht als bewijs
van de uitgevoerde service- en onderhouds-
werkzaamheden. U ontvangt een uitdraai van
het digitale onderhoudsbericht. Bij auto's
zonder digitaal onderhoudsbericht wordt de
uitvoering van de service- en onderhouds-

4.3

werkzaamheden bevestigd in het onder-
houdsboekje.

Voor de in het kader van de reparatie gemon-
teerde of gerepareerde onderdelen kan de
garantienemer tot het verstrijken van de
looptijd van het betreffende Mercedes-Benz
accucertificaat aanspraken laten gelden.

5. Uitzonderingen op de dekking

5.1

5.2

Een aanspraak is alleen dan een schending
van één van de in dit Mercedes-Benz accu-
certificaat geregelde voorwaarden, als deze
verantwoordelijk is voor het ontstaan van de
schade. Daarbij is een oorzakelijk verband
voldoende. Het verantwoordelijk of het oor-
zakelijk verband wordt vermoed. Het staat de
garantienemer vrij, het ontbreken van causa-
liteit aan te tonen.

De bepaling geldt niet voor onderdelen die bij
service- en onderhoudswerkzaamheden
regelmatig worden vervangen. De verplich-
ting vervalt ook als het defect van de hoog-
spanningsaccu is ontstaan door een van de
volgende oorzaken:
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e De garantienemer heeft een functiesto-
ring of een beschadiging niet onmiddellijk
gemeld of niet laten noteren of niet onmid-
dellijk gelegenheid tot reparatie gegeven.

e De auto is ondeskundig behandeld,
beschadigd of bovenmatig belast (bijvoor-
beeld bij autosportevenementen, voertuigtu-
ning, te zware belading, misbruik van de
hoogspanningsaccu).

e In de auto zijn niet door de fabrikant
goedgekeurde onderdelen gemonteerd, of de
auto is op een niet door de fabrikant goedge-
keurde manier gewijzigd.

o De garantienemer heeft de voorschriften
over de behandeling, het onderhoud en de
verzorging van de auto (bijvoorbeeld de
handleiding) niet opgevolgd. Hiertoe behoren
ook het gebruik van ongeschikte smeermid-
delen en bedrijfsstoffen en het niet in acht
nemen van de laad- en opslagvoorschriften
(zie de handleiding).

e De auto is in een niet door de fabrikant

goedgekeurd bedrijf ondeskundig gerepa-
reerd.

6. Plichten van de garantienemer

6.1

6.2

De garantienemer is verantwoordelijk voor
de kosten die verbonden zijn met het gebruik
van de hoogspanningsaccu, met name
stroomkosten en verzekeringspremies.

De garantienemer dient ervoor te zorgen dat
de hoogspanningsaccu uitsluitend wordt
gebruikt als energie-accumulator voor de
aandrijving van de auto en conform de voor-
schriften in de handleiding van de fabrikant
wordt behandeld. In het bijzonder is de
garantienemer tot het volgende verplicht:

e De auto met hoogspanningsaccu moet
altijd overeenkomstig de aanwijzingen met
betrekking tot het accu-onderhoud in de
handleiding van de auto worden opgeslagen,
voor zover de hoogspanningsaccu niet op
een stroombron is aangesloten.

e De hoogspanningsaccu moet correct
worden opgeladen, d.w.z. er mogen alleen
voor de auto goedgekeurde/geadviseerde
laadkabels worden gebruikt.

e De hoogspanningsaccu moet uiterlijk
14 dagen nadat de laadtoestand van de

6.3

6.4

hoogspanningsaccu nul is (overeenkomstig
de laadtoestandweergave in de auto) worden
opgeladen.

De hoogspanningsaccu moet in het kader
van het in het contract vastgelegde gebruiks-
doel voorzichtig worden behandeld en tegen
beschadiging worden beschermd. De garan-
tienemer mag geen modificaties (bijvoor-
beeld tuning) of ondeskundige reparaties uit-
voeren aan het hoogspanningsboordnet en
de componenten ervan (elektromotor, vermo-
genselektronica, laadeenheid, verwarming,
airconditioning, bedrading of de hoogspan-
ningsaccu zelf. Hij mag de aansluiting van
extra verbruikers alleen uitvoeren volgens de
handleiding van de auto. De garantienemer
garandeert dat de hoogspanningsaccu alleen
in een verkeers- en bedrijfszekere toestand
wordt gebruikt.

De garantienemer is verplicht het onderhoud
aan de auto met hoogspanningsaccu inclu-
sief onderhouds- en aanverwante werkzaam-
heden overeenkomstig de voorschriften van
Mercedes-Benz AG binnen de aangegeven
termijn te laten uitvoeren, zodat het noodza-
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kelijke onderhoud en de noodzakelijke repa-
raties aan de hoogspanningsaccu conform
de voorschriften kunnen worden uitgevoerd.
De termijn voor het onderhoud wordt op de
onderhoudsindicator in het instrumentendis-
play van de auto weergegeven.

7. Algemene aanwijzingen

7.1

7.2

Het Mercedes-Benz accucertificaat laat in
geval van gebreken de wettelijke rechten met
betrekking tot het koopcontract en de alge-
mene voorwaarden onverlet. Deze rechten
worden door het Mercedes-Benz accucertifi-
caat niet beperkt. Het ontlenen van rechten
aan de bepalingen uit het Mercedes-Benz
accucertificaat kan niet aan derden worden
overgedragen.

Wettelijke rechten, in het bijzonder aanspra-
ken betreffende de aansprakelijkheid voor
gebreken en aanspraken betreffende de pro-
ductaansprakelijkheidswetgeving worden niet
beperkt. Aan het Mercedes-Benz accucertifi-
caat kunnen naast de bepalingen uit het
koopcontract geen rechten worden ontleend

voor wat betreft ontbinding, prijsverlaging en
schadevergoeding.
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Indledning

Denne tilleeg til instruktionsbog indeholder oplys-
ninger om Mercedes-Benz battericertifikatet.
Opbevar dette tilleeg til instruktionsbogen i bilen.

Mercedes-Benz-battericertifikat

1. Garantigiver
Garantigiver er den salgende nationale Merce-
des-Benz salgsorganisation, se servicehaeftet.

2. Ydelsesomfanget af Mercedes-Benz battericer-

tifikatet

2.1 Garantigiveren garanterer kaberen (efterfol-
gende ,Garantitager”) af et Mercedes-Benz/
Mercedes-Maybach/Mercedes-AMG elektro-
koretoj (efterfalgende ,Karetej“) i henhold til
folgende betingelser, at den maksimale bat-
terikapacitet for hgjvoltsbatteriet ikke er min-
dre end 70 % af den nominelle kapacitet
(energiindhold) ved den forste udlevering af
det nye keretgj, eller at der ikke foreligger en
anden tingsmangel pa hejvoltsbatteriet.

Den nominelle kapacitet i hgjvoltsbatteriet
ved udleveringen registreres i forbindelse

2.2

med produktionen af keretejet og dokumen-
teres hos producenten. Enhver autoriseret
Mercedes-Benz servicepartner kan fra den
forste udlevering af det nye karetgj give
oplysninger om den nominelle kapacitet. Hgj-
voltsbatteriets nominelle kapacitet ved udle-
veringen er desuden oplyst pa hejvoltsbatte-
riets meerkat.

Forudsaetning for at gare krav pa ydelserne
fra Mercedes-Benz battericertifikatet er, at
de forudsaetninger og forpligtelser for garan-
titageren, der er anfert i disse betingelser,
overholdes. Det er fortsat en forudsaetning,
at vedligeholdelses-, lade- og lagringsret-
ningslinjerne for karetajets hegjvoltsbatteri i
henhold til instruktionsbogen opfyldes, og at
hajvoltsbatteriet udelukkende bruges som
energikilde til at drive keoretojet, samt at alle
vedligeholdelsesforudsatninger pé keretgjet
er opfyldt i overensstemmelse med produ-
centens retningslinjer, og at der ikke efterfal-
gende gennemferes chiptuning eller lignende
tiltag.

Det omkostningsmaessige omfang af repara-
tionskravet begraenses af bilens aktuelle
veerdi pa det tidspunkt, hvor skaden opstar.

Garantitageren har i en garantisag krav pa
reparation eller gratis udskiftning af hgjvolts-
batteriet. Udskiftningen er begreenset til gen-
etablering af den tilstand, som svarer til nor-
mal nedslidning af keretgjet svarende til
alder, kilometertal og vedligeholdelsestil-
stand pa tidspunktet for kravet. Der eksiste-
rer ikke yderligere krav i Mercedes-Benz bat-
tericertifikatet.

2.3

3. Labetid og gyldighedsomréde for Mercedes-

Benz battericertifikatet

3.1 Mercedes-Benz battericertifikatet gaelder i til-
slutning til det lovpligtige tingsmangelansvar
og Mercedes-Benz nybilsgarantien i alt otte
ar regnet fra leveringen eller datoen for for-
ste indregistrering (den tidligste dato er geel-
dende) eller indtil en kilometerstand pa hejst
160000 km (hvad der matte komme forst).

Samtlige krav, der stammer fra Mercedes-
Benz battericertifikatet, foraeldes seks mane-
der efter modtagelse af skadesanmeldelsen

3.2
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3.3

3.4

hos garantigiveren eller hos den pagaeldende
autoriserede Mercedes-Benz servicepartner
(den tidligste dato geelder), dog senest en
méned efter udleb af lgbetiden.

Mercedes-Benz battericertifikatet geaelder kun
for karetgjer, som er blevet udleveret inden
for Det Europaeiske @konomiske Samarbejds-
omréade (lande inden for Den Europaeiske
Union samt Norge, Island og Liechtenstein)
samt i Schweiz, eller for karetgjer, som har
faet den ferste indregistrering dér.

Mercedes-Benz battericertifikatet geelder i
Andorra, Belgien, Bulgarien, Cypern (EU-
omrade), Danmark, Estland, Finland, Fran-
krig, Gibraltar, Graekenland, Irland, Island, Ita-
lien, Kroatien, Letland, Liechtenstein,
Litauen, Luxembourg, Malta, Monaco, Neder-
landene, Norge, Polen, Portugal, Rumaenien,
San Marino, Schweiz, Slovakiet, Slovenien,
Spanien, Storbritannien, Sverige, Tjekkiet,
Tyskland, Ungarn, Vatikanet, @strig.

4. Krav gaeldende for Mercedes-Benz battericerti-
fikatet

41

4.2

4.3

Krav i medfer af Mercedes-Benz certifikatet
afvikles udelukkende via autoriserede Merce-
des-Benz servicepartnere. | tilfeelde af repa-
ration kan garantigiveren enten udskifte eller
reparere den defekte del efter eget skon. Et
mangelfuldt hejvoltsbatteri kan ogsé udskif-
tes med et renoveret hgjvoltsbatteri. Udskif-
tede dele overgar til garantigiverens ejen-
dom.

Den aktuelle servicerapport vil blive brugt,
nar retten til at stille krav gares geeldende. |
biler med digital servicerapport geelder den
aktuelle digitale servicerapport som doku-
mentation for udfert service- og vedligehol-
delsesarbejde. Desuden far man en udskrift
af servicerapporten. | biler uden digital ser-
vicerapport bekraeftes udferelsen af service-
og vedligeholdelsesarbejdet i servicehaftet.

For de dele, der er installeret eller repareret
som en del af reparationen, kan garantitage-
ren paberabe sig krav baseret pad Mercedes-

Benz battericertifikatet frem til udlgbet af
lgbetiden.

5. Undtagelser fra ydelsesdaekningen

5.1

5.2

Ret til en ydelse i forhold til et i Mercedes-
Benz battericertifikatet fastsat krav bortfal-
der kun, hvis dette er ansvarlig for skaden.

En medvirkende arsag er tilstraekkelig. Det
afgeres ved formodning, om tilsidesaettelsen
har veeret arsag/medvirkende arsag. Det star
garantitageren frit for at fere dokumentation
for, at tilsidesattelsen ikke var arsag til ska-
den.

Dele, som udskiftes regelmaessigt i forbin-
delse med service- og vedligeholdelsesar-
bejde, daekkes ikke af ydelsen. Forpligtelsen
bortfalder ligeledes, hvis hgjvoltsbatteriets
manglende funktion skyldes en af folgende
arsager:

e (Garantitageren har ikke uden ungdig for-
sinkelse papeget en fejlfunktion eller skade
eller ladet den registrere eller uden ungdig
forsinkelse givet mulighed for reparation.

e Bilen er blevet ukorrekt handteret, beska-
diget eller overbelastet (fx i motorsportskon-
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kurrencer, ved tuning, overbelastning, mis-
brug af hgjvoltsbatteri).

e Der blev installeret dele i bilen, som fabri-
kanten ikke har godkendt, eller keretgjet er
@ndret pa en made, der ikke er godkendt af
fabrikanten.

o (Garantitageren har ikke fulgt forskrifterne
for behandling, vedligeholdelse og pleje af
karetgjet (fx ikke fulgt instruktionsbogen).
Med hertil geelder ogsa anvendelse af ueg-
nede smore- og drivmidler samt mislighol-
delse af opladnings- og opbevaringsanvisnin-
ger (se betjeningsvejledningen).

e Bilen er ikke blevet repareret fagligt ukor-
rekt pa et veerksted, som ikke er autoriseret
af producenten.

6. Garantitagerens pligter

Garantitageren skal afholde alle omkostnin-
ger forbundet med drift af hgjvoltsbatteriet,
herunder i saerdeleshed stremomkostninger
og forsikringspraemier.

6.2 Garantitageren skal sikre, at hgjvoltsbatteriet

udelukkende anvendes som energilager til at

6.3

drive bilen, og at det behandles i overens-
stemmelse med producentens driftsvejled-
ning. Garantitageren er i denne forbindelse i
seerdeleshed forpligtet til folgende:

o Koretgjer med hajspaendingsbatterier
skal altid opbevares i overensstemmelse med
batteriets brugsanvisning i bilens betjenings-
vejledning, medmindre hgjvoltsbatteri er til-
sluttet en stremkilde.

e Hojvoltsbatteriet skal oplades korrekt,
hvilket betyder,at kun godkendte /anbefalede
opladningskabler ma anvendes til keretgjet.

e Hojvoltsbatteriet skal oplades senest
14 dage efter, at opladningstilstand er nul
(iht. opladningstilstandsvisning i keretgjet).

Hojvoltsbatteriet skal behandles forsigtigt og
beskyttes mod skader inden for rammerne af
kontraktmaessig brug. Garantitageren ma
ikke foretage aendringer (fx tuning) eller ukor-
rekte reparationer af bilens hgjvoltsnet og
dets komponenter (elmotor, effektelektronik,
opladningsenhed, varme, klimaanlaeg, lednin-
ger eller selve hgjvoltsbatteriet). Batteriet ma
kun overdrages til andre forbrugere i over-

6.4

ensstemmelse med bilens brugsanvisning.
Garantitageren skal sikre, at hgjvoltsbatteriet
kun anvendes i trafik- og driftsmaessig sikker
tilstand.

Garantitageren er forpligtet til at vedligeholde
keretajet med hgjvoltsbatteri, herunder i
form af service og ekstra arbejde i overens-
stemmelse med specifikationerne fra Merce-
des-Benz AG og arbejdet skal udfgres inden
for den angivne frist, séledes at de nedven-
dige vedligeholdelses- og slidreparationer pa
hojvoltsbatteriet kan udferes korrekt. For-
faldsdatoen for vedligeholdelse fremgar for
garantitageren i serviceindikatoren i bilens
instrumentdisplay.

7. Generelle oplysninger

7.1

Ud over Mercedes-Benz battericertifikatet er
du ved defekter daekket af de juridiske rettig-
heder i overensstemmelse med bestemmel-
serne i kgbsaftalen og de almindelige forret-
ningsbetingelser. Disse rettigheder begraen-
ses ikke af Mercedes-Benz battericertifikatet.
Krav pa ydelser fra Mercedes-Benz batteri-
certifikatet er vederlagsfri.
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7.2 Lovmaessige rettigheder, isaer erstatnings-
krav pga. defekter og krav, der udspringer af
lovgivningen om produktansvar, bergres ikke.
Mercedes-Benz battericertifikatet giver ikke
ret til krav om at haeve kgbsaftalen, fa afslag
i kgbesummen og skadeserstatning i stedet
for ydelserne i kabsaftalen.
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Inledning

Denna extra bruksanvisning innehaller information
om Mercedes-Benz battericertifikat. Forvara extra
denna bruksanvisning i bilen.

Mercedes-Benz battericertifikat

1. Garantigivare

Garantigivare ar Mercedes-Benz nationella forsalj-
ningsorganisation (se specifikationen i det tryckta
servicehaftet).

2. Mercedes-Benz battericertifikat - garantins

omfattning

2.1 Garantigivaren utfaster till kdparen (nedan
kallad garantitagaren) av ett fordon med
elektrisk drivning fran Mercedes-Benz, Mer-
cedes-Maybach eller Mercedes-AMG (nedan
kallat fordon) att under nedan angivna forut-
sattningar och villkor hogvoltsbatteriets maxi-
mala batterikapacitet inte & mindre @n 70 %
av vad som var batteriets markkapacitet
(energiinnehall) forsta gdngen fordonet
avlamnades som nytt fordon till kund och att

2.2

inget annat fel foreligger for hogvoltsbatte-
riet.

Vad som ar markkapacitet for hogvoltsbatte-
riet vid avldamnandet faststalls under fordo-
nets tillverkningsprocess och dokumenteras
av tillverkaren. Efter att nytt fordon har
avlamnats forsta gangen kan varje auktorise-
rade Mercedes-Benz servicepartner ge upp-
lysning om angiven markkapacitet for fordo-
nets hogvoltsbatteri. Hogvoltsbatteriets
markkapacitet framgar dessutom vid tidpunk-
ten for avidmnandet av en dekal p& hogvolts-
batteriet.

For att garantitagaren ska kunna gora
ansprak enligt Mercedes-Benz battericertifi-
kat géllande méste de forutsattningar och
skyldigheter vara uppfyllda som beskrivs i
dessa garantivillkor. Som ytterligare villkor
galler vidare att reglerna som galler for fordo-
net avseende service, laddning och lagring
enligt instruktionsboken har uppfyllts avse-
ende hogvoltsbatteriet, att hogvoltsbatteriet
endast har anvants som energikalla for fram-
drift av fordonet, att tillverkarens samtliga
villkorsregler om service och underhall har

2.3

3.1

uppfyllts samt att fordonet inte i efterhand
har utsatts for chiptrimning eller liknande
paverkan.

Den enligt garantin utfasta ratten till avhjal-
pande genom reparation dr begrénsad satill-
vida att kostnaden inte far 6verstiga fordo-
nets marknadsvarde vid tidpunkten for ska-
dans uppkomst.

Om skada intraffar som omfattas av garantin
ar garantitagaren utan kostnad berattigad till
avhjalpande genom reparation eller utbyte av
hégvoltsbatteriet. Utbytet begransas till ater-
stéllning av det tillstdnd som motsvarar nor-
malt slitage av fordonet i Gverensstdmmelse
med dess alder, korstracka och grad av skot-
sel vid tidpunkten nér garantianspraket gors
gdllande. Mercedes-Benz-battericertifikatet
kan inte aberopas for ytterligare ansprak.

3. Loptid och andra giltighetsvillkor fér Mercedes-
Benz battericertifikat

Mercedez-Benz battericertifikat ar utformat i
Overensstammelse med lagstadgat, kopratts-
ligt felansvar och med Mercedes-Benz nybils-
garanti. Battericertifikatet har en giltighet


https://arki4.ba-arki4.gspp-eu.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b9c69296b03f4b736440715a6a17129f&version=1&language=sv&variant=SE
https://arki4.ba-arki4.gspp-eu.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=7b9ce6afb03c52376440715a7ba963f5&version=1&language=sv&variant=SE
https://arki4.ba-arki4.gspp-eu.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=00a63511eeda4e046440599b743531c9&version=1&language=sv&variant=SE

38 Svenska
som begransas till vad som intraffar forst av Spanien, Storbritannien, Sverige, Tjeckien, 4.3 Fram till att giltigheten for aktuellt Mercedes-
en korstracka pa 160 000 km eller en 16ptid Tyskland, Ungern, Vatikanstaten, Osterrike. Benz battericertifikat I6per ut kan garantit-
pa atta (8) ar réknat fran fordonets forsta agaren gora géllande rattigheterna genom
avldmnande till kund eller forsta trafikregist- 4. Hur ansprék genom Mercedes-Benz battericer- battericertifikatet dven fr komponenter som
rering (det tidigare datumet tilldmpas). tifikat gors géllande under tiden har reparerats eller monterats
3.2 Samtliga ansprék genom Mercedes-Benz bat- 4.1 Ansprak genom Mercedes-Benz battericertifi- inom ramen for avhjalpande.
tericertifikat preskriberas sex manader efter kat handlaggs uteslutande av auktoriserade . L
att garantigivaren eller auktoriserad Merce- Mercedes-Benz servicepartner. Vid avhjdl- 5. Nér garantin inte galler _ .
des-Benz-servicepartner (det tidigare datu- pande kan garantigivaren efter eget gottfin- 5.1 Overtradelse av har angivna villkor for Merce-
met tillaimpas) har mottagit skadeanmalan, nande vdlja att byta ut eller att reparera den des-Benz battericertifikat paverkar garantita-
dock senast en manad efter att certifikatets defekta komponenten. Ett defekt hogvolts- garens rattigheter enligt certifikatet endast
giltighetstid gatt ut. batteri kan bytas ut mot ett rekonditionerat om Overtradelsen utgor orsak till reklamerad
3.3 Mercedes-Benz battericertifikat giller endast hogvol_ts.batterl. Samtliga utbytta delar ar skad.g. Det ar harvid tlllragkllgt att overtr.gdel—
’ fordon som aviamnats fill kund eller erhallit garantigivarens egendom. sen ar bldraggndg orsak till skadan. Att dver-
forsta trafikregistrering inom EES-omradet 4.2 For att avgbra om ansprék genom battericer- tradelsen utgoDr ?ldtroagandeﬂler ensafnjt;)rst?k
(alla ldnder inom EU samt Norge, Island och tifikatet 4r beréttigade anvinds den aktuella fp_resumerlfs.d € skar g?tran : igarenb M de"
Liechtenstein) eller i Schweiz. servicerapporten. Om fordonet har digital boer\?isavsa nac av kausalt orsakssamband |
3.4 Mercedes-Benz battericertifikat géller i servicerapport anvands den aktuella versio- .

Andorra, Belgien, Bulgarien, Cypern (EU-
omradet), Danmark, Estland, Finland, Frank-
rike, Gibraltar, Grekland, Irland, Island, Ita-
lien, Kroatien, Lettland, Liechtenstein,
Litauen, Luxemburg, Malta, Monaco, Neder-
landerna, Norge, Polen, Portugal, Rumanien,
San Marino, Schweiz, Slovakien, Slovenien,

nen darav som intyg over genomford service
och underhéll. En utskrift av servicerappor-
ten dverlamnas till garantitagaren. Om fordo-
net saknar digital servicerapport styrks
genomford service och underhall av det
tryckta servicehaftet.

5.2

Garantiutfastelsen géller inte prestation eller
komponent som byts ut regelbundet. Garan-
tiutfastelsen géller inte heller om hogvolts-
batteriets bristfalliga funktion har nagon av
foljande orsaker.

e Garantitagaren har inte utan drojsmal
meddelat eller |atit registrera funktionsfel
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eller skada eller inte utan dréjsmal gjort
reparationsarbete mojligt.

e Fordonet har hanterats osakkunnigt, ska-
dats eller dverbelastats (t.ex. genom motors-
porttavling, trimning, for tung last eller
genom att hogvoltsbatteriet har anvants till
annat an avsett andamal).

e Delar vars anvéandning inte &r godkand av
tillverkaren har monterats i fordonet eller for-
donet har modifierats pa ett satt som inte ar
godkant av tillverkaren.

e Garantitagaren har inte foljt bestammel-
serna (t.ex. i instruktionsboken) for hur for-
donet ska behandlas, servas eller underhal-
las. Detta innefattar dven att olampliga
smorj- eller driftsmedel har anvants eller att
anvisningarna om laddning eller lagring
(enligt instruktionsboken) inte har foljts.

e Fordonet har reparerats pa ett icke fack-

massigt satt av verkstad som inte ar auktori-
serad av tillverkaren.

6. Garantitagarens skyldigheter

6.1

6.2

Garantitagaren star for samtliga forbruk-
ningskostnader som uppstar i samband med
anvandning av hogvoltsbatteriet, sarskilt
kostnader for stromforbrukning och forsak-
ringsavgifter.

Garantitagaren ska sorja for att hdgvoltsbat-
teriet endast anvdnds som energilagringsen-
het for framdrift av fordonet och att det han-
teras enligt specifikationerna i tillverkarens
instruktionsbok. Sarskilt har garantitagaren
foljande skyldigheter.

e Vid langre forvaring av fordon med hog-
voltsbatteri ska forvaringen ske i enlighet
med anvisningarna om batteriskotsel i fordo-
nets instruktionsbok, savida hogvoltsbatteriet
inte ar anslutet till stromkalla.

o Hogvoltsbatteriet ska laddas pa ratt séatt,
dvs. endast laddkablar som ér tilldtna/
rekommenderade for fordonet ska anvandas.

e Hogvoltsbatteriet ska laddas senast

14 dagar efter att hogvoltsbatteriets ladd-
ningsniva ar noll (enligt laddningsindikeringen
i fordonet).

6.3

6.4

Hogvoltsbatteriet ska alltid hanteras skon-
samt och skyddas mot skador i enlighet med
vad som sdgs i anvandningsavtalet. Garantit-
agaren far inte utféra modifieringar (t.ex.
trimning) eller ej fackméssiga reparationer pa
fordonets hogvoltssystem eller dess kompo-
nenter (elmotor, effektelektronik, laddare,
varmesystem, klimatanlaggning, kabeldrag-
ning eller sjélva hogvoltsbatteriet). Ytterligare
forbrukare far endast anslutas i Gverensstam-
melse med vad som sags i fordonets instruk-
tionsbok. Garantitagaren ska se till att hog-
voltsbatteriet endast anvands i trafik- och
driftsakert tillstand.

Garantitagaren &r skyldig att inom angiven
tidsfrist lata utféra underhall inklusive ser-
vice- och tillaggsarbeten pé fordon med hég-
voltsbatteri i enlighet med Mercedes-

Benz AG:s foreskrifter, sa att nédvandigt
underhall och erforderliga reparationer av sli-
tage pa hogvoltsbatteriet kan utféras pa fore-
skrivet satt. Garantitagaren informeras
genom servicemeddelande pd fordonets
instrumentpanel nar det ar dags for service.
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7. Allmén information

7.1 Vid fel kan garantitagaren forutom rattighe-
terna enligt Mercedes-Benz battericertifikat
dven gora géllande de i lag stadgade,
koprattsliga rattigheterna i samverkan med
bestammelserna i kdpeavtalet och de all-
manna affarsvillkoren. Dessa rattigheter
begransas inte av Mercedes-Benz battericer-
tifikat. Att gbra géllande ansprék enligt Mer-
cedes-Benz battericertifikat ar utan kostnad
for garantitagaren.

7.2 Hér angivna bestammelser paverkar inte lag-
stadgade rattigheter, sarskilt enligt kopréatts-
ligt felansvar eller produktansvarslagen. Mer-
cedes-Benz battericertifikat grundar inte ratt
att erséatta prestation enligt kdpeavtalet med
havning, prisavdrag eller skadestand.
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Johdanto

Tama lisakayttoohje siséltaa tiedot Mercedes-
Benz akkusertifikaatista. Sailyta tata lisakayttooh-
jetta autossa.

Mercedes-Benz-akkusertifikaatti

1. Takuun myontaja

Takuun mydntéja on myyjana toimiva maakohtai-
nen Mercedes-Benz-myyntiorganisaatio, ks. huol-
tovihko.

2. Mercedes-Benz-akkusertifikaatin laajuus

2.1 Takuun myontaja takaa Mercedes-Benzin/
Mercedes-Maybachin/Mercedes-AMG-sah-
koajoneuvon (jaljempéana "Ajoneuvo”) osta-
jalle seuraavien ehtojen puitteissa, etta kor-
keajanniteakun maksimaalinen kapasiteetti ei
ole alle 70 % nimelliskapasiteetista (energia-
sisaltd) uuden ajoneuvon ensimmaisen toimi-
tuksen yhteydessa tai ettéd korkeajannitea-
kussa ei ole mitddn muuta puutetta tai vikaa.

Korkeajanniteakun nimelliskapasiteetti mita-

taan toimituksen yhteydessé ajoneuvon val-
mistuksen puitteissa, ja valmistaja dokumen-

2.2

toi tiedot. Jokainen valtuutettu Mercedes-
Benz-huoltokumppani voi antaa uuden ajo-
neuvon ensimmaisesta toimituksesta lahtien
tietoa nimelliskapasiteetista. Korkeajannitea-
kun nimelliskapasiteetti toimituksen yhtey-
dessa on lisaksi ilmoitettu korkeajannitea-
kussa olevassa merkissa.

Edellytyksenad Mercedes-Benz-akkusertifikaa-
tin laajuuden piiriin kuuluvien palveluiden ja
toimenpiteiden vaatimiselle on, etté néissa
ehdoissa lueteltuja, takuun saajaa koskevia
edellytyksia ja velvollisuuksia noudatetaan.
Edellytyksena on lisdksi, ettd ajoneuvo tayt-
taa huolto-, lataus- ja varastointimaaraykset
korkeajanniteakun osalta kayttdohjeen
mukaisesti, ettd korkeajanniteakkua kayte-
taan ainoastaan ajoneuvon voimansiirron
energialahteend ja ettd ajoneuvossa tayttyvat
kaikki valmistajan ohjeiden mukaiset huoltoe-
dellytykset ja etta ajoneuvoon ei ole tehty jal-
kikateen lastuviritysta tai muita vastaavia toi-
menpiteita.

Korvattavien korjauskulujen laajuus rajoittuu
auton kaypaan arvoon vaurion ilmenemishet-
kella.

2.3 Takuun saajalla on takuutilanteessa oikeus
korkeajanniteakun korjaukseen tai maksutto-
maan vaihtoon. Vaihto rajoittuu auton saatta-
miseen takaisin sellaiseen tilaan, joka vastaa
auton normaalia kuluneisuutta auton ikaan,
kilometrilukemaan ja hoitotilaan nahden kor-
vausvaatimuksen hetkelld. Mercedes-Benz-
akkusertifikaatti ei oikeuta muihin vaatimuk-
siin.

3. Mercedes-Benz-akkusertifikaatin voimassaolo-
aika ja voimassaoloalue

3.1 Mercedes-Benz-akkusertifikaatti on voimassa
lakisaateisen puutevastuun ja Mercedes-Ben-
zin uuden auton takuun jalkeen yhteenséa 8
vuotta toimituksesta tai ensirekisterdintipai-
vasta (varhaisempi paivamaara on ratkai-
seva), tai kunnes ajosuorite on saavuttanut
enintaan 160 000 km (riippuen siita, kumpi
tayttyy ensin).

Kaikki Mercedes-Benz-akkusertifikaattia kos-
kevat takuuvaatimukset vanhenevat kuuden
kuukauden kuluessa siitd, kun vahingosta on
ilmoitettu takuun myontajalle tai valtuutetulle
Mercedes-Benz-huoltopisteelle (varhaisempi

3.2
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paivamaara on ratkaiseva), viimeistaan kui- mukaan joko vaihtaa tai korjata puutteellisen seen. Osittainen syy-yhteys on tallgin riittava.
tenkin kuukauden kuluttua takuuajan péatty- osan. Viallinen korkeajanniteakku voidaan Taysi/osittainen syy-yhteys oletetaan.
misesta. korvata myds uudelleen kennotetulla korkea- Takuun saajalla on oikeus todistaa, ettei syy-
3.3 Mercedes-Benz-akkusertifikaatti koskee vain janniteakulla. Vaihdetuista osista tulee yhteytta ole.
Euroopan talousalueelle (Euroopan unionin takuun myontdjan omaisuutta. 5.2 Takaus ei kata osia, jotka vaihdetaan saan-
maihin seka Norjaan, Islantiin ja Liechtenstei- 4.2 Korvausvaatimuksen yhteydesséa huoltoti- nollisesti huolto- ja hoitotdiden yhteydessa.
niin) seka Sveitsiin toimitettuja tai siella ensi- lanne tarkastetaan paivitetysta huoltorapor- Korvausvelvollisuutta ei mydskaan ole
rekisterdityja autoja. tista. Autoissa, joissa on digitaalinen huolto- tapauksissa, joissa korkeajanniteakun toimi-
3.4 Mercedes-Benz-akkusertifikaatti patee seu- raportti, paivitetty digitaalinen huoltoraportti mattomuus johtuu jostakin seuraavista
raavissa maissa: Andorra, Belgia, Bulgaria, on todiste suoritetuista huolto- ja korjaus- syista:
Tanska, Saksa, Viro, Suomi, Ranska, Gibral- tGista. Asiakkaalle tulostetaan ote huoltora- e Takuun saaja ei ole viipymétta ilmoittanut
tar, Kreikka, Iso-Britannia, Irlanti, Islanti, Ita- portista. Ajoneuvoissa, joissa ei ole digitaa- toimintavirheest tai vauriosta tai antanut
lia, Kroatia, Latvia, Liechtenstein, Liettua, lista huoltovihkoa, huolto- ja korjaustoiden todeta siti tai ei ole antanut mahdollisuutta
Luxemburg, Malta, Monaco, Alankomaat, suorittaminen vahvistetaan huoltovihkossa. korjata sitd viipymatta.
Norja, Itévalta, Puola, Portugali, Romania, 4.3 Asiakkaalla on Mercedes-Benz-akkusertifi-

San Marino, Ruotsi, Sveitsi, Slovakian tasa-
valta, Slovenia, Espanja, TSekin tasavalta,
Unkari, Vatikaani, Kypros (EU-alue).

4. Mercedes-Benz-akkusertifikaattia koskevien
vaatimusten esittdminen

4.1

Mercedes-Benz-akkusertifikaattia koskevia
vaatimuksia voi kasitelld ainoastaan valtuu-
tettu Mercedes-Benz-huoltopiste. Korjausta-
pauksessa takuun myontaja voi harkintansa

kaatin perusteella oikeus esittaa korjauksen
yhteydesséa asennettuihin tai korjattuihin
osiin kohdistuvia vaatimuksia takuuajan lop-
puun asti.

5. Poikkeukset kattavuudessa

5.1

Korvausoikeuden esteenad voi olla jonkin
téassa Mercedes-Benz-akkusertifikaatissa
ilmoitetun ehdon vastaisesti toimiminen vain
silloin, jos se on syyna vaurioiden syntymi-

e Ajoneuvoa on kasitelty vaarin, vaurioitettu
tai ylikuormitettu (esim. korkeajanniteakkua
on kaytetty moottoriurheilukilpailuissa, viri-
tetty, ylikuormitetty tai kaytetty vaarin).

e Autoon on asennettu osia, jotka eivat ole
valmistajan hyvaksymia, tai auton rakennetta
tai toimintaa on muutettu tavalla, joka ei ole
valmistajan hyvaksyma.

e Takuun saaja ei ole noudattanut (esim.
kayttoohjekirjassa olevia) auton késittelyyn,
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huoltoon ja hoitoon liittyvia maarayksia.
Tahan lukeutuvat myos soveltumattomien voi-
telu- ja kdyttdaineiden kaytto ja lataus- ja
varastointimaardysten noudattamatta jatta-
minen (katso kayttdohjekirja).

e Autoa on korjattu epdasianmukaisesti
korjaamossa, jota valmistaja ei ole valtuutta-
nut.

6. Takuun saajan velvollisuudet

6.1

6.2

Takuun saaja vastaa kaikista kustannuksista,
jotka liittyvat korkeajanniteakun kayttoon, eri-
tyisesti séhko- ja vakuutuskustannuksista.

Takuun saajan on huolehdittava siita, etta
korkeajanniteakkua kaytetadan ainoastaan
sahkdauton moottorin energiavaraajana ja
ettd sita kasitelldan valmistajan kayttdohjeen
madraysten mukaisesti. Takuun saajaa koske-
vat erityisesti seuraavat velvollisuudet:

o Korkeajanniteakulla varustettu auto on
aina varastoitava auton kayttdohjekirjan maa-
raysten mukaisesti kun korkeajanniteakkua ei
ole liitetty virtalahteeseen.

6.3

6.4

e Korkeajanniteakku on ladattava asianmu-
kaisesti, ts. saa kdyttaa vain autolle hyvaksyt-
tyja/suositeltuja latausjohtoja.

e Korkeajanniteakku on ladattava viimeis-
taan 14 paivan kuluessa lataustilan nollaan-
tumisesta (auton latausnayton mukaan).

Korkeajanniteakkua on kasiteltava varoen
sopimuksen mukaisessa kayttotarkoituksessa
ja se on suojattava vaurioilta. Takuun saaja ei
saa tehdéd muutoksia (esim. virityksia) tai
epaasianmukaisia korjauksia korkeajannite-
séhkoverkkoon tai sen osiin (séhkdmoottori,
tehoelektroniikka, latausyksikko, lammitys,
ilmastointilaite, johdotus tai itse korkeajanni-
teakku). Muiden sahkdlaitteiden liittaminen
pitaa aina tehda auton kayttoohjekirjan
mukaisesti. Takuun saajan on varmistettava,
ettéd korkeajanniteakkua kaytetaan ainoas-
taan likenteen ja kéyton kannalta turvalli-
sessa tilassa.

Takuun saaja on velvollinen huolehtimaan
siitd, etta korkeajanniteakulla varustetun
auton huolto- ja lisatyot suoritetaan Merce-
des-Benz AG:n maardysten mukaisesti nayte-
tyn maaraajan puitteissa, jotta korkeajanni-

teakun vaadittavat huollot ja kuluvien osien
korjaukset voidaan suorittaa asianmukaisesti.
Takuun saaja nékee huollon tarpeen osoitta-
van huoltoviestin auton mittaristossa.

7. Yleisié ohjeita

7.1

7.2

Mercedes-Benz-akkusertifikaatin lisaksi
sinulla on mahdollisten puutteiden ilmetessa
lakimaaraiset oikeudet kauppasopimuksen
ehtojen ja yleisten kauppaehtojen saaddsten
mukaan. Mercedes-Benz-akkusertifikaatti ei
rajoita naita oikeuksia. Mercedes-Benz-akku-
sertifikaatin piiriin kuuluvat palvelut ovat
maksuttomia.

Lakisdateiset oikeudet, etenkin virhevastuuoi-
keuksien ja tuotevastuulain piiriin kuuluvat
oikeudet, pysyvat koskemattomina. Merce-
des-Benz-akkusertifikaatti ei anna perusteita
kaupanpurkuun, hinnanalennukseen tai
vahingonkorvaukseen kauppasopimuksen
ehdoista poiketen.
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Eicaywyn

01 mopouoeg MPOaBeTeC 0dnyieg Xpriong TePIAH-
Bavouv MAnpodopieg OXETIKG Pe TO TIOTOTTOINTIKO
pmatapioc Mercedes-Benz. Na ¢pulaooeTe Tig
mapouoeg mMPoobeTeg 0dnyiec xpriong HECQ OTO
oxnpo.

MoTomoinTiké pmarapiag Mercedes-Benz

1. Eyyunmiig

Mdapoxog TNG eyyunong €ival n KEVTPIKN QvTITIPO-
owreia TN¢ Mercedes-Benz mou kdvel Tv
mwAnon, BA. BiBAidpio Zeppic.

2. EUpog mapoxwv Tou MOTOmoINTIKOU

pmarapiag Mercedes-Benz

2.1 O mdpoxog TNG £yyunong yyudrTal oTov oyo-
poaTr (EPEENG «KATOXOG TNG EYYUNONGY)
€vOC NAeKTpIKOU oxnuoTog Mercedes-Benz/
Mercedes-Maybach/Mercedes-AMG (ede-
NG «oxnuom), utd TIC akoAoubeg TTpolmobe-
o€lG, OTI N PEYIoTN XWwPENTIKOTNTA TNG PTTATO-
piac uwnAng Tdong dev gival PIKPOTEPN OTIO
T0 70% TNG OVOUAOTIKIC XWwENTIKOTNTOAC
(evepyelaKO TIEPIEXOUEVO) KOTA TNV QPXIKN

2.2

ToPAd00N TOU VEOU OXNHUOTOG ) OTI dev
UTIapxel GAAO UAIKO EAATTWUG OTNV PTTaTapio
UYNANG TaONG.

H ovopooTIKn XwenTIKOTNTG TNG UTTOTOPIAG
UWNANC TAONG KOTA TNV TTapAdoon KaTaypo-
dETAI KATA TNV TTAPOYWY TOU OXAHOTOC KOl
TEKUNPIWVETAI OTOV KATAOKEUOOTH. Otolo-
odnmoTe €€0U01000TNPEVOG ETTIOKEUAOTNC
Mercedes-Benz pmopei va mmapexel mAnpodo-
pIEC OXETIKG PE TNV OVOUOOTIKA XWPENTIKO-
TNTO GO TNV TPWTN TAPAd00N TOU VEOU
OXNHOTOG. H ovopaoTIKr) XwenTIKOTNTA TNG
UTTaTapiog UWNANG TAONG KATA TN OTIYUN TNG
TopAGdo0NC avaypadeTal MONG OTNV €TI-
KETA TNG PMATAPIOG UYNANG TAONG.
MpolmoOeon yia TNV Eyepon aflwoewv BAoel
TOU TTIOTOTOINTIKOU praTopiac Mercedes-
Benz eival n Thpnon Twv mpoimobEoewv Tou
KQTOXOU gyyunang mou opi{ovTal 0Toug
TOPOVTEG 6poUC. Mia TIEpaITEPW TTPOUTIO-
Oeon eivar 611 o1 Mpodiaypadeg ouvTrpnong,
bopTIONG KO oTToBriKeUoNg 6oov adopd TNV
umaTapio uwnAng Tdong mMAnpolvTal oUp-
dwva pe TIc Odnyieg Xprong Kai OTI N umo-
Tapio UYNANRG TAIONG XPNOIoTIOIEiTAl Ao~

2.3

KAEIOTIKG WG TINYT EVEPYEIAC VIO TNV Kivnon
TOU OXNHATOG KO OTI TANPOUVTAI OAEC Ol
OTIQITAOEIC OUVTAPNONG TOU OXMHATOG OUW-
dwva pe TIC TPodIaypadES TOU KATOOKEUO-
oTn Kai o1l dev exel diefaxOei 0TO OXNUA €K
TwV UoTEPWV BeATiwan (chip tuning) i mapo-
HOIO HETPQ.

To eUpo¢ KOOGTOUC TNG aiwang yio EMOKEUN
TiepIopileTal Ao TNV TPEXOUOA Oia TOU OX1-
HOTOG TN XPOVIKN OTIYHR Tou €MNABE n
nuia.

S TePIMTwWaon €yyunong, o KAToxog NG
eyyunonc dIKaIoUTal VO ETTIOKEUGOEI ) VO
QVTIKOTAOTHOE! SWPEAV TNV UITOTOPIa UYnN-
A\¢ Tdong. H avTikatdoTaon mepiopileTai
oTnv emavadopd TNG KOTAOTOONG, N oToid
avTioTolxei oTn dpuaioloyikn $OOPA Tou oxI-
HOTOC OvVAAOya He TNV TOAXIOTNTA, TN DlOVU-
Beioa omOOTAON KOI TNV KOTAGTOAGN GUVTH-
PNONG TN XPOVIKM OTIVHM TNG £YEPONG TNG
afiwong. Ao TO TMOTOTIOINTIKO PTTOTOPIOG
Mercedes-Benz dev mpOKUTITOUV TTEPAITEPW
ofI0oEIC.
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3. Aigpkeia Kai medio epappoynG TOU TMOTO-
moinTiKou pmarapiag Tng Mercedes-Benz

3.1 To motomoinTik6 proTapiag Mercedes-Benz
1oxUel oTa TAGICIO TNG VOPIUNG €uBUvng yia
UNIKG eAOTTWUOTO KOl TNV €yyUnon Kalvou-
plwv oxnudaTwv Mercedes-Benz yior 6uvoAiK&
OXTW TN OO TNV TMOPAd00N 1) TNV NUEP
NG TPWTNG Taglvounong (Otola nUepounvia
emeAOel pwTn) 1 €we 160000 km diavubei-
0a¢ amooTaonc (6molo amd Ta dUo eMEADEI
TPWTO).

'OAeg o1 a€Iwoelg TTou TTPOKUTITOUV amd To
moTomoinTikd pmaTapioc Mercedes-Benz
mopaypddovtal €€ uAveg PETA TNV avoyye-
Ao {np1dc oTov MApoxo TnNG yyunong r/Kai
oToV avTioToIX0 £€0UCI080TNHEVO ETTIOKEUO-
oTn TNG Mercedes-Benz (1oxuel n mpoyeve-
oTePN NUEPOUNVIa), WoTOCO TO APYOTEPO
£vav prva et T AfEn ne mepiodou
10x00G.

To moTomoinTikd pmarapiog Mercedes-Benz
1oxUel JOVO yia OXrUaTa, Ta omoia Tapado-
Onkav 1) Tagivopundnkav yia mowtn dopd
evTo¢ Tou Eupwaikou OikovopikoU Xwpou
(xwpeg TNG Eupwraikng Evwong, Kabwg Kal

3.2

3.3

3.4

NopBnyia, loAavdia kai AixtevoTaiv), Kabwg
Kol otnv EABeTia.

To moTomoinTikd pmaTtapiog Mercedes-Benz
1oxUel OTIC aKOAOUBEC XwPEG: Avdopa, BEA-
yi0, BouAyapia, Aavia, 'eppavia, EcBovia,
®ivhavdia, FaMia, MNBpaATap, EANGSQ,
MeyaAn Bpetavia, Iphavdia, lohavdia, ITo-
Na, KpoarTia, AeTovia, AixtevaoTaiv, AiBoua-
via, Aou€epBoupyo, MaATa, Movako, OMav-
dia, NopBnyia, AuoTpia, MoAwvia, MopToya-
Nia, Poupavia, Zav Mapivo, Zoundia, EABe-
Tia, AngokpaTia Tng ZAofakiag, ZAofevia,
lomavia, AnpokpaTia Tng Toexiag, Ouyyopia,
Batikavo, Kumpog (emkpdreia EE).

4. 'Eyepon adiwoswv BAoEl TOU MOTOMOINTIKOU

pmarapiag Mercedes-Benz

4.1

01 afIwoeIg TTOU TTPOKUTITOUV OO TO TTOTO-
ToINTIKO pmoTapiag Mercedes-Benz Siekre-
POIWVOVTAI ATTOKAEIOTIKA HEow €E0UOI000TN-
pévwy emokeuaoTwv TG Mercedes-Benz. 3¢
TIEPITITWON ETMOKEUNC, O EyYUNTAC UTTopEl
€ITE VO QVTIKATOOTNOE! €ITE VA ETTIOKEUAOEI
TO EAOTTWHATIKO €EAPTNHA KOTA TNV Kpion
Tou. Mia eAOTTWHOTIKN proTapia uPnAng

4.2

4.3

TAONG PTTOPE] VO GVTIKOTOOTOOE! KOl e pIa
OVOAKOTOOKEUAOUEVN UTTATOPIa UWNANG
Taong. Ta eE0PTAUOTA TTOU QVTIKABIoTAVTOI
oroteAouvV I810KTNOia TOU eyyunTr.

Kard v éyepon atiwong xpnoipomoleital n
TpéExouoa Avadopd ZEpRIC. ZTA OXNHATO HE
yndiaxr Avadopd ZEpBIg n Tpexouca
wnoiokn Avadopd EpBIC xpnolporoleital
w¢ BePaiwon yia TIC epyaaieg service Kol
ouvTnpENnong mou exouv dietaxbei. Zag mapo-
dideTal pia ekTUMWON TNG Avadopag 2eppIc.
3T0 OXNUATO Xwpic wndiokn Avadopd Zép-
BIc, N EKTEAEON TwV EPYOTIWV Service Kal
ouvtnpnong empeaiwveTal oto BiBAIGpIo
>¢ppic.

0 KATOX0G TNC eyyunong Pmopei va eyeipel
oflwoelc yIo Ta EEOPTAHATA TTOU TOTTOOETT-
OnKav 1| EMOKEUAOTNKOV OTO TAQICIO TNG
ETMOKEUNG PeXP! TN AREn TN didpkeiag
10xU0G TOU QVTIGTOIXOU TTIOTOTOINTIKOU
pmaTapioc Mercedes-Benz.

5. EEaupéoeig amd TV K&GAuyn TG £yyunong

5.1

H pn ouppopdwon pe Tic mpolmobeaoeig Tou
TOPOVTOC TTIOTOTTIOINTIKOU PTTATOPIOG
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5.2

Mercedes-Benz amokAeiel To dikaiwpa ofiw-
ong povo av gival n aimia TG {NUIAG. Apkei
n ouVUTTITIOTNTO. H ouvummaimoTnTa / umai-
TIOTNTA TekpaipeTal. O KATOXOG TNG eyyun-
ong exel To dikaiwpa va mapexel omodeitelc
yia TNV éMeIyn umaimioTnTag.

Ao Tnv gyyunon e€aipouvTal Ta €apTrHpaTa
TTOU avTIKOBIoTavVTAl TOKTIKA OTO TTAGioIa
TWV EPYOCIWV GUVTAPNONG KOl GpovTidag.
AuTn n uTOXPEWON TTOUEI €TTioNg va 1oXUEl,
oTav n aduvapia AeiToupyiag TnG PrmaTapiag
UWNAAG Tdong odeileTal Og UIa OTIO TIG OKO-
AouBeg aiTieg:

e O KATOXOC TNG €yyunong dev €xel avaé-
oel gykalpa T dnAwon 1) TV koTaypadn
piag eobaiuevng Asitoupyiag i nuidg ) dev
£xel TpoRei og EyKalpn MOKEUr).

e To Oxnua UTTEOTN AKATAAANAO XEIPIOUO,
{NUIG 1) UTTEPPETPN KOTAMOVNON (TT.X. OF
OYWVEC OUTOKIVATWY, tuning oxnuaToc,
uttepRoAikd GopTio, KOTAXENON TNG UMOTO-
piag uynAng Taong).

e 3T0 OXNUO €xouv TomoBeTNOEl €T
HOTO TWV OTTOIWV N XPron 0ev EXel EYKPIOEi

OTTO TOV KOTAOKEUOOTN, ] £XOUV TIPOYHOTO-
moIndei TPOTIOTIOINOEIG OTO OXNUA e TPOTIO
HN €YKEKPIPEVO QIO TOV KOTOOKEUAOTH.

e O KATOXOC TNG gyyunong dev £xel TNPN-
oel TIG TpodiaypadEg xelpiogoU, ouvTnpn-
ong Kai ¢ppovTidag Tou oxnUOTOC (.. Odn-
yieg xpnong). MepihapBaveral, emiong, n
XPNon akoTAMNAwv NITTOVTIKWY Kol AEIToup-
YIKWV UYpwv, KOBWES Kol N Un ouppopdwaon
pe TIg mpodiaypadec popTiong Kol GUAGENS
(BA. Odnyieg Xprong).

e H emoKkeun Tou oXNUATOC EKTEAEOTNKE
ue eodaluévo Tpomo o€ pia un e€ouciodoTn-
pévn OO TOV KOTAOKEUOOTN €mixeipnon.

6. YIIoXpewoeI§ TOU KOTOXOU TNG £yyunong

6.1

6.2

0 KATOXOC TNC £yyUNong avalappBaver OAeg
TIG SOTAVEC TTOU OUVOEOVTOI e TN AgIToup-
yia Tn¢ pmaTapiog uwnAng Téong, 18iwg To
KOOTOG TOU NAEKTPIKOU PEUPATOG KAl TO!
aodahioTpa.

O KATOXOC TNC eyyunong mpemel va dlooda-
AiCe1 0TI n pmoTapia UPnAnG TAONG XENOIHO-
TIOIEITOI ATTOKAEIOTIKA WG CUGOWPEUTNC
eVEPYEIDC yIa TNV Tpod0oS00ia TOU OXAHATOC

6.3

Kol OTI 0 XEIPIOUOG TNG YiveTal oUUPWVa e
TIg O8nyieg Xpriong Tou KaTaokeuaoTr. Eid-
KOTEPA, O KATOXOG TNC eyyunong €xel TIC
akOAOUBEG UTTOXPEWDEIC:

e To OxNUO pE pmaTapia UPNAnG T&ong
TPETel Vo QUAGCOETOI TTAVTA CUUDWVO g
TIG 0dnyiec OXeTIKA pe TN dpovTida TG prmo-
Tapiag mou avaypadovTal atic Odnyieg Xpr-
oNgG Tou OXAUATOC, EhOCOV N PmoTapia uwn-
Af¢ Tdong dev eival ouvdedepgvn o€ Ty
pelpaTOG.

e H umatapio uwnAng TaoNG TEETEI Vol
dopTiCeTal OWOTA, GNAASH EMTPETETAI VO
XpnolpomoloUvTal povo KoAwdia ¢popTIoNne
TIOU £X0UV €YKpPIBEi /TIPOTEIVOVTQI YO TO
oxnua.

e H umaTapio uwnAng Taong TEETE! val
dopTileTal TO 0pyOTEPO 14 NUEPEC PETA TOV
undeviopd TnG KaTaoTaong GopTIong TNG
PTTaTaPiog UWNANG TAoNG (oUPdwva e TV
£vdeIfn kaTaoTaong GoOpTIoNG OTO OXNHA).

H pmorapia uwnAfg Tdong mpemel va xpnol-
LOTTOIEITOI PE TTPOCOY!|, OTG TTAGCIO TOU OUW-
BaTIkoU OKOTIOU XPrONG, KAl VO TTPOOTOTEUE-
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6.4

Tal amd {nuieg. O KATOX0C TNG gyyunong dev
EMTPETETOI VA TIPOBAivVEl O TPOTIOTIOINOEIG
(m.x. tuning) r) akaTAAANAEG €MIOKEUES OTO
NAEKTPIKO KUKAWHO OXAHOTOC UWNANG TAong
Kol Ta E0PTAUOTA TOU (NAEKTPOKIVNTAPAG,
NAEKTPOVIKO GUOTNHA I0XUOG, HOVAda GOPTI-
ong, B¢ppovon, oUoTNUA KAIHOTIOHOU, KOAW-
diwon 1) otnv id1a TNV pmaTapia uYnAng
Taong). EmTpéneTal va ouvdeel TEPAITEPW
KOTAVOAWTEC HOVo oUpdwva pe Tic Odnyieg
Xpnong Tou oxnuoTog. O KATOXOC TNG €yyun-
ong diacdahiler T xprion TG PMaTaPiog
UWNAAC Tong Povo o6Tav gival aodaAng yia
Vv KukAodopia Kail T AeiToupyia.

O KATOXO0G TNC €yyUNONC €ival UTTOXPEWHE-
VOG VO OVOOETEI TN GUVTHPNON TOU OXNHUOTOC
pe pmaTopia uwnAng TAONG, CUPTIE. TWV
€PYOOIWV Service Kal MPOOHETWV EQYATIWVY,
oupdwva pe TIC TPodIoypadES TNG
Mercedes-Benz AG, gvTog Tng epdaviope-
vNng mpoBeapiag, oUTWE WATE VA Pmopouv va
01eEAYOVTOI OWOTA OI ATTAITOUHEVEG EPYO-
0l€C OUVTAPNONG KOl ETTIOKEUNC Adyw dBo-
PAGG oTNV pmaTapia uwnAng Taong. H ARgn
NG MPoBEOiag ouvtrpnong eudavileTol

OTOV KATOXO TNG €yyUnong oTnv évoeitn
service, oTnv 006vn opyavou ToANOTAwWY
evoeitewv TOU OXrHATOG.

7. Tevikég 0dnyieg

7.1

7.2

EKTOC OO TO MOTOTOINTIKO PTTATOPIOG
Mercedes-Benz, 10xUouv Ta VOUIPO SIKAIW-
poTO 0€ TIEPITTWON EAXTTWHATWY OUNdWVA
UE TOUC KOVOVIOHoUG TNG oUPPBOONG ayopag
KOI TOUG YEVIKOUG OpOoUG Kal TIG Tpolmofe-
0€l1g. AuTd Ta SIKOIwHOTO Ogv TTeplopidovTal
Qo TO MOoTOToINTIKO pmaTapiog Mercedes-
Benz. H éyepon afiwoewv amoé To maoToroln-
TIKO pmaTapiog Mercedes-Benz givai
dwpeav.

Aev Biyovtal To VOUIPO SIKQIWUOTA, 1D1ai-
TEPA Ol AIWOEIC YIa EAATTWHOTA KO O aglw-
O€IG TTOU OTTOPPEOUV 0TI TOV VOO TIEPI
€ubuvng yIo eAOTTWHATIKA TTpoidvTa. To
moTomoInTikd proTapiac Mercedes-Benz
Oev aimiohoyei afiwoeIc uTavayxwenonge,
peiwong Kal omodnpiwong avTi TG utnpe-
oiag mou TpoBAEMETOI 0T GUPROON ayoPAC.
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Innledning

Denne ekstra instruksjonsboken inneholder infor-
masjon om batterisertifikatet for Mercedes-Benz.
Oppbevar denne ekstra instruksjonsboken i bilen.

Mercedes-Benz batterisertifikat

1. Garantigiver
Garantist er den selgende nasjonale salgsorgani-
sasjonen for Mercedes-Benz, se serviceheftet.

2. Ytelsesomfanget av Mercedes-Benz batteriser-
tifikat

2.1

Garantisten garanterer overfor kjoperen
(heretter kalt "garantiinnehaver") en Merce-
des-Benz/Mercedes-Maybach/Mercedes-
AMG elbil (heretter kalt "kjoretoy" eller "bil")
pa falgende vilkar at hayvoltbatteriets maksi-
male batterikapasitet ikke er mindre enn

70 % av nominell kapasitet (energiinnhold)
ved forste levering av det nye kjoretoyet, eller
at det ikke er noen annen materialfeil i hay-
voltbatteriet.

Den nominelle kapasiteten til hgyvoltbatteriet
ved levering registreres som en del av kjore-

toyproduksjonen og dokumenteres av produ-
senten. Alle autoriserte Mercedes-Benz for-
handlere kan gi opplysninger om nominell
kapasitet fra forste levering av den nye bilen.
Den nominelle kapasiteten til hayvoltbatteriet
som er tilgjengelig ved levering, er ogsa
angitt pa etiketten til hoyvoltbatteriet.

En forutsetning for & gjere krav pa tjenestene
fra Mercedes-Benz batterisertifikat er over-
holdelse av forutsetningene og forpliktelsene
som er angitt i disse vilkérene for garantiin-
nehaveren. Det er ogsa en forutsetning at
kjoretayet oppfyller vedlikeholds-, lade- og
lagringsspesifikasjonene med hensyn til hoy-
voltbatteriet i henhold til instruksjonsboken,
og at hayvoltbatteriet utelukkende brukes
som energikilde for & drive kjoretayet, at alle
vedlikeholdsforutsetninger er oppfylt pa kje-
retoyet i samsvar med produsentens spesifi-
kasjoner og at det ikke senere er utfert chip-
tuning eller lignende tiltak pa kjoretayet.

Det kostnadsmessige omfanget av kravet om
reparasjon begrenses av kjoretoyets brukt-
verdi pa skadetidspunktet.

2.3

Ved garantikrav har garantiinnehaveren rett
til reparasjon eller gratis utskifting av hay-
voltbatteriet. Utskiftingen begrenser seg til
gjenoppretting av den tilstanden som tilsva-
rer normal slitasje for kjeretayet med hensyn
til kjoretoyets alder, kjorelengde og vedlike-
holdsstand da garantikravet ble stilt. Andre
krav kan ikke avledes fra Mercedes-Benz bat-
terisertifikatet.

3. Varighet og gyldighetsomrade for Mercedes-
Benz batterisertifikat

3.1

3.2

Mercedes-Benz batterisertifikatet gjelder
etter utlep av det lovpalagte mangelansvaret
og Mercedes-Benz' garanti for nybiler i totalt
atte ar fra utlevering eller fra forstegangsregi-
strering (tidligste dato gjelder), eller inntil en
kilometerstand p& maksimalt 160000 km
(det som inntreffer forst).

Samtlige krav fra Mercedes-Benz batteriserti-
fikatet forfaller seks méneder etter at skaden
er meldt inn til garantigiver eller til respektive
autoriserte Mercedes-Benz forhandler (tidlig-
ste dato gjelder), og likevel senest én maned

etter at garantifristen er utlgpt.
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3.3

3.4

Mercedes-Benz batterisertifikatet gjelder kun
for kjeretgy som er levert eller som har blitt
registrert forste gang innenfor EQS (EU-land
samt Norge, Island og Liechtenstein) samt i
Sveits.

Mercedes-Benz batterisertifikatet gjelder i
Andorra, Belgia, Bulgaria, Danmark, Tyskland,
Estland, Finland, Frankrike, Gibraltar, Hellas,
Storbritannia, Irland, Island, Italia, Kroatia,
Latvia, Liechtenstein, Litauen, Luxembourg,
Malta, Monaco, Nederland, Norge, @sterrike,
Polen , Portugal, Romania, San Marino, Sve-
rige, Sveits, Slovakia, Slovenia, Spania, Tsjek-
kia, Ungarn, Vatikanet, Kypros (EU-omrade).

4, Stille krav i henhold til Mercedes-Benz batteri-
sertifikatet

4.1

Behandling av krav som oppstér som felge av
Mercedes-Benz batterisertifikatet, utferes
utelukkende av autoriserte Mercedes-Benz
forhandlere. Ved eventuelle reparasjoner kan
garantigiver fastlegge om komponenten det
gjelder, skal skiftes ut eller om den skal repa-
reres. Et defekt hayvoltbatteri kan ogsa

4.2

4.3

erstattes med et regenerert hgyvoltbatteri.
Utskiftede deler er garantigivers eiendom.

Ved fremsettelse av krav legges den aktuelle
servicerapporten til grunn. For biler med digi-
tal servicerapport gjelder den aktuelle digi-
tale servicerapporten som bekreftelse pa
utfert service- og vedlikeholdsarbeid. Bileier
mottar en utskrift av servicerapporten. For
kjeretgy uten digital servicerapport bekreftes
gjennomfering av service- og vedlikeholdsar-
beidet i serviceheftet.

For deler som er innmontert eller reparert i
forbindelse med reparasjonen, kan garantiin-
nehaveren gjore krav gjeldende inntil utlgpet
av gyldighetsperioden for det respektive Mer-
cedes-Benz batterisertifikatet.

5. Unntak som ikke dekkes av tjenesten

5.1

Et brudd pa en av bestemmelsene som
omfattes av Mercedes-Benz batterisertifika-
tet kan fere til at ytelseskravet ikke godtas,
hvis dette var arsak til at skaden oppsto. En
medvirkende drsak er tilstrekkelig. En full-
stendig eller medvirkende arsak legges til
grunn. Garantiinnehaveren star fritt til a

5.2

dokumentere at det ikke foreligger et arsaks-
forhold.

Ytelsen omfatter ikke deler som skiftes ut
regelmessig i forbindelse med service- og
vedlikeholdsarbeid. Ansvaret bortfaller ogsa
dersom funksjonsfeil pa hayvoltbatteriet kan
tilbakefares til en av felgende arsaker:

e Garantiinnehaveren har ikke umiddelbart
meldt fra om en funksjonsfeil eller en skade
eller ikke umiddelbart lagt forholdene til rette
slik at reparasjonen kunne utferes.

e Kjoretayet er ukyndig behandlet, skadet
eller overbelastet (f.eks. i forbindelse med
motorsportkonkurranser, tuning, overbelast-
ning, misbruk av hgyvoltbatteriet).

e Det er montert komponenter i bilen som
ikke er godkjent av produsenten, eller bilen
er endret pa en mate som produsenten ikke
har godkjent.

e Garantiinnehaveren har ikke fulgt forskrif-
tene for handtering, service og vedlikehold av
bilen (f.eks. instruksjonsboken). Dette inklu-
derer bruk av uegnede smaremidler og driv-
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stoff og mislighold av lade- og oppbevarings-
anvisningene (se bruksanvisning).

e Kjoretagyet har blitt ukyndig reparert pa et
verksted som ikke er godkjent av produsen-
ten.

6. Garantiinnehaverens forpliktelser

6.1

6.2

Garantiinnehaveren pétar seg alle utgifter
knyttet til driften av hayvoltbatteriet, spesielt
strem- og forsikringskostnader.

Garantiinnehaveren ma serge for at hayvolt-
batteriet kun brukes som en energiakkumula-
tor for drift av kjeretayet, og at det blir
behandlet i henhold til forskriftene i produ-
sentens instruksjonsbok. Spesielt er garan-
tiinnehaveren forpliktet til falgende:

o Kjoretayet med heyvoltbatteri méa alltid
lagres i henhold til instruksjonene for vedlike-
hold av batteriet, gitt i kjoretoyets instruk-
sjonsbok og forutsatt at hayvoltbatteriet ikke
er koblet til en stremkilde.

e Hoyvoltbatteriet ma lades pa riktig mate,

dvs. at det kun kan brukes ladekabler som er
godkjent/anbefalt for kjeretayet.

6.3

6.4

e Hoyvoltbatteriet mé lades senest

14 dager etter at ladetilstanden for hayvolt-
batteriet er null (i henhold til ladestatusindi-
katoren i kjoretoyet).

Hoyvoltbatteriet mé& behandles forsiktig
innenfor rammen av det avtalemessige for-
malet og beskyttes mot skade. Garantiinne-
haveren kan ikke foreta noen endringer
(f.eks. tuning) eller uriktige reparasjoner av
hayvolt-el-systemet og dets komponenter
(elektromotor, kraftelektronikk, ladeenhet,
varmeapparat, klimaanlegg, kabling eller
selve hgyvoltbatteriet). Han eller hun kan
bare koble til andre forbrukere i henhold til
kjoretayets instruksjonsbok. Garantiinneha-
veren sgrger for at heyvoltbatteriet bare bru-
kes i trafikk- og driftssikker tilstand.

Garantiinnehaveren er forpliktet til & fa utfert
vedlikehold pa bil med heyvoltbatteri inklu-
dert service og tilleggsarbeid i samsvar med
spesifikasjonene til Mercedes-Benz AG innen
den angitte fristen, slik at nedvendige vedli-
keholds- og slitasjereparasjoner pa hayvolt-
batteriet utferes korrekt. Garantiinnehaveren

kan se fristen for service pa serviceindikato-
ren i bilens instrumentdisplay.

7. Generell informasjon

7.1

7.2

I tillegg til Mercedes-Benz batterisertifikat
foreligger det, i tilfelle mangler, lovmessige
rettigheter som er spesifisert i kjgpsavtalen
og de generelle forretningsbetingelsene.
Disse rettighetene begrenses ikke av Merce-
des-Benz batterisertifikatet. A gjere krav pa
tjenestene i Mercedes-Benz batterisertifika-
tet er kostnadsfritt.

Lovbestemte rettigheter, spesielt reklamasjo-
ner pa materielle feil og krav iht. produktan-
svarsloven, berares ikke. Mercedes-Benz bat-
terisertifikatet kan ikke brukes til & begrunne
oppheving, reduksjon eller skadeerstatning i
stedet for ytelsene fra kjopekontrakten.
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Bu ilave kullanim talimati, Mercedes-Benz aki ser-

tifikasi ile ilgili bilgiler icermektedir. Bu ilave kulla-
nim talimatini aragta bulundurun.

Mercedes-Benz aki sertifikasi

1. Garanti veren

Garanti veren, satisi gergeklestiren Mercedes-
Benz lilke satis organizasyonudur, bkz. servis
bakim defteri.

2. Mercedes-Benz akii sertifikasinin hizmet kap-

sami

2.1 Garanti veren, aliciya (asagida "Garanti
sahibi" olarak anilmistir) yiiksek voltajli aki-
nn maksimum aku kapasitesinin yeni aracin
ilk teslimatinda nominal kapasitenin
%70'inden daha dustk olmama veya ylksek
voltajli akiide baska bir kusur olmama sartiyla
bir Mercedes-Benz/Mercedes-Maybach /
Mercedes-AMG elektrikli arag (asagida
"Arac" olarak anilmistir) garanti eder.

Yiksek voltajli akiinin nominal kapasitesi,
arag uretimi kapsaminda belirlenir ve Ureti-

2.2

2.3

cide belgelenir. Her yetkili Mercedes-Benz
servis partneri, yeni aracin ilk teslimatindan
itibaren nominal kapasite hakkinda bilgi vere-
bilir. Ylksek voltajli akiiniin teslimatta mevcut
nominal kapasitesi ayrica yuksek voltajli aki-
niin etiketinde belirtiimistir.

Mercedes-Benz aku sertifikasindaki hizmet-
lerden yararlanabilmek igin garanti sahibi igin
bu sartlarda belirtilen kosullar ve ytkimlulik-
ler yerine getirilmelidir. Diger bir 6n kosul,
aragta yuksek voltajli aki ile ilgili bakim, sarj
ve depolama talimatlarinin kullanim kilavuzu
uyarinca yerine getirilmesi, yiiksek voltajli
aklnin sadece araci tahrik etmek amaciyla
enerji kaynagi olarak kullanilmasi, aragta tim
bakim kosullarinin dretici talimatlari uyarinca
yerine getirilmesi ve aragta sonradan elektro-
nik modifikasyon veya benzer islemlerin
uygulanmamasidir.

Onarim ile ilgili hizmet alma hakkinin maddi
kapsamli, aracin, hasarin meydana geldigi
zamandaki degeri ile sinirlandirilir.

Garanti sahibi, garanti durumunda yiiksek
voltajli akiiniin onarilmasini veya Ulcretsiz ola-
rak degistiriimesini talep etme hakkina sahip-

tir. Degistirme islemi, aracin, hizmet alma
hakkindan yararlanildigi zamandaki yasina,
kilometresine ve bakim durumuna uygun ola-
rak normal bir yipranmaya esdeger hale geti-
rilmesi ile sinirhidir. Mercedes-Benz aku serti-
fikasl kapsaminda baska haklar talep edile-
mez.

3. Mercedes-Benz akii sertifikasinin gegerlilik
siresi ve gegerlilik alan

3.1 Mercedes-Benz akii sertifikasi yasal ayiplh
mal sorumlulugu ve Mercedes-Benz yeni arag
garantisinin sonunda, teslimattan veya trafige
¢ikig tarihinden itibaren toplamda sekiz yil
boyunca (hangi tarih 6nce gelirse o gegerli-
dir) veya azami olarak 160000 km siirls per-
formansina kadar (hangisi daha dnce gergek-
lesirse) gegerlidir.

Mercedes-Benz aki sertifikasi ile ilgili tim
haklar, hasar bildiriminin garanti verene veya
yetkili Mercedes-Benz servis partnerine ulag-
masindan alti ay sonra (daha eski olan tarih
esas alinir) veya en gegc gegerlilik siresi bit-
tikten bir ay sonra gegerliligini yitirir.

3.2
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3.3

3.4

Mercedes-Benz akii sertifikasi sadece Avrupa
Ekonomik Alani igerisindeki tlkelerde (Avrupa
Birligi tlkeleri, ayrica Norveg, izlanda ve Lih-
tenstayn) ve Isvigre'de teslim edilen veya ilk
olarak bu ulkelerde trafige ¢ikan araglar igin
gegerlidir.

Mercedes-Benz aki sertifikasi Andora, Bel-
¢cika, Bulgaristan, Danimarka, Almanya,
Estonya, Finlandiya, Fransa, Cebelitarik,
Yunanistan, Biiyiik Britanya, irlanda, izlanda,
Italya, Hirvatistan, Letonya, Lihtenstayn, Lit-
vanya, Liksemburg, Malta, Monako, Hol-
landa, Norveg, Avusturya, Polonya , Portekiz,
Romanya, San Marino, Isveg, isvigre, Slovak
Cumbhuriyeti, Slovenya, Ispanya, Cek Cumhu-
riyeti, Macaristan, Vatikan, Kibris (AB Bolgesi)
tlkelerinde gecerlidir.

4. Mercedes-Benz aki sertifikasindan yararlanma

4.1

Mercedes-Benz aku sertifikasi ile ilgili haklar,
sadece yetkili Mercedes-Benz servis partner-
leri tarafindan isleme konur. Garanti veren,

onarim yapiimasi gereken bir durumda, kendi
karari dogrultusunda sorunlu pargayi degisti-
rebilir veya onarabilir. Kusurlu bir yiksek vol-

4.2

4.3

tajli akd, geri donustlrilmus bir yiksek vol-
tajli akllyle de degistirilebilir. Degistirilen par-
calar garanti verenin milkiyetine gecer.
Hizmet alma hakkindan yararlanildiginda,
glincel servis raporu dikkate alinir. Dijital ser-
vis raporu olan aracglarda glincel dijital servis
raporu, yaplilan servis ve bakim g¢alismalarini
kanitlayan bir belge islevi gorir. Servis rapo-
runun bir giktisi verilir. Dijital servis raporu
olmayan araglarda uygulanan servis ve bakim
calismalari servis bakim defterinde onaylanir.

Garanti sahibi, onarim kapsaminda takilan
veya onarilan pargalar igin ilgili Mercedes-
Benz aki sertifikasinin gecerlilik stiresi bitene
kadar haklarindan yararlanabilir.

5. Hizmet kapsami istisnalari

5.1

Bir hizmet alma hakkinin kullanilmasina engel
bir durum ortaya ¢ikabilmesi igin, hasarin bu
Mercedes-Benz aki sertifikasinda belirtilen
kosullardan birine aykiri bir durumdan kay-
naklanmig olmasi gerekir. Hasara neden olan
sebeplerden biri olmasi yeterlidir. Sebep veya
sebeplerden biri olmak tahmin ile belirlenir.

5.2

Garanti sahibinin, sebebin belirlenmesi ile
ilgili kaniti sunma hakkr sakli tutulur.

Bakim ve temizlik ¢alismalarinda dizenli ola-
rak degistirilen pargalar, hizmet kapsamina
dahil degildir. YUkUmldlik, yiksek voltajli aki-
nln islevsizligi asagida belirtilen nedenlerden
birinden dolayl meydana gelmesi durumunda
da gegerliligini yitirir:

e Garanti sahibi, bir fonksiyon hatasini veya
bir hasari derhal ihbar etmediginde, kayda
gecirmediginde veya derhal onarilmasi igin
firsat vermediginde.

e Arag usuliine uygun kullaniimadiginda,
hasar gordiiglinde veya asir zorlandiginda
(6rnegin motor sporlari yarislarinda, arag
modifikasyonunda, asiri yiiklenmede, yiiksek
voltajli akiinin amaci disinda kullaniima-
sinda).

e Araca, Uretici tarafindan kullanimi onay-
lanmamis pargalar takildiginda veya arag,
ureticisi tarafindan onaylanmamis bir sekilde
degistirildiginde.

e Garanti sahibi, aracin kullanimi, bakimi ve
temizligi konusunda gegerli olan kurallara
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(6rnegin kullanim kilavuzunda) uymadiginda.
Bunlarin arasinda uygunsuz gres veya isletme
maddelerinin kullanilmasi ve sarj ve muha-
faza bilgilerine uyulmamasi da yer alir (bkz.
isletme talimati).

e Arag, Uretici tarafindan yetki verilmemis
bir isletmede, kurallara uygun olmayan bir
sekilde onarildiginda.

6. Garanti sahibinin ylktmlultkleri

6.1

6.2

Garanti sahibi, yliksek voltajli akinln isletil-
mesi ile ilgili tim Ucretleri (6zellikle de elek-
trik bedelleri ve sigorta Ucretlerini) karsilar.

Garanti sahibi, ylksek voltajli akiinin yal-
nizca elektrikli aracin tahriki icin bir enerji
deposu olarak ve ureticinin isletme talimatla-
rina uygun bir sekilde kullaniimasini saglama-
lidir. Garanti sahibi 6zellikle de sunlardan
sorumludur:

e Yiiksek voltajli aklisl olan arag, yiiksek
voltajli aki bir elektrik kaynagina bagli olma-
digi siirece aracin isletme talimatindaki akii
bakimi ile ilgili hatirlatmalar uyarinca muha-
faza edilmelidir.

6.3

6.4

e Yiksek voltajli aki uygun bir sekilde sarj
edilmelidir; yani, yalnizca arag i¢in misaade
edilen/onerilen sarj kablolari kullaniimalidir.

e Yiksek voltajh akd, ylksek voltajl akiniin
sarj seviyesi (aragtaki sarj seviyesi gostergesi
uyarinca) sifira dustiikten sonra en geg
14 gln i¢inde sarj edilmelidir.

Yuksek voltajli akd, sdzlesmede belirtilen kul-
lanim amaci kapsaminda dikkatli bir sekilde
kullanilmali ve hasarlara karsi korunmalidir.
Garanti sahibi, yiksek voltajli akiide veya
bilesenlerinde (elektrik motoru, gli¢ elektro-
nigi, sarj unitesi, kalorifer, klima tertibati,
kablolar veya ytksek voltajli akiniin kendi-
sinde) modifikasyonlar (6rn. Tuning) veya
uygunsuz onarimlar gergeklestirmemelidir.
Baska tiiketiciler yalnizca aracin isletme tali-
matlari uyarinca baglanabilir. Garanti sahibi,
yuksek voltajli akiinlin sadece trafik ve igle-
tim acisindan glvenli bir sekilde kullaniima-
sini saglamalidir.

Garanti sahibi, servis ve ilave ¢alismalar dahil
olmak Uzere yuksek voltajli akulu aragtaki
bakimlarin belirtilen siire igerisinde Merce-
des-Benz AG talimatlari uyarinca gerceklesti-

rilmesinden sorumludur. Boylelikle yiksek
voltajli akiideki gerekli onarimlar ve asinma
onarimlari yasalara uygun bir sekilde gergek-
lestirilebilir. Bakimlarin son tarihi, garanti
sahibine aracin gosterge ekranindaki servis
gOstergesinde gosterilir.

7. Genel hatirlatmalar

7.1

7.2

Mercedes-Benz aki sertifikasina ek olarak,
satis s0zlesmesinde ve genel kosullarda belir-
tilen hikdmler uyarinca kusur durumunda
yasal haklariniz gecerlidir. Bu haklar, Merce-
des-Benz aki sertifikasi nedeniyle kisitlan-
maz. Mercedes-Benz aki sertifikasinin hiz-
metlerinden yararlanmak icretsizdir.

Yasal haklarda, dzellikle ayipli mal sorumlu-
lugu haklarinda ve triin sorumlulugu yasasl
ile ilgili haklarda herhangi bir degisiklik
olmaz. Mercedes-Benz aki sertifikasl, satis
sozlesmesinde yer alan sdzlesmenin feshedil-
mesi, satis fiyatinda iskonto yapilmasi ve taz-
minat ile ilgili hiikiimlere ilave olarak baska
haklar sunmaz.
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Pycckui

[laHHO€e pyKOBOACTBO MO 9KCM/lyaTaLmu AOMONHUTENb-
HOro 060pyfOBaHWsA COLEPXUT UH(OPMALWMIO O CepTU-
ukaTe Ha akkymynsTopHyto 6atapeto Mercedes-Benz.

XpaHVITe [laHHO€e PYKOBOACTBO MO 3KcnayatauMn nonon-

HWUTenbHOro obopynoBaHus B agTomobune.

CepTtudukar Ha akkymynsaTopHyto 6atapeto
Mercedes-Benz

1. FapaHTopartens
[apaHTOLaTENEM IBNSIETCS COOTBETCTBYIOLLAS HALMO-
HanbHas cbbiToBas opraHu3aums Mercedes-Benz, cm.
CEPBUCHYIO KHUXKY.

2. O6vem ycnyr Mercedes-Benz no ceptudukary
Ha akKKyMmynsTopHyto 6atapeto

2.1

[apaHTOnATeNb B COOTBETCTBUM CO CNEAyOLLMMU
ycnosusmu obecneumsaeT nokynaTento (nanee
«nonyyatenb rapaHTUMy) anekTpomobuns
Mercedes-Benz/Mercedes-Maybach /Mercedes-
AMG (nanee «aBTOMO6MABY), 4TO MaKCMManbHas
€MKOCTb BbICOKOBOJIbTHOW akkyMynsiTopHOM 6aTa-
pev Npu nepBoW NocTaBke HOBOro aBToOMO6MNS
cocrasnser He MeHee 70% HOMUHaNbHOW eMKOCTH
(3HeproemKoCTH) UK YTO Ha BbICOKOBOJILTHON
aKKyMynaTopHoi 6atapee HeT apyrux feeKTos.

2.2

Mpv noctaBke HOMWHaNbHas EMKOCTb BbICOKO-
BOJILTHOW aKKyMynaTopHOU 6aTapen peructpu-
pyeTtcs B pamKax npov3BoAcTa aBToMobuns 1
IOKyMeHTUpyeTcs npoussoautenem. fliobow aBTo-
pu3oBaHHbIN cepsuc-napTHep Mercedes-Benz
MOXET C MOMeHTa NepBON NOCTaBKW HOBOTO aBTO-
Mobuns faTb MHHOPMALMIO O HOMUHANBHOW eMKO-
CTV aKKyMynsTopHou 6atapeu. CyluecTsytoLLas
npv NocTaBke HOMWHanbHasi EMKOCTb BbICOKO-
BOSILTHOM aKKyMynsTopHOW 6aTapen LONONHK-
TesbHO ykasaHa Ha Haksenke 6aTapeu.

Ycnosuem ans npenbanenus TpebosaHuii no
ceptudukaty Mercedes-Benz Ha akkymynsTopHyto
6aTapeto sBnsietca cobnofeHne NpUBeAEHHbIX B
HacTosLLMX ycnoBusax TpeboBaHui M 06s13aTeNbCTB
nonyuyatens rapaHtuu. [lanee ycnosuem siensetcs
BbINONHEHWe Ha aBToMobune TpeboBaHui No
TexobecnyxuBaHuIo, 3apsaKe U XpaHeH o BbICOKO-
BONILTHOW aKKyMYNATOPHOW 6atapen cornacHo
PYKOBOACTBY MO 9KCMIyaTaLMn U UCMONb30BaHME
BbICOKOBOJIbTHOW akkyMynsTopHow 6atapeu
UCKITIOUYMTENBHO B KAUYECTBE UCTOUHMKAE SHEPTUM
LS npuBoda aBToMobuns, a Takxe YTobbl Ha aBTo-
Mobune BbINOAHANNUCH BCE YCNoBUS Texobenyxua-
HUs aBTOMOGUNS B COOTBETCTBUM C TpeboBaHUAMM
M3roTOBWUTENS U HA HEM BMOCNEACTBUM HE NPOBO-
LNCS YUN-TIOHWHT UK Apyrue nogobHble Mepo-
npuaTus.

2.3

O6bem nM3nepxKeK Ha PEMOHT, BbITEKAOLLMIA U3
TpeboBaHWs 0KasaHWs yCyr no nNpenbsBieHHON
NpeTeH3nu, orpaHnunBaeTcs GakTM4ecKon cTomn-
MOCTbIO aBTOMOBWNSA HAa MOMEHT BO3HMKHOBEHUS
yulepba.

B rapaHTWitHOM cnyyae nonyyatenb rapaHTum
MMeeT NPaBO Ha PEMOHT UK 6ecnnatHyto 3aMeHy
BbICOKOBOJIbTHOW akKyMynsiTopHOM 6aTtapeun.
3ameHa orpaHu41BaeTCsl BOCCTaHOB/IEHUEM
COCTOSIHWS, COOTBETCTBYIOLLENO HOPManbHOMY
M3HOCY aBTOMOOMNA B COOTBETCTBUN CO CPOKOM
aKcnayaTaLmumn, Npoberom 1 TeEXHUYECKMM CoCTos-
HWeM Ha MOMEHT NpeabaBeHns TpeboBaHui.
lMpoune npeTeHauu, BO3HMUKAOLLME 13
ceptudukata Mercedes-Benz no akkymynsTopHom
6atapee, ucknovatoTcs.

3. Cpok u chepa pencrTeus ceptucdukara
Mercedes-Benz no akkymynaropHoun 6atapee

3.1

Ceptudmkat Mercedes-Benz no akkymynstopHou
6aTapee [eiCTBYeT B JONOMHEHNE K YCTAHOB/EH-
HOW 3aKOHOM OTBETCTBEHHOCTW NPOWU3BOANTENS 33
6pak 1 rapaHTun Mercedes-Benz Ha HoBble aBTO-
MO6UNK Ha 06LLMIA CPOK B BOCEMb JIET C AaTbl
NoCTaBKM MK AHA NEePBOro AOMycka K aKcnnyata-
UMK (pevicTBuTenbHa 6onee paHHss fata) uav o
NOCTWXeHU MakchmansHoro npobera 160000 km
(B 3aBMCHMOCTHM OT TOTO, YTO HACTYMWUT paHbLLE).
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3.2

3.3

3.4

Bce npeteHauun no ceptudumkaty Mercedes-Benz
no akKymynsTopHoi 6aTtapee yTpaunBaioT cuny 3a
[aBHOCTbIO Yepea LWeCTb MecsLEeB Noce nocry-
nnexHus 3aseneHns ob ywepbe rapaHtonatento
WK COOTBETCTBYIOLLIEMY aBTOPM30BAHHOMY Cep-
Buc-naptHepy Mercedes-Benz (8 pacuet 6epetcs
6onee paHHss fata), HO He NO3AHEEe 0AHOro
MecsLa nocne UcTeyeHus cpoka AEeNCTBUS cepTu-
ukara.

Ceptucmkat Mercedes-Benz Ha akkymynsTopHyto
6aTapeto AeNCTBATENEH TOMBKO ANs aBToMobunew,
nocTaBNeHHbIX B Npeaenax EBponevickoro akoHo-
MWYeCKOro NpocTpaHcTea (B cTpaHbl EBponei-
ckoro Cotosa, a Takxe B Hopseruto, Mcnanauio v
JluxteHwwTeH), a Taioke B LLBeruapuv unu nony-
YMBLUMX TaM NepBbIA JOMYCK K 9KCNayaTaLmu.

Ceptucmkat Mercedes-Benz Ha akkymynsTopHyto
6aTtapeto [ENCTBYET B CNeayloLLMX CTpaHax:
Anpoppa, benbrus, bonrapus, anus, Fepmanus,
OcTonus, GunnaHams, ®paxums, M'wbpantap, Npe-
uus, Benukobputanus, Mpnanams, Vicnanaus, Uta-
nwus, Xopsatus, llateus, JIuxteHwwTeH, lnutea,
Iliokcembypr, Mansta, MoHako, Huaepnanabl,
Hopserwus, Asctpus, Monblua, MopTtyranus, Pymbl-
Hus, CaH-MapwHo, LLiseuus, LLisenuapws, Cnosau-
Kas Pecnybnuka, Cnosenus, Mcnanus, Yeluckas
Pecny6nwuka, Benrpus, Batukan, Kunp (tepputo-
pusa EC).

4. MNpeteH3unu no ceptudukaty Mercedes-Benz Ha
akKymynsTopHyto 6atapeto

4.1

4.2

4.3

Yn0oBneTBOpeH1e NPETEH3UN, BbITEKAIOLLMX U3
ceptudukata Mercedes-Benz Ha akkymynsaTopHyto
6aTapeto, OCYLLECTBASAETCS UCKMIOUNTENBHO Yepes
aBTOPU30BaHHOIO cepeuc-napTHepa Mercedes-
Benz. B cnyyae pemoHTa rapaHTogatenb no
CBOEMY YCMOTPEHUIO MOXET 3aMeHUTb AeeKTHYI0
LleTanb Unu OTPEMOHTUPOBaTL ee. HencnpasHyto
BbICOKOBOJIbTHYIO akKyMYNsTOPHYt0 6aTapeto
TaKKe MOXHO 3aMEHUTb Ha BOCCTAHOBMEHHYIO
BbICOKOBOJLTHYIO akkKyMynsiTopHyto 6atapeto.
3ameHeHHble fieTanu nepexoasT B COBCTBEHHOCTb
rapaHTonarens.

[ins nonyyenus ycnyr TpebyeTcs npenbssneHune
aKTyanbHOro 0TYETa O CEPBUCHOM 06CYXMBAHUH.
B aBTOMO6MNSX C 3NEKTPOHHBIM OTYETOM O CEp-
BUCHOM 0OCNYXMBaHUW aKTyanbHbl 3NEKTPOHHBbINA
OTYET O CEPBUCHOM 0BCNYXMBAHWUM CNYXMT AOKa-
3aTeNbCTBOM NPOBEAEHUS CEPBUCHBIX PaboT n
pabot no TexobcnyxuBanuio. Pacneuatka otyeta
0 CEPBMCHOM 06CNYXMBAHWUM BbILAETCS HA PyKU. B
aBToMObMNAX 6e3 31eKTPOHHOro 0TYeTa O CEPBUC-
HOM 06CnyX1BaHWUM NPOBEAEHUE CEPBUCHBIX
paboT v pabot no TexobcnyKMBaHWIO NOATBEP-
XOaeTcs B CEPBUCHOM KHMXKE.

Ha YCTaHOB/EHHbIE B XO4€e PEMOHTa UK OTPEMOH-
TUPOBaHHbLIE fieTanu nonyyatesib rapaHTUn MOXET

NPenbABNATL MPETEH3UMU IO OKOHYAHMSA CpOKa
LeNCTBUS COOTBETCTBYIOLLErO cepTUduKaTa
Mercedes-Benz Ha akkymynsTopHyto 6atapeto.

5. UcKnioueHUs M3 NOKpbITUSA MO rapaHTUu

5.1

5.2

HapyLieHne ogHoro U3 npeanucaHuii B [aHHOM
cepTudukate Mercedes-Benz Ha akkyMynsTopHyio
6aTapeto NpensTCcTByeT yAOBNETBOPEHUIO TpeboBa-
HUS Ha NONYYEHWE JaHHOW YCyry NULLb B TOM
Cnyyae, eCnv OHO SBASETCS MPUUYMHOWN BOSHUKHO-
BEHWS HEUCMPABHOCTH. [l0CTaTOYHO HanMuus
(hakTa conpuyacTHOCTU K HapyLleHuto. Takas
(co)npuyacTHOCTbL onpenenseTcs Ha ypoBHe npea-
ronoxeHus. MonyyaTento rapaHTUn paspeLuaercs
NpVBECTU [0KA3aTENbCTBO OTCYTCTBUS MPUYACTHO-
cTH.

B obbvem npenocTaBnsieMon ycnyru He BXoasaT
LieTanu, nofnexalliue perynspHon 3ameHe B pam-
Kax paboT no TexHuyeckoMy obcnyxuBaHuio 1
yxony. Obsi3aTensCcTBa TaKkxkKe TEPAIOT CUAY, eCnn
HEWUCNPaBHOCTb BbICOKOBO/LTHOM akKyMynsiTOPHOWM
6aTapen BO3HMKNA NO OAHON U3 CRefyoLLmnX Npu-
UMH:

o [lonyuatens rapaHTUu He YBEAOMWUN HEMEA-
NEHHO O HEMUCMPABHOCTU UK NOBPEXAEHUU, He
no3Bonun 3aMKCMPOBATL UM He MPenoCcTaBui
HeMe[/IeHHO BO3MOXHOCTb MPOBELEHUS PEMOHTa.
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e C aBToMob6Unem obpallanucb HeHagnexatyum
06pasom, OH Bbi MOBpeXAeH UK nogseprancs
Ype3MepHON Harpyake (Hanpumep, BO Bpems
CMOPTUBHBIX COPEBHOBAHUI, NPU TIOHWUHTE, Harpy-
XEHWUU CBEPX HOPMbI, UCMOE30BAHUM BbICOKO-
BonbTHOM AKB He no HasHayeHwio).

o Ha aBTomo6une Obinn yCTaHOBNEHBI AeTanu,
MCMOMb30BaHWE KOTOPbIX He BbINO cornacoBaHo ¢
M3roToBUTENEM, UK aBTOMObWNbL 6bIN MOANDULIN-
pOBaH He CornacoBaHHbIM C U3rOTOBUTENEM
obpasom.

o [lonyuaTenb rapaHTu He crefoBan npeanuca-
HUAM Mo obpalleHuto ¢ aBTOMOBUNEM, €0 TEXHH-
YyeckoMy obcnyxuBaHuio U yxody 3a HUM (Hanpw-
Mep, B PyKOBOLACTBE MO aKcnnyaTauum). K aTomy
OTHOCUTCS TakxXe NPUMEHEHUE HEMPUTOAHbIX CMa-
30YHbIX M 9KCM/lyaTaLMOHHbIX MaTepuanos, a
TaKKe HecobniofeHue AMPEKTUB Mo 3arpysKke u
XpaHeHUto (CM. pyKOBOACTBO MO 3KCMyaTaumu).

e PeMOHT aBTOMObUNA NPOU3BOAMICS HA HE
aBTOPU30BAHHOM W3rOTOBUTENIEM MPELNPUSTUN.

6. 06s3aHHOCTHU NonyyYaTens rapaHTUm

6.1

lMony4aTenb rapaHTUM HECET BCe pacxofbl, CBs-
3a@HHbIE C 3KCMyaTaLmen BbICOKOBOMBTHOW akKy-
MynsTopHou 6atapeu, B YaCTHOCTU pacxodpl Ha
3NEeKTPOIHEPTUIO U CTPAXOBbIE B3HOChI.

6.2

6.3

Monyuatens rapaHtun obs3aH obecneymnTs
1CMONMb30BaHWe BbICOKOBOLTHOM akKyMynsiTop-
HoW 6aTapemn UCKIOYUTENBHO B KaYeCTBE 3Hep-
roakkymynsitopa ais npusoga asTomobuns u B
COOTBETCTBUM C MPEANUCAHUSMU PYKOBOACTBA MO
3KCnyaTauuu oT u3rotosutens. B yactHocty,
rnosyyatens rapaHTu 0613aH BbIMOMHATL Cnemyto-
wee:

e ABTOMOGMIIb C BLICOKOBOSLTHOM aKKyMynsaTop-
How 6aTapeen Heobx0AMMO BCeraa XpaHuTb B
COOTBETCTBUM C yKa3aHWUSIMK MO yXody 3a akKyMmy-
nsTopHoW 6aTapeel, NpuBeAeHHbIMU B PyKOBOA-
CTBE MO 3KCnyaTauumn aBTOMOﬁVU'Iﬂ, MoKa BbICOKO-
BOSIbTHAs akkymynsTopHas 6atapes He BypeT noa-
KtoYeHa K MCTOUHMKY TOKa.

o BbICOKOBOMLTHYIO aKKyMynsTOpHyto 6aTtapeto
Heo6X0AMMO MPaBUIIbHO 3apsixartb, T.e. AOMYy-
CKaeTcs UCMONb30BaHUE TONbKO 3apsiaHbIX Kabe-
New, paspeLLeHHbIX / PEKOMEHA0BAHHbIX K Npu-
MEHEHWIO /15 AaHHOTO aBTOMObMAS.

e BbICOKOBOMBTHYIO akKyMynsaTOpHyto baTapeto
HeobXo[MMO 3apsaNTb MaKCUMYM B TEUEHUE

14 nHen nocne ee NOMHOW paspsaku (B COOTBET-
CTBUM C MHAMKALMEN COCTOSIHUS 3apsifku B aBTO-
mobune).

B pamkax uenei npumeHeHns, 0603HaUYEHHbIX B
[IOroBOpE, C BbICOKOBOSILTHOM aKKyMYNSTOPHOM

6.4

6aTapeen HeobxoamMmo obpatuatecs 6epexHo u
3alumLLaTh ee OT NoBpexXaeHui. Monyuatento
rapaHTUu He paspeLlaeTcs NPOBOAUTL MOANdHMKa-
LMo (HanpuMep TIOHWHT) UK HekBanuuUMpPOBaH-
HbIi PEMOHT Ha BbICOKOBOJIbTHOW BOPTOBOW CeTH n
ee KOMMOHeHTax (dNeKTPoABUraTeNb, CUNOBOE
3n1eKTpoHHoe 0bopynoBaHue, 3apsaHbIA MOLY b,
oToMneHWe, KOHOULMOHEP, KabenbHas NpoBoaKa
WK cama BbICOKOBOMLTHAS akKyMynaTopHas bata-
pes). MoaknioyeHne [ONONHUTENbHBIX NOTpebuTe-
neW LoNycKaeTcs TOMbKO B COOTBETCTBUM C PYKO-
BOACTBOM 0 9KCMyaTaumn aBTomobuns. Monyya-
Tenb rapaHTumn obecneunBaet, 4Tobbl BbICOKO-
BOJIbTHAs aKKyMynsTopHas 6atapes Ucrnonb3oBa-
nacb Tonbko B 6€30MacHOM Afs ABUXKEHUS 1
3KCrnyaTaLmm COCTOSHUM.

Monyuatenk rapaHTMn 06s3aH obecneynTs NpoBe-
LleHue TexHUyeckoro obcnyxuBaHus asTomobuns
C BbICOKOBOJIbTHOW akKymMynsTopHon 6atapeen,
BK/tOYas CEPBMCHOE 06CNyXMUBaHME U LOMNONHM-
TenbHble paboTbl, B COOTBETCTBUM C Npeanuca-
Husmu komnaHun Mercedes-Benz AG B pamkax
yKasaHHOro cpoka Tak, Yytobel Heobxoaumble
paboTbl N0 TEXHUYECKOMY OBCNYXMBAHUIO BbICOKO-
BonbTHOM AKB M peMOHT ee KOMMOHEHTOB, NoJ-
BepratoLLmMxcs M3HOCY, MO MPOBOAUTLCS Hame-
xawmm obpasom. MHpopmauma o HacTynneHun
CpoKa NPOBEAEHNS TEXHNYECKOro 06CnyXnBaH1s
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otobpaxaeTtcs B uHankaumun TO Ha gucnnee npw-
6opos aBTOMObMASA.

7. O6wme ykasaHus

7.1

7.2

Mpu Bo3HUKHOBEHUM AedeKToB Hapsay ¢
ceptudukatom Mercedes-Benz Ha akkymynatop-
Hyto 6aTapeto Takxe CyLLEeCTBYIOT 3aKOHHbIE NpaBa
B pamMKax MnosioxKeHU Aorosopa Kynau-npoaaxu u
06LLUMX KOMMEpUYECKMX yCnoBuit. [laHHble npaBa
cepTudukatom Mercedes-Benz Ha akkymynsatop-
Hyto B6aTapeto He orpaHuumBatoTcs. MpenbseneHue
TpeboaHui no ceptudukaty Mercedes-Benz Ha
aKkKkymynsTopHyto 6atapeto sgnsetca 6e3Bo3mess-
HbIM.

3aKOoHHbIe NpaBa, B YaCTHOCTU MPETEH3WUU Ha
ycTpaHeHue obHapyxXeHHbIX Ae(eKTOB U NpeTeH-
311 B pamKax 3akoHa 06 OTBETCTBEHHOCTY 3a
KauyecTBO BbINyCKaeMoW NpofyKLMK, OCTaloTCs B
cune. Ceptudukar Mercedes-Benz Ha akkymyns-
TopHyto H6aTapelo He NpefycMaTpUBAET yAOBNETBO-
PEHUS NPETEH3MI, KaCatoLLMXCS PaCTOPXKEHUS
[OroBOPa, YMEHbLLEHUS AOrOBOPHOM LiEHbI U BO3-
MeLleHus yuepba BMECTO YCAyT, BbITEKAOLWMX U3
[0roBopa Kynau-npofaxu.
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Tento doplnék k névodu k obsluze obsahuje infor-
mace o certifikdtu akumulatoru Mercedes-Benz.
Uchovévejte tento dopInék k névodu k obsluze ve
vozidle.

Certifikat k akumuldtoru Mercedes-Benz

1. Poskytovatel garance

Poskytovatelem garance je prodavajici odbytova
a importérské organizace Mercedes-Benz, viz
servisni kniZka.

2. Rozsah plnéni certifikdtu akumul&toru Merce-

des-Benz

2.1 Poskytovatel garance garantuje kupujicimu
(nésledné ,,pfijemce garance®) elektromobilu
Mercedes-Benz/Mercedes-Maybach /Merce-
des-AMG (nasledné ,,vozidlo®) v souladu s
nésledujicimi podminkami, Ze maximalini
kapacita vysokonapétového akumulétoru
necini méné nez 70 % jmenovité kapacity
(obsah energie) pfi prvnim dodani nového
vozidla nebo Ze se u vysokonapétového aku-

2.2

mulatoru nevyskytuje Zadnéa dalsi vécna
vada.

Jmenovita kapacita vysokonapétového aku-
mulatoru pfi dodéni je zaznamenéana pfi
vyrobé vozidla a dokumentovéana vyrobcem.
KaZdy autorizovany servisni partner Merce-
des-Benz Vam miZe poskytnout informace o
jmenovité kapacité od prvniho dodani nového
vozidla. Jmenovita kapacita, kterou vykazuje
vysokonapétovy akumulétor p¥i dodani, je
také uvedena na Stitku vysokonapétového
akumulatoru.

Predpokladem pro uplatnéni naroku na
pInéni vyplyvajiciho z certifikdtu akumulétoru
Mercedes-Benz je spinéni predpokladl a
povinnosti pro pfijemce garance uvedenych v
téchto podminkach. Pfedpokladem dale je,
aby byly u vozidla spInény poZadavky na
UdrZbu, nabijeni a skladovéani vysokonapéto-
vého akumulatoru podle navodu k obsluze,
aby byl vysokonapétovy akumulator pouZivan
vyhradné jako zdroj energie pro pohon vozi-
dla, aby byly u vozidla spInény vSechny poZa-
davky na udrZbu podle pokynd vyrobce a aby

u vozidla nebyl dodate¢né proveden Zadny
chiptuning ani podobné opatfeni.

Rozsah nékladl vyplyvajicich z uplatnéni
naroku na opravu je omezen ¢asovou hodno-
tou vozidla k okamZiku vzniku garanéni vady.
Prijemce garance ma v garanénim pfipadé
narok na opravu nebo bezplatnou vyménu
vysokonapétového akumuldtoru. Vymeéna je
omezena na obnoveni stavu, ktery odpovida
b&Znému opotfebeni vozidla s ohledem na
stéari, kilometricky probéh a péci k okamzZiku
uplatnéni naroku. DalSi naroky z certifikatu
akumulatoru Mercedes-Benz nevznikaji.

2.3

3. Doba platnosti a oblast platnosti certifikatu

akumulétoru Mercedes-Benz

3.1 Certifikat akumulatoru Mercedes-Benz plati
ve spojeni se zakonnou odpoveédnosti za
vécné vady a garanci Mercedes-Benz na
nové vozidla po dobu celkem osmi let od
expedice nebo ode dne prvni registrace (plati
drivéjsi datum) nebo po maximalni kilome-
tricky prob&h 160 000 km (podle toho, co
nastane drive).
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3.2

3.3

3.4

Veskeré naroky vyplyvajici z certifikatu aku-
muldtoru Mercedes-Benz se promléuji Sest
mésicl po pfijeti hldSeni zavady u poskytova-
tele garance nebo u pfislusného autorizova-
ného servisniho partnera Mercedes-Benz

(plati dFivéjsi datum), nejpozdéji vSak jeden
mésic po uplynuti doby platnosti.

Certifikat akumulatoru Mercedes-Benz se
vztahuje pouze na vozidla, jeZ byla dodéna

v rémci Evropského hospodérského prostoru
(zemi Evropské unie, dale Norska, Islandu a
Lichtenstejnska) a déle Svycarska, nebo byla
v téchto zemich poprvé registrovana.

Certifikat akumulatoru Mercedes-Benz plati v
téchto zemich: Andorra, Belgie, Bulharsko,
Dansko, Némecko, Estonsko, Finsko, Francie,
Gibraltar, Recko, Velka Britanie, Irsko, Island,
Italie, Chorvatsko, LotySsko, LichtenStejnsko,
Litva, Lucembursko, Malta, Monako, Nizo-
zemsko, Norsko, Rakousko, Polsko, Portugal-
sko, Rumunsko, San Marino, Svédsko, Svy-
carsko, Slovenska republika, Slovinsko, Spa-
nélsko, Ceska republika, Madarsko, Vatikan,
Kypr (EU ¢ast).

4. Uplatnéni certifikatu akumulétoru Mercedes-
Benz

41

4.2

4.3

Uplatnéni narokl vyplyvajicich z certifikatu
akumuldtoru Mercedes-Benz se provadi
vyluéné pres autorizovaného servisniho
partnera Mercedes-Benz. V pfipadé opravy
miZe poskytovatel smluvni garance dle
svého uvazeni vadny dil bud vyménit, nebo
opravit. Vadny vysokonapétovy akumulétor
muZe byt nahrazen také repasovanym vyso-
konapétovym akumuldtorem. Vyménéné dily
jsou vlastnictvim poskytovatele garance.
Uplatnéni naroku je dokumentovano zépisem
do aktudlni servisni zprévy. U vozidel s digi-
talni servisni zpravou slouzi aktualni digitalni
servisni zpréava jako doklad o provedeni
servisnich a adrZzbovych praci. Obdrzite
vytisk servisni zpravy. U vozidel bez digitalni
servisni zprévy bude provedeni servisnich a

UdrZzbovych praci potvrzeno v servisni knizce.

Na dily instalované nebo opravované v rdmci
opravy miZe pfijemce garance uplatnit
naroky az do uplynuti platnosti pfislusného
certifikdtu akumulatoru Mercedes-Benz.

5. Vyjimky z pokryti pinéni

5.1

5.2

V rozporu s narokem na pInéni je poruseni
nékterého z predpisd uvedenych v tomto cer-
tifikdtu akumulatoru Mercedes-Benz pouze
tehdy, kdyZ je toto poruSeni pfi¢inou vzniku
Skody. Staci podil na pric¢inné souvislosti.
Podil na pri¢inné souvislosti / pFi¢inna souvi-
slost se predpoklada. Prijemce garance méa
pravo prokézat chybé&jici pri¢innou souvislost.
Z pInéni jsou vylouceny dily, které jsou pravi-
deln€ ménény pfi servisnich prohlidkach a
UdrZbéch vozidla. Odpovédnost rovnéz
zanikd, pokud k nefunk&nosti vysokonapéto-
vého akumulatoru doslo jednou z nasleduji-
cich pricin:

e Pfijemce garance opomenul funkéni
poruchu nebo Skodu bezodkladné oznémit
nebo fadné nahlasit nebo neumoznil bezod-
kladné provedeni opravy.

e Vozidlo nebylo uZivano pfimérené k ucelu
svého uréeni, bylo poSkozeno nebo pretéZo-
vano (napf. pfi sportovnich soutézich,
tuningu vozidla, nadmé&rném naloZeni, pouZiti
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vysokonapétového akumulétoru k jinému
Gcelu).

e Na vozidlo byly pouZity dily, jejichZ pouZiti
nebylo schvéleno vyrobcem, nebo bylo vozi-
dlo upraveno zplisobem, ktery nebyl schvélen
vyrobcem.

e Prijemce garance nedodrZel pfedpisy pro
manipulaci, Udrzbu a péci o vozidlo (napf.
névod k obsluze). Sem patfi i pouzivani
nevhodnych mazacich a provoznich latek a
nerespektovani pokynl k nabijeni a sklado-
vani (viz ndvod k obsluze).

e Vozidlo bylo neodborné opraveno v
servisu neautorizovaném vyrobcem.

6. Povinnosti piijemce garance

6.1

6.2

Prijemce garance nese veskeré néklady spo-
jené s provozem vysokonapétového akumulé-
toru, zejména naklady na elektrickou energii
a pojistné.

Prijemce garance se musi starat o to, aby byl
vysokonapétovy akumulator pouZivan
vyhradné jako zasobnik energie k pohonu
vozidla a bylo s nim naklddéno podle pokyn(

6.3

uvedenych v nédvodu k obsluze vyrobce. Pi-
jemce garance je zejména povinen dbat na
nasledujici:

e - Vozidlo s vysokonapétovym akumulato-
rem musi byt vZzdy skladovano podle pokynd
k péci o akumulator uvedenych v ndvodu k
obsluze vozidla, pokud neni vysokonapétovy
akumulator pripojen k elektrickému zdroji.

e - Vysokonapétovy akumuldtor musi byt
fadné nabijen, tj. sméji byt pouZivény pouze
nabijeci kabely schvalené/doporucené pro
dané vozidlo.

e - Vysokonapétovy akumuldtor musi byt
nabit nejpozdéji 14 dni poté, co je stav nabiti
vysokonapétového akumulatoru nulovy (podle
indikatoru stavu nabiti ve vozidle).

S vysokonapétovym akumulatorem je nutné v
ramci smluvniho U¢elu pouZivani manipulovat
Setrné a chranit ho pred poskozenim. Pri-
jemce garance nesmi na vysokonapétové siti
vozidla a jejich komponentech (elektromotor,
vykonova elektronika, nabijeci jednotka,
topeni, klimatizace, kabeldZ nebo samotny
vysokonapétovy akumulétor) provadét zadné

6.4

Upravy (napf. tuning) nebo neodborné
opravy. Pripojeni dalSich spotfebic smi pro-
vadét pouze podle ndvodu k obsluze vozidla.
Prijemce garance zajisti, aby byl vysokonapé-
tovy akumulédtor pouZivan pouze ve stavu
bezpeéném pro dopravu a provoz.

Prijemce garance je povinen nechat provadét
Udrzbu vozidla s vysokonapétovym akumula-
torem v&etné servisnich a pridavnych praci
podle pokynd spolecnosti Mercedes-Benz AG
v rémci zobrazeného terminu, aby mohly byt
u vysokonapétového akumulatoru radné pro-
vedeny potfebné (drzby a opravy spojené s
opotrebenim. Nutnost provedeni Udrzby se
pfijemci garance zobrazi v servisnim ukaza-
teli na displeji sdruZzeném pfistroji vozidla.

7. VSeobecnéa upozornéni

7.1

Kromé certifikdtu akumulatoru Mercedes-
Benz méte pfi zavadach zékonné prava podle
ustanoveni v kupni smlouvé a ve vSeobec-
nych obchodnich podminkach. Tato prava
nejsou certifikatem akumulétoru Mercedes-
Benz nijak omezena. Uplatnéni pInéni vyply-
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7.2

vajicich z certifikatu akumulatoru Mercedes-
Benz je bezplatné.

Zakonna prava, predevsim naroky vyplyvajici
z faktickych vad a naroky vyplyvajici ze
zakona o odpovédnosti za vady vyrobku,
z(stavaji nedotcena. Certifikat akumulatoru
Mercedes-Benz neopraviiuje k uplatnéni
naroku na odstoupeni od kupni smlouvy, sni-
Zeni ceny nebo narokovani Skody nahradou
za pInéni plynouci z kupni smlouvy.
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Dodatkowa instrukcja obejmuje informacje doty-
czace certyfikatu dla akumulatora Mercedes-
Benz. Nalezy ja przechowywaé w pojezdzie.

Certyfikat dla akumulatora Mercedes-Benz

1. Wystawca rekojmi

Wystawca rekojmi jest realizujace sprzedaz przed-
stawicielstwo krajowe Mercedes-Benz, patrz
ksigzka serwisowa.

2. Zakres ustug objety certyfikatem dla akumula-

tora Mercedes-Benz

2.1 Wystawca rekojmi zapewnia nabywcy (,bene-
ficjentowi rekojmi”) pojazdu elektrycznego
Mercedes-Benz/Mercedes-Maybach /Merce-
des-AMG (,,pojazdu”), z zastrzezeniem nastg-
pujacych warunkdw, ze maksymalna pojem-
no$¢ akumulatora wysokiego napiecia nie
jest mniejsza niz 70% pojemnos$ci znamiono-
wej (energii wewnetrznej) w chwili pierwszej
dostawy nowego pojazdu lub ze w akumula-
torze wysokiego napiecia nie wystepuje
zadna inna istotna wada.

2.2

Pojemnos$¢ znamionowa akumulatora wyso-
kiego napiecia w chwili dostawy jest rejestro-
wana podczas produkcji pojazdu i dokumen-
towana przez producenta. Kazdy autoryzo-
wany partner serwisowy Mercedes-Benz
moze udzieli¢ informacji na temat pojem-
nosci znamionowej od pierwszej dostawy
nowego pojazdu. Pojemnos¢ znamionowa
akumulatora wysokiego napiecia w chwili
dostawy jest rowniez podana na etykiecie
akumulatora wysokiego napiecia.

Warunkiem ubiegania sie o ustugi objete cer-
tyfikatem dla akumulatora Mercedes-Benz
jest przestrzeganie warunkdéw i obowigzkow
beneficjenta rekojmi okreslonych w niniej-
szych warunkach. Kolejnym warunkiem jest
spetnienie wymagan dotyczacych konserwa-
cji, tadowania i przechowywania w odniesie-
niu do akumulatora wysokiego napiecia zgod-
nie z instrukcjq eksploatacji, wykorzystywa-
nie akumulatora wysokiego napiecia wytacz-
nie jako zrodta energii do napedzania
pojazdu oraz spetnienie wszystkich wymagan
dotyczacych konserwacji pojazdu zgodnie ze

specyfikacjami producenta i brak w pojezdzie
chip tuningu ani podobnych przerébek.
Koszty naprawy wykonywanej w zwigzku z
roszczeniem sg ograniczone do aktualnej
wartos$ci pojazdu w chwili wystapienia
usterki.

W przypadku roszczenia z tytutu rekojmi
beneficjent rekojmi ma prawo do bezptatnej
naprawy lub wymiany akumulatora wysokiego
napiecia. Wymiana ogranicza sie do przywro-
cenia takiego stanu pojazdu, ktéry wynika z
jego normalnego zuzycia, odpowiednio do
wieku, przebiegu i stanu zadbania, stwierdzo-
nego w chwili zgtoszenia roszczenia. Dalsze
roszczenia z tytutu certyfikatu dla akumula-
tora Mercedes-Benz sg wykluczone.

2.3

3. Termin waznosci i zakres obowigzywania certy-

fikatu dla akumulatora Mercedes-Benz

3.1 Certyfikat dla akumulatora Mercedes-Benz
ma zastosowanie w zwigzku z ustawowa
odpowiedzialno$cia za wady oraz rekojmia
Mercedes-Benz na samochody nowe i obo-
wigzuje przez okres dziesieciu lat, liczony od
daty wydania pojazdu lub od daty pierwszej
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3.2

3.3

3.4

rejestracji (obowigzuje data wczesniejsza)
lub do przebiegu wynoszacego maksymalnie
160 000 km (w zaleznosci od tego, co
nastapi wczesniej).

Wszelkie roszczenia z tytutu certyfikatu dla
akumulatora Mercedes-Benz przedawniaja
sie po szesciu miesigcach od chwili otrzyma-

nia zawiadomienia o szkodzie przez udzielaja-

cego rekojmi lub odpowiedniego autoryzowa-
nego partnera serwisowego Mercedes-Benz
(obowigzuje data wczesniejsza), jednak naj-
p6Zniej po miesigcu od uptywu terminu waz-
nosci.

Certyfikat dla akumulatora Mercedes-Benz
dotyczy tylko pojazddw, ktére zostaty wydane
i po raz pierwszy dopuszczone do ruchu na
terenie Europejskiego Obszaru Gospodar-
czego (kraje Unii Europejskiej oraz Norwegia,
Islandia i Liechtenstein) lub w Szwajcarii.

Certyfikat dla akumulatora Mercedes-Benz

na nowy pojazd obowigzuje w nastepujacych
panstwach: Andora, Austria, Belgia, Butgaria,
Chorwacja, Cypr (obszar UE), Czechy, Dania,
Estonia, Finlandia, Francja, Gibraltar, Grecja,
Hiszpania, Holandia, Irlandia, Islandia, Liech-

tenstein, Litwa, Luksemburg, totwa, Malta,
Monako, Niemcy, Norwegia, Polska, Portuga-
lia, Rumunia, San Marino, Stowacja, Stowe-
nia, Szwajcaria, Szwecja, Watykan, Wegry,
Wielka Brytania, Wtochy.

4. Korzystanie z certyfikatu dla akumulatora Mer-
cedes-Benz

4.1

4.2

Za realizacje roszczen z tytutu certyfikatu dla
akumulatora Mercedes-Benz odpowiadaja
wytacznie autoryzowani partnerzy serwisowi
Mercedes-Benz. W przypadku usuwania wad
wystawca rekojmi moze wedtug swojego
uznania zleci¢ wymiane lub naprawe wadliwej
czesci. Wadliwy akumulator wysokiego napie-
cia moze zosta¢ réwniez wymieniony na
regenerowany akumulator wysokiego napie-
cia. Czesci wymienione przechodza na wias-
no$é wystawcy rekojmi.

W razie zgtaszania roszczenia uwzgledniany
jest aktualny raport o serwisie. W pojazdach
z cyfrowym raportem o serwisie aktualny
cyfrowy raport o serwisie stanowi potwier-
dzenie wykonanych prac serwisowych i kon-
serwacyjnych. Kierowca otrzymuje wydruk

4.3

raportu serwisowego. W przypadku pojazdéw
bez cyfrowego raportu serwisowego wykona-
nie prac serwisowych i konserwacyjnych jest
potwierdzane w ksigzce serwisowej.

Beneficjent rekojmi moze zgtasza¢ roszcze-
nia dotyczace czeSci zamontowanych lub
naprawionych w ramach naprawy do czasu
wygasniecia odpowiedniego certyfikatu dla
akumulatora Mercedes-Benz.

5. Wyjatki od ochrony w ramach rekojmi

5.1

5.2

Roszczenie spetnienia $wiadczenia jest
wykluczone w przypadku naruszenia jednego
z wymienionych w niniejszym certyfikacie dla
akumulatora Mercedes-Benz zalecen tylko
wtedy, gdy jest ono przyczyng uszkodzenia.
Przy tym wystarczy, ze jest to przyczyna
dodatkowa. Przyczyny sa domniemywane.
Beneficjent rekojmi ma prawo wykazania
braku przyczyny.

Swiadczenie nie obejmuje elementéw regu-
larnie wymienianych w ramach przegladu
technicznego i konserwacji pojazdu. Zobo-
wigzanie jest réwniez niewazne, jesli nie-
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sprawnos¢ akumulatora wysokiego napiecia
wynika z jednej ponizszych przyczyn:

e Beneficjent rekojmi nie zgtosit niezwtocz-
nie usterki lub uszkodzenia, nie umozliwit jej/
jego zbadania lub nie udostepnit pojazdu w
celu niezwtocznego przeprowadzenia
naprawy.

e Pojazd byt wykorzystywany niezgodnie z
przeznaczeniem, uszkadzany lub przecigzany
(np.udziat w samochodowych zawodach spor-
towych, modyfikacje tuningowe, przeciazenie
tadunkiem, wykorzystywanie akumulatora
wysokiego napiecia niezgodnie z przeznacze-
niem).

e W pojezdzie zamontowano elementy,
ktore nie zostaty dopuszczone do eksploata-
cji przez producenta lub pojazd zostat zmo-
dyfikowany w sposéb niedopuszczony przez
producenta.

e Beneficjent rekojmi nie przestrzegat prze-
piséw dotyczacych wykorzystywania zgodnie
z przeznaczeniem, przegladéw technicznych
i konserwacji pojazdu (opisanych np.instruk-
cji eksploatacji). Dotyczy to réwniez stosowa-

nia nieodpowiednich materiatéw smarnych i
eksploatacyjnych oraz nieprzestrzegania
zalecen dotyczacych tadowania i przechowy-
wania (patrz instrukcja eksploatacji).

e Pojazd byt naprawiany nieprawidtowo w
nieautoryzowanym serwisie.

6. Obowiazki beneficjenta rekojmi

6.1

6.2

Beneficjent rekojmi ponosi wszelkie koszty
zwigzane z eksploatacja akumulatora wyso-
kiego napiecia, w szczegélnosci koszty ener-
gii i sktadki ubezpieczeniowe.

Beneficjent rekojmi musi zadbac o to, aby
akumulator wysokiego napiecia byt wykorzys-
tywany wytacznie jako Zrodto energii do
napedzania pojazdu elektrycznego, zgodnie z
instrukcja eksploatacji opracowang przez
producenta. Beneficjent rekojmi jest zobo-
wigzany w szczegélno$ci do:

e przechowywania pojazdu z akumulatorem
wysokiego napiecia zawsze zgodnie ze wska-
zéwkami dotyczacymi konserwacji akumula-
tora, zawartymi w instrukcji eksploatacji
pojazdu, jesli akumulator wysokiego napiecia
nie jest podtaczony do zrédta napiecia,

6.3

e prawidtowego tadowania akumulatora
wysokiego napiecia, tzn.wykorzystywania
tylko takich przewodéw do tadowania, ktére
sg dopuszczone/zalecane dla pojazdu,

e fadowania akumulatora wysokiego napie-
cia najpdzniej 14 dni od osiagniecia poziomu
natadowania akumulatora wysokiego napie-
cia wynoszacego zero (zgodnie ze wskazni-
kiem poziomu natadowania w pojezdzie).

Nalezy wykorzystywa¢ akumulator wysokiego
napiecia w sposéb oszczedny, zgodnie z
przeznaczeniem okre$lonym w umowie i
chroni¢ go przed uszkodzeniami. Beneficjent
rekojmi nie moze dokonywaé modyfikacji
(np.tuningu) lub przeprowadza¢ nieprawidto-
wych napraw instalacji wysokiego napiecia i
jej komponentéw (silnika elektrycznego, elek-
tronicznego uktadu zasilania, modutu tadowa-
nia, uktadu ogrzewania, uktadu klimatyzacji,
okablowania lub samego akumulatora wyso-
kiego napiecia). Inne odbiorniki moze podta-
czac tylko zgodnie z instrukcja eksploatacji
pojazdu. Beneficjent rekojmi musi sie upew-
ni¢, ze akumulator wysokiego napiecia jest
sprawny i niezawodny.
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6.4 Beneficjent rekojmi jest zobowigzany zleca¢

przeprowadzanie przegladéw pojazdu z aku-
mulatorem wysokiego napiecia wraz z czyn-
no$ciami obstugowymi i dodatkowymi zgod-
nie z zaleceniami koncernu Mercedes-

Benz AG w wy$wietlonym terminie, aby
umozliwia¢ prawidtowe przeprowadzanie nie-
zbednych przegladéw oraz napraw akumula-
tora wysokiego napiecia, wynikajgcych z jego
zuzywania sie. Termin wymaganego prze-
gladu wys$wietla sie beneficjentowi rekojmi na
wskazniku serwisowym wy$wietlacza wskaz-
nikéw pojazdu.

7. Wskazéwki ogélne

7.1

Niezaleznie od certyfikatu dla akumulatora
Mercedes-Benz na nowy pojazd w razie
stwierdzenia wad przystuguja udzielane usta-
WOowo prawa zgodnie z postanowieniami
umowy sprzedazy oraz Ogéinymi Warunkami
Handlowymi. Certyfikat dla akumulatora Mer-
cedes-Benz w zaden spos6b nie ogranicza
tych praw. Korzystanie z ustug przystuguja-
cych w ramach certyfikatu dla akumulatora
Mercedes-Benz jest nieodptatne.

7.2 Prawa przystugujace ustawowo Nabywcy,

w szczegdlnosci wynikajace z odpowiedzial-
nosci producenta za niezgodnosc¢ towaru z
umowa (rekojmia) oraz ustawy o odpowie-
dzialnosci za szkody powstate w zwigzku z
wadliwoscia produktu, pozostaja nienaru-
szone. Certyfikat dla akumulatora Mercedes-
Benz nie moze stanowi¢ przyczyny odstapie-
nia od umowy sprzedazy, obnizenia ceny ani
zgdania odszkodowania zamiast Swiadczen
okre$lonych w umowie.
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Ta dodatna navodila vsebujejo informacije o cer-
tifikatu za akumulatorje Mercedes-Benz.
Dodatna navodila hranite v vozilu.

Certifikat za akumulatorje Mercedes-Benz

1. Dajalec garancije
Dajalec garancije je nacionalna prodajna organi-
zacija Mercedes-Benz, glejte servisno knjiZico.

2. Obseg storitev iz certifikata za akumulato-

rje Mercedes-Benz

2.1 Dajalec garancije jam¢i kupcu (v nadaljeva-
nju ,prejemnik garancije) elektri€nega
vozila Mercedes-Benz/Mercedes-Maybach/
Mercedes-AMG (v nadaljevanju ,,vozilo®)
pod pogoji v nadaljevanju, da najvecja
kapaciteta visokovoltnega akumulatorja ne
bo manjsa od 70 % nazivne kapacitete
(energijske vrednosti) ob prvi dobavi
novega vozila ali da visokovoltni akumulator
nima drugih stvarnih napak.

Nazivna kapaciteta visokovoltnega akumu-
latorja ob dobavi se dolo¢i med postopkom

2.2

izdelave vozila in je dokumentirana pri pro-
izvajalcu. Vsak pooblad€eni servisni partner
Mercedes-Benz vam lahko ob prvi dobavi
novega vozila posreduje podatek o nazivni
kapaciteti. Nazivna kapaciteta visokovolt-
nega akumulatorja ob dobavi je poleg tega
navedena tudi na nalepki na visokovoltnem
akumulatorju.

Pogoj za uveljavljanje storitev iz naslova
certifikata za akumulatorje Mercedes-Benz
je upoStevanje predpogojev in obveznosti
prejemnika garancije, ki so navedeni v teh
pogojih. Pogoj je tudi, da so upoStevani
napotki iz Navodil za uporabo glede vzdrze-
vanja, polnjenja in skladi§¢enja v zvezi z
visokovoltnim akumulatorjem, da se ta upo-
rablja izklju€no kot vir energije za pogon
vozila, da so izpolnjeni vsi pogoji v zvezi z
vzdrZevanjem vozila po napotkih proizva-
jalca in da na vozilu ni bilo izvedeno
naknadno povecéanje moci s ¢ipom ali pod-
obni ukrepi.

StroSkovno je pravica do popravila omejena
z vrednostjo vozila ob nastopu okvare.

2.3 Prejemnik garancije ima v garancijskem pri-
meru pravico do popravila ali brezplaéne
zamenjave visokovoltnega akumulatorja.
Zamenjava je omejena na ponovno vzposta-
vitev stanja, ki ustreza normalni obrabi
vozila glede na njegovo starost, Stevilo pre-
voZenih kilometrov in stanje negovanosti v
trenutku uveljavljanja garancije. 1z certifi-
kata za akumulatorje Mercedes-Benz ne
izhajajo druge pravice.

3. Trajanje in podrocje veljavnosti certifikata

za akumulatorje Mercedes-Benz

3.1 Certifikat za akumulatorje Mercedes-Benz
velja poleg zakonskega jamstva za stvarne
napake in garancije Mercedes-Benz za nova
vozila za obdobje skupaj osem let od izro-
ditve vozila ali od dneva prve registracije
(velja zgodnejSi datum) ali do doseZenega
Stevila prevoZenih kilometrov najveé
160.000 km (kar nastopi prej).

3.2 Vsi zahtevki iz certifikata za akumulatorje
Mercedes-Benz zastarajo Sest mesecev po
prijavi $kode pri dajalcu garancije ali pri
poobla$¢enem servisnem partnerju
Merce-
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3.3

3.4

des-Benz (velja zgodnejsi datum), vendar
najpozneje en mesec po preteku garancij-
skega roka.

Certifikat za akumulatorje Mercedes-Benz
velja le za vozila, ki so bila dobavljena v
Evropskem gospodarskem prostoru (drza-
vah Evropske unije, Norveski, Islandiji in
Lihtenstajnu) in Svici, oz. so bila v teh drza-
vah prvi¢ registrirana.

Certifikat za akumulatorje Mercedes-Benz
velja v teh drzavah: Andora, Belgija, Bolga-
rija, Danska, Nem¢ija, Estonija, Finska,
Francija, Gibraltar, Gréija, Velika Britanija,
Irska, Islandija, Italija, Hrvaska, Latvija, Lih-
tenstajn, Litva, Luksemburg, Malta,
Monako, Nizozemska, Norveska, Avstrija,
Poljska, Portugalska, Romunija, San Marino,
Svica, Svica, Slovaska republika, Slovenija,
Spanija, Ceska republika, MadZarska, Vati-
kan, Ciper (obmocje EU).

4. Uveljavljanje zahtevkov iz naslova certifi-
kata za akumulatorje Mercedes-Benz

41

Obdelava zahtevkov, ki izhajajo iz certifikata
za akumulatorje Mercedes-Benz, poteka

4.2

4.3

izkljuéno prek pooblas¢enih servisnih part-
nerjev Mercedes-Benz. V primeru popravila
lahko dajalec garancije okvarjeni del po
lastni presoji zamenja ali popravi. Okvarjen
visokovoltni akumulator se lahko nadomesti
tudi z obnovljenim visokovoltnim akumula-
torjem. Zamenjani deli postanejo last
dajalca garancije.

Pri uveljavljanju je treba predloZiti aktualno
servisno porocilo. Pri vozilih z digitalnim
servisnim porocilom: aktualno digitalno ser-
visno porocilo sluZi kot dokazilo o opravlje-
nih servisnih in vzdrZevalnih delih. Prejeli
boste izpis servisnega porocila. Pri vozilih
brez digitalnega servisnega sporocila se
izvedba servisnih in vzdrzevalnih del potrdi
v servisni knjiZici.

Za dele, ki so bili vgrajeni ali popravljeni v
okviru popravila, lahko prejemnik garancije
uveljavlja zahtevke do poteka veljavnosti
certifikata za akumulatorje Mercedes-Benz.

5. Izjeme pri kritju storitev

5.1

KrSitev dolocb iz tega certifikata za akumu-
latorje Mercedes-Benz izklju€uje uveljavlja-

5.2

nje zahtevkov le, ¢e krsitev povzro¢i nasta-
nek Skode. Zadostuje deljena sovzro¢nost.
Domneva se deljena sovzro¢nost/vzro¢-
nost. Prejemnik garancije ima pravico, da
predloZi dokazila o neobstoju vzroénosti.

1z storitev so izvzeti deli, ki se redno
menjajo pri vzdrZzevalnih delih in negi.
Obveznost ne velja niti v primeru, ¢e je
vzrok nepravilnega delovanja visokovolt-
nega akumulatorja eno od naslednjega:

e Prejemnik garancije nepravilnega delo-
vanja ali Skode ni prijavil takoj ali ga/je ni
dal takoj pregledati ali popraviti.

e Zvozilom je neprimerno ravnal, ga
poskodoval ali preobremenil (npr. na avto-
mobilskih §portnih tekmovanjih, z naknad-
nim povecanjem zmogljivosti motorja, s
preobremenitvijo ali z nenamensko uporabo
visokovoltnega akumulatorja).

e V vozilo so bili vgrajeni deli, ki jih proiz-
vajalec ni odobril, ali pa je bilo vozilo spre-
menjeno na nacin, ki ga proizvajalec ne
dovoli.
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e Prejemnik garancije ni upoSteval predpi-
sov glede ravnanja z vozilom, servisiranja in
vzdrZzevanja (npr. navodil za uporabo); Sem
sodi tudi uporaba neustreznih maziv in sred-
stev za obratovanje ter neupoStevanje
napotkov za nakladanje in skladis¢enje (gl.
Navodila za uporabo).

e Vozilo so nestrokovno popravili v delav-
nici, ki ni pooblas¢ena s strani proizvajalca.

6. Obveznosti prejemnika garancije

6.1

6.2

Prejemnik garancije krije vse stroSke, pove-
zane z obratovanjem visokovoltnega aku-
mulatorja, zlasti stroSke elektrinega toka
in zavarovalnih premij.

Prejemnik garancije je odgovoren za upo-
rabo visokovoltnega akumulatorja izkljuéno
kot zbiralnika energije za pogon vozila in za
ravnanje z njim v skladu s predpisi v proiz-
vajalcevih Navodilih za uporabo. Prejemnik
garancije je zlasti dolZan izpolnjevati
naslednje:

e Vozilo z visokovoltnim akumulatorjem
mora biti vedno skladi§¢eno v skladu z
navodili o negi akumulatorja v Navodilih za

6.3

uporabo vozila, ¢e visokovoltni akumulator
ni prikljuen na vir elektricnega toka.

e Visokovoltni akumulator je treba polniti
na ustrezen nacin, in sicer je dovoljeno upo-
rabljati samo polnilne kable, dovoljene/
priporocene za vozilo.

e Visokovoltni akumulator je treba napol-
niti najpozneje 14 dni po tem, ko stanje
napolnjenosti visokovoltnega akumulatorja
doseZe vrednost ni¢ (v skladu s prikazom
stanja napolnjenosti akumulatorja v vozilu).

Z visokovoltnim akumulatorjem je treba v
okviru pogodbenega namena uporabe rav-
nati pazljivo in ga za&¢ititi pred poSkod-
bami. Prejemnik garancije ne sme izvajati
nikakrdnih sprememb (npr. tuninga) ali
nestrokovnih popravil na visokovoltnem
elektriénem omrezju vozila in njegovih kom-
ponentah (elektromotorju, mo€nostni elek-
troniki, polnilni enoti, gretju, klimatski
napravi, kablih ali samem visokovoltnem
akumulatorju). Priklop dodatnih porabnikov
sme izvesti le v skladu z Navodili za upo-
rabo vozila. Prejemnik garancije zagotavlja,
da se visokovoltni akumulator uporablja le v

6.4

stanju, ki omogoc¢a varno obratovanje vozila
in prometno varnost.

Prejemnik garancije je dolzan skrbeti za
vzdrzevanje vozila z visokovoltnim akumula-
torjem vkljuéno s servisnimi in dodatnimi
deli po predpisih druzbe Mercedes-Benz AG
in v predpisanih rokih, da se lahko potrebna
vzdrzevalna dela in popravila v zvezi z
obrabo visokovoltnega akumulatorja izve-
dejo v skladu s predpisi. Prejemnik garan-
cije je o dospelem vzdrZevanju obve$&en na
servisnem prikazu na prikazovalniku instru-
mentov vozila.

7. Splos$ni napotki

7.1

7.2

Poleg garancije za akumulatorje Mercedes-
Benz obstajajo v primeru napak tudi zakon-
ske pravice v skladu z dologili v prodajni
pogodbi in v Splosnih poslovnih pogojih.
Certifikat za akumulatorje Mercedes-Benz
ne omejuje teh pravic. Uveljavljanje storitev
iz certifikata za akumulatorje Mercedes-
Benz je brezplaéno.

Zakonske pravice, zlasti pravice iz jamstva
za stvarne napake in pravice po zakonu o
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jamstvu za izdelke, ostanejo nespreme-
njene. Certifikat za akumulatorje Mercedes-
Benz ne upravi€uje zahtevkov za odstop od
pogodbe, zmanjSanje nakupne cene in
nadomestilo Skode namesto izpolnitve na
podlagi prodajne pogodbe.
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Bevezetés

Ez a kiegészité kezelési Gtmutatd a Mercedes-
Benz akkumulatortanusitvanyaval kapcsolatos
informéciokat tartalmaz. Jelen kiegészit6 kezelési
Utmutatét tartsa a gépkocsiban.

Mercedes-Benz akkumulatortandsitvany

1. Garancianyujté

A garanciat ny(jté az értékesité orszagban
mUkddé Mercedes-Benz értékesitési szervezet,
lasd a szervizflizetet.

2. A Mercedes-Benz akkumulétor-tandsitvany

szolgaltatésainak kére

2.1 A garanciavallalé szavatolja a Mercedes-
Benz/Mercedes-Maybach/Mercedes-AMG
elektromos jarmd (a tovabbiakban: jarma)
vésarléjanak (a tovabbiakban: garanciaval-
lalé) az alabbi feltételek mellett, hogy a nagy-
fesziiltségl akkumuldtor maximalis kapaci-
tésa az Uj jarm( elsé atadésakor nem alacso-
nyabb, mint a névleges kapacitas (energiatar-
talom) 70%-a, illetve hogy a nagyfesziiltségl
akkumuldtorban nincs egyéb Iényeges hiba.

2.2

A nagyfesziiltségl akkumulator névleges
kapacitésat a jarmu gyartasi folyamata kere-
tében, a kiszéllitas idépontjaban rogzitik és a
gyarté dokumentalja azt. A Mercedes-Benz
hivatalos szervizpartnerek az j jarmu elsé
atvételétdl kezdve tajékoztatast tudnak adni
az akkumulator névleges kapacitasrol. A
nagyfesziiltségl akkumulator névleges kapa-
citdsa a széllitas idépontjaban szintén fel van
tiintetve a nagyfesziltségl akkumulator cim-
kéjén.

A Mercedes-Benz akkumulator-tanusitvany
alapjan torténd igénybevétel eléfeltétele,
hogy a garanciavéllalé megfeleljen a jelen fel-
tételekben meghatdrozott feltételeknek és
kotelezettségeknek. Eléfeltétel tovabba, hogy
a jarm( karbantartéasi, toltési és tarolasi el6i-
rasai a nagyfesziltségl akkumulatorral kap-
csolatban a hasznélati utasitasnak megfe-
leléen teljeslljenek, és hogy a nagyfesziilt-
ségl akkumulétort kizérélag a jarmu energia-
forrasaként hasznaljak, valamint hogy a jar-
mUre vonatkoz6 valamennyi karbantartési
kovetelményt a gyarto elbirasainak megfe-
leléen teljesitsék, és hogy a jarmivon utdlag

nem végeztek chip-tuningot vagy hasonlé
intézkedéseket.

A javitasra vonatkozd teljesitési igényhez
kapcsolddd koltség felsé hatéra a gépkocsi-
nak a meghibasodas keletkezése idépontja-
ban fennall6 napi piaci értéke.

Garancialis igény esetén a garanciavéllald
jogosult a nagyfesziltségl akkumulator
ingyenes javitasara vagy cseréjére. A csere a
garancia igénybe vételének idépontjaban a
gépkocsi kora, a futasteljesitménye, valamint
a gépkocsi karbantartottsaga szerinti, szoka-
sos mérték elhasznalédasanak megfeleld
allapot visszaéllitasara korlatozédik. Tovabbi
igény a Mercedes-Benz akkumulatortanusit-
vanybol nem tamaszthato.

2.3

3. A Mercedes-Benz akkumulator-tanisitvanyanak

futamideje és érvényességi teriilete

3.1 Ez a Mercedes-Benz akkumulator-tanusitvany
a torvény szerinti kellékszavatossaghoz és a
Mercedes-Benz (j jarmUvekre vonatkozd
garanciajahoz kapcsoléddan a kiszallitas
napjatol vagy az elsé forgalomba helyezés
napjatél szamitott 6sszesen nyolc évig (a
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3.2

3.3

3.4

mindenkori korabbi datum szamit) vagy maxi-
mum 160000 km megtételéig (amelyik
hamarabb bekdvetkezik) érvényes.

A Mercedes-Benz akkumulator-tanusitvany-
bol szarmazd valamennyi igény a kérbejelen-
tésnek a garanciat nyujtéhoz vagy a minden-
kori hivatalos Mercedes-Benz szervizpartner-
hez torténé beérkezését kdvetden (a korabbi
datum érvényes) hat hénappal, legkésébb
azonban egy honappal a futamidd lejartat
kévetben eléviil.

A Mercedes-Benz akkumulator-tanusitvany
csak olyan gépkocsikra vonatkozik, amelyek
az Eurépai Gazdasagi Térségen beliil (az
Eurépai Uni6 orszagai, tovabba Norvégia,
Izland és Liechtenstein teriiletén), valamint
Svajcban kerliltek kiszéllitasra és elsd forga-
lomba helyezésre.

Mercedes-Benz akkumulétor-tandsitvany a
kovetkezd orszagokban érvényes: Andorra,
Ausztria, Belgium, Bulgaria, Ciprus (EU-n
beliili terllet), Cseh Koztarsasag, Dénia, Eszt-
orszag, Finnorszég, Franciaorszag, Gibraltar,
Gorogorszag, Hollandia, Horvatorszag, Izland,
Irorszég, Lengyelorszag, Lettorszag, Liech-

tenstein, Litvania, Luxemburg, Magyarorszag,
Mélta, Monaco, Nagy-Britannia, Németor-
szag, Norvégia, Olaszorszag, Portugalia,
Romania, San Marino, Spanyolorszég, Svajc,
Svédorszag, Szlovak Koztarsasag, Szlovénia,
Vatikan.

4. A Mercedes-Benz akkumulator-tandsitvany
igénybe vétele

41

4.2

A Mercedes-Benz akkumulator-tandsitvany-
b6l szérmazé igények kizérélag a Mercedes-
Benz szervizpartnereken keresztil érvénye-
sithetdk. Javitds esetén a garanciat nyujt6
sajat belatdsa szerint kicserélheti vagy meg-
javithatja a meghibésodott alkatrészt. A meg-
hibédsodott nagyfesziiltségl akkumulétort fel-
Ujitott nagyfesziiltségl akkumuldtorra is ki
lehet cserélni. A kicserélt alkatrészek a
garanciat nyujto tulajdonéba keriiinek.

A szavatossag igénybe vételekor az aktualis
szervizjelentést veszik figyelembe. Digitélis
szervizjelentéssel ellatott gépkocsik eseté-
ben az aktualis digitélis szervizjelentés az
elvégzett szerviz- €s karbantartasi munkak
igazolasaként szolgél. On pedig kézhez kapja

4.3

a szervizjelentés egy nyomtatott példanyat. A
digitalis szervizjelentéssel nem rendelkezé
jarmivek esetében a szerviz- és karbantar-
tasi munkék elvégzését a szervizflizet iga-
zolja..

A javitas keretében beszerelt vagy javitott
alkatrészek tekintetében a garancia igénybe
vevéje a vonatkozé Mercedes-Benz akkumu-
lator-tandsitvany érvényességi idejének lejar-
taig érvényesithet igényt.

5. Kivételek a garancidlis fedezet alél

5.1

5.2

A jelen Mercedes-Benz akkumulator-tandsit-
vanyban szabalyozott kdvetelmények valame-
lyikének megszegése csak abban az esetben
zarja ki a teljesitési igényt, ha az a meghibé-
sodés keletkezésének oka. Ehhez az okozati
0sszefliggés megléte elegendd. Az ok-okozati
Osszefliggés vélelmezhetd. A garancia
igénybe vevdje bizonyithatja, hogy nem éll
fenn az okozati 6sszefliggés.

Nem tartoznak a szavatossag hatalya ala
azok az alkatrészek, amelyeket a karbantar-
tasi és apolasi munkak sorén rendszeresen
kicserélnek. A kotelezettség nem vonatkozik
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arra az esetre sem, ha a nagyfesziltségU
akkumulator az alabbi okok egyike miatt valt
mUkodésképtelenné:

e A garancia igénybevevdje nem jelezte
azonnal, ill. nem engedte haladéktalanul nyil-
vantartasba venni a hibas mukodést vagy
meghibasodast, ill. nem adott haladéktalanul
lehetéséget a javitasra.

o A gépkocsit szakszerdtlenil kezelték,
megrongalték vagy tulterhelték (pl. részvétel
autéversenyen, gépkocsi-tuning, tultoltés, a
nagyfesziltségl akkumulator nem rendelte-
tésszer( hasznalata).

e Olyan alkatrészeket szereltek be a gépko-
csiba, amelyek hasznélatat a gyarté nem
engedélyezte, vagy a gépkocsit a gyarté altal
nem engedélyezett modon alakitottak at.

e A garancia igénybevevéje nem tartotta be
a gépkocsi kezelésével, karbantartasaval és
apolasaval kapcsolatos (pl. az lizemeltetési
kézikonyvben leirt) el6irdsokat. Ide tartozik
nem megfelel§ kend- és lizemanyagok alkal-
mazésa és a toltési és tarolasi elSirdsok be
nem tartésa (lasd a kezelési Gtmutatot).

o A gépkocsit a gyarté altal nem jévéha-
gyott mihelyben szakszer(tlentl javitottak.

6. A garancia igénybe vevéjének kételességei

6.1

6.2

A nagyfesziiltségl akkumulator izemelteté-
sével 6sszefliggd minden koltséget, kiilono-
sen az aramkoltségeket és a biztositast a
garancia igénybe vevdje viseli.

A garancia igénybe vevéjének torekednie kell
arra, hogy a nagyfesziiltségl akkumulatort
kizarélag a gépkocsi hajtdsédnak energiataro-
|6jaként hasznalja és a gyarto kezelési tmu-
tatéjaban foglalt elSirdsok szerint kezelje. A
garancia igénybe vevdje koteles kiilondsen az
aldbbiakra:

o A nagyfesziiltségl akkumulatorral ellatott
gépkocsit mindig a gépkocsi kezelési Utmuta-
téjaban szerepld, az akkumulator apolasara
vonatkoz6 utasitdsoknak megfelel6en kell
tarolni, ha a nagyfesziltségl akkumulator
nincs dramforrésra csatlakoztatva.

o A nagyfesziiltségli akkumulatort szaksze-
rGen kell télteni, tehat csak a gépkocsihoz
engedélyezett/javasolt toltékabelt szabad
hasznalni.

6.3

6.4

e A nagyfesziiltségl akkumulatort legké-
sébb 14 nappal azutan fel kell télteni, hogy a
nagyfeszlltségl akkumulator toltottségi alla-
pota elérte a nulla értéket, (a gépkocsiban a
toltottségiszint-kijelzés szerint).

A nagyfesziltségl akkumulatorral a szerzé-
désben foglalt rendeltetési cél értelmében
kiméletesen kell banni és védeni kell azt a
karosodasoktdl. A garancia igénybe vevéje
nem végezhet atalakitasokat (z.B. tuningo-
last) és nem rendeltetésszerd javitadsokat a
nagyfesziiltségl elektromos hél6zaton és
annak részegységein (villanymotor, teljesit-
ményelektronika, toltéegység, fltés, klimabe-
rendezés, kabelezés vagy maga a nagyfe-
sziiltségl akkumulétor). Tovabbi fogyasztot
csak a gépkocsi kezelési utmutatdjanak meg-
feleléen szabad csatlakoztatni. A garancia
igénybe vevéje megbizonyosodik réla, hogy a
nagyfesziltségl akkumulatort csak kozleke-
dés- és lizembiztos allapotban hasznalja.

A garancia igénybe vevéje koteles a nagyfe-
sziiltségl akkumulétorral ellatott gépkocsin a
karbantartasi munkélatokat, illetve a szerviz-
és kiegészitd munkalatokat a Mercedes-
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Benz AG eléirdsainak megfeleléen a kijelzett
idétartamon belll elvégeztetni, hogy a nagy-
feszlltségl akkumulatoron a szlikséges kar-
bantartasok és a kopdsra irényulé munkéla-
tok rendeltetésszerien el legyenek végezve.
A karbantartas esedékességét a garancia
igénybe vevéjének a gépkocsi a szervizkijel-
z6n jelzi.

7. Altalanos megjegyzések

7.1

7.2

A Mercedes-Benz akkumulator-tanusitvanyéa-
nak garanciaja mellett a hianyossagokra
vonatkozoan megilletik Ont az adasvételi
szerz6désben rogzitett feltételek és az Altalé-
nos Uzletszabalyzat szerinti torvényes jogok
is. Ezeket a jogokat a Mercedes-Benz akku-
mulator-tanusitvanya nem korlatozza. A Mer-
cedes-Benz akkumulator-tantsitvanyabol
szarmazo szolgéltatasok igénybevétele ingye-
nes.

A torvényes jogokat, kiilondsen a jotallasi
igényeket és a termékszavatossagi torvény-
bél szarmazé igényeket a garancia semmi-
lyen médon nem korlatozza. A Mercedes-
Benz akkumulator-tanusitvanya nem biztosit

jogosultsagot a szerzédéstdl valo eléllasra,
arengedmeényre vagy kartéritésre az adasve-
teli szerz6désben foglalt szolgéltatasok telje-
sitése helyett.
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ToBa LOMBLAHUTENHO PHKOBOACTBO ChAbPXa UHMOpMa-
umMs 3a cepTudukaTa 3a akymynatopHata 6atepus ot
Mercedes-Benz. CbxpaHsiBanTe ToBa AOMBAHUTENHO
pbKOBOACTBO B aBTOMOb6MNA.

CepTtudmkar Ha Mercedes-Benz 3a akymynatop-
HaTta 6aTepus

1. ®upma, paBalia rapaHums

DdupmaTa, AaBalla rapaHuus, € npofasallara AucTpu-
6yTopcka opraHusauums Ha Mercedes-Benz 3a cvoTBeT-
HaTa Obpxasa, BX. CepBU3HaTa KHUXKaA.

2. ObxBat Ha ycnyruTte Ha cepTudMKaTa Ha akymy-
natopHata 6atepusi ot Mercedes-Benz
2.1 ®wupmara, faBalla rapaHums, rapaHTupa npea

KynyBaua (no-nony HapuuaH "nonyyaten Ha rapaH-
umsTa") Ha enekTpuyeckun aBTomobun Mercedes-
Benz/Mercedes-Maybach/Mercedes-AMG (no-
[ony HapuyaH "aBTomobun") cbrnacHo cnepHuTe
YCNOBUS, Y& MaKCUMaNHUAT KanauuTeT Ha BUCOKO-
BO/NITOBaTa akymynatopHa 6atepus He e no-mManbk
oT 70% OT HOMUHaNHWA KanaumuTeT (eHeprochabp-
XaHue) Npu Mbpeata AOCTaBKa Ha HOBMS aBTOMO-
61n UK Ye HAMa KaKkBUTO W Aa e MaTepuanHu
nedeKkTh No BUCOKOBONTOBATa aKymMynaTopHa
batepus.

2.2

HoMWHanHUAT KanaumMTeT Ha BUCOKOBONTOBATA
akymynaTopHa 6atepusi npu 4OCTaBKa ce yCTaHo-
BIBa B PaMKMTE Ha NPOU3BOACTBOTO HA aBTOMO-
6una u ce IOKyMeHTMPa Np1 NPOU3BOANTENS.
Bcekw oTopusupaH cepBU3eH MapTHLOP Ha
Mercedes-Benz moxe na page uHpopmaumsa 3a
HOMMHaNHKUS KanauuTeT clef MbpBoHayanHara
[ocTaBka Ha HoBWSi aBTOMO6UN. HanuuHusT npw
[loCTaBKaTa HOMWUHaseH KanauuTeT Ha BUCOKOBOJ-
ToBaTa akymynatopHa 6atepus ocBeH ToBa e Noco-
UeH BbpXy eT1KeTa Ha BUCOKOBONTOBATa akymyrna-
TopHa batepus.

lpennocTtaBka 3a M3NON3BAHETO HA YCNYTY OT
cepTudukata Ha Mercedes-Benz 3a akymyna-
TopHa 6aTepus e cna3BaHeTo Ha MOCOYeHUTE B
HaCTOSLUMTE YCNOBUS NPEANOCTaBKM U 3adbke-
HUs 3@ nonlyyaTens Ha rapaHuusTa. [pennocraska
0CBeH TOBa € npu aBToMobuna aa ca U3MbHeH
3afjaHusTa 3a NOAAPBXKA, 3apexaaHe 1 cbxpaHe-
HWE MO OTHOLLEHWe Ha BUCOKOBONTOBATA aKymyna-
TopHa 6aTepus CbrMacHo PLKOBOLCTBOTO 3a
eKcnioataums v BUCOKOBONTOBaTa akymynaTtopHa
6aTepus fa ce M3NON3Ba U3KIIOUYUTENHO U CaMO
KaTo EHepruyeH U3TOUYHMK 3a 3a[BUXKBaHE Ha
aBToMobuna, KakTo U No asToMobuna aa ca uanbi-
HEHW BCMYKM MPEANOCTaBKMU 3a NMOAAPBKKA
CbrMacHO NpeanucaHusaTa Ha NPOU3BOANUTENS U

2.3

BMocneacTBMe no asTomobuna aa He ca M3BbPLL-
BaHW TYHWHI Ha YMna unn nogo6bHm MepKn.

06xBaTbT Ha pasxoauTe Mo rapaHLMOHHATa npe-
TeHUMs 3a PEMOHT Ce OrpaHuyaBa Ao TekyliaTta
CTOMHOCT Ha aBTOMObMNa KbM MOMEHTa Ha
HacTbMnBaHe Ha WweTaTa.

MonyyaTensT Ha rapaHuUuMsTa B CNyyan Ha rapaH-
LMsi UMa NPaBo Ha MPEeTeHLMs 3a PEMOHT unu 6es-
nnaTHa 3amsHa Ha BUCOKOBO/ITOBATa akymyna-
TopHa baTepus. 3amsHaTa ce orpaHuyaBa 4o Bb3-
CTaHOBsIBaHe Ha CbCTOSIHUETO, KOETO COTBETCTBA
Ha HOpPMasHOTO M3HOCBaHe Ha aBToMobuna B
3aBMCMMOCT OT Bb3pacTTa, npobera u CbCTOAHMETO
Ha NOAAPBXKA KbM MOMEHTa Ha W3MonaBaHe Ha
rapaHumsTa. Ot T031 ceptudmkart Ha Mercedes-
Benz 3a akymynatopHata 6atepus He npousTuuyat
LOMBAHUTENHN NPETEHLMN.

3. Mepuop n o6xBaT Ha BanuAHOCT Ha cepTudukara
Ha Mercedes-Benz 3a akymynatopHata 6atepus

3.1

CepTudukartst Ha Mercedes-Benz 3a akymynatop-
HaTa 6aTepusa e B CMna KaTo [OMbIHEHNE KbM
3aKOHOBATa OTFOBOPHOCT Ha NPOM3BOANTENS 3a
maTepuantu gedexTu u rapaHumata Ha Mercedes-
Benz 3a HoBu aBTOMO6UM 3a CPOK OT 06LLLO OceM
rofMHK1 OT AaTaTa Ha ocTaBKa Uiu OT aaTata Ha
MbpBOHaYanHaTa perucTpaums (BannaHa e no-paH-
HaTa fiata) au o [OCTUraHe Ha MakcumaneH
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3.2

3.3

3.4

npober 160 000 km (BanuaHo € 06CTOATENCTBOTO,
KOETO HACTbLMU MbPBO).

Bcuuku npeteHumn ot ceptudmkata Ha Mercedes-
Benz 3a akymynatopHata 6atepus ryb6at naBHoCT
LLecT Mecella cnep, nosyyaBaHe Ha yBefomie-
HWeTO 3a LeTaTa OT hupmaTa, AaBalla rapaH-
LmMATa, UAK OT CbOTBETHUA OTOPU3MPAH CepBU3eH
napTHeop Ha Mercedes-Benz (Baxw no-paHHata
[ata), HO Hal-KbCHO efMH MeceL, cnef u3TuyaHe
Ha rapaHuUMOHHMUSA CPOK.

Ceptudukatset Ha Mercedes-Benz 3a akymynatop-
HaTa 6aTepus Baxut camo 3a aBToMobUIu, KOUTo
ca flocTaBeHu B EBponenckoTo MKOHOMUYECKO
NPOCTPAHCTBO (ObpXKaBuTe OT EBponenckus cbios,
KakTo u Hopserus, Mcnanaus v JlnxteHwwanH),
KakTo v B LLIBerLapus, unv ca nonyyunm Tam nbp-
BOHayYanHa permcrpaums.

Ceptudmkatst Ha Mercedes-Benz 3a akymynatop-
HaTta baTepus Baxu B AHgopa, benrus, benrapus,
[anus, Fepmanus, EcToHus, ®uHnanans, OpaH-
ums, M'mbpantap, Mpuws, Benvkobputanus,
Wpnangunsa, Ucnanons, Utanus, Xepeatus, Jlateus,
JIuxteHwanH, Nutea, Miokcembypr, ManTa,
MoHako, HunepnaHaus, Hopserus, ABCTpus,
Monwa, Moptyranus, PymbHus, CaH MapuHo,
LLiBeums, LLisenuapus, Cnosakus, CnoseHus,

Mcnanus, Yexus, YHrapus, Batukana, Kunsp (EC
30Ha).

4. N3nonsBaHe Ha ycnyra oT cepTudukarta Ha
Mercedes-Benz 3a akymynatopHarta 6atepus

4.1

4.2

Ob6paboTkaTta Ha NpeTeHUMUTE B UBMbIIHEHWE Ha
ceptudukata Ha Mercedes-Benz 3a akymynatop-
HaTa 6aTepus cTaBa camo Ypes3 0TopU3npaHu cep-
BM3K Ha Mercedes-Benz. B cnyuaint Ha peMOHT
(hupmara, fasalla rapaHLmMs, MOXe Nno CBOs npe-
LIeHKa Aa CMeHW Unu fa nonpasu fedekTHaTa
yacT. [ledpekTHaTa BUCOKOBONTOBA akyMynaTopHa
H6aTepus MOXe fa ce 3aMeHM C peumKnpaHa
TakaBa. CMeHeHuUTe YacTu cTaBaT cCOBCTBEHOCT Ha
(h1pmara, gasalla rapaHums.

[pu NpenssaBaHe Ha NpeTeHUMUTe Ce NpeacTass
aKTyanHUsT cepsuaeH npoTtokon. Mpu asTomobunu
C AMruTaneH NpoToKos 3a CepBM3HO obCnyxBaHe
aKTyanHUAT QUruTanes NpoTokon 3a CEPBU3HO
obcnyxBaHe Cyxu KaTo [,0Kas3aTencTso 3a U3BbP-
LweHuTe paboTh No cepBu3HO 06CNyXBaHE U TeX-
HUYecka noaapwxka. LLe ce nonyyasa pasne-
yaTka OT NPOTOKONA 3a CepBU3HO 06CNYXBaHe.
Mpu aBTOMObUNK 6€3 furuTaneH NPoToKon 3a
cepBM3HO obcnyxBaHe M3BbPLLIBAHETO Ha paboTu
no CepBM3HO 0BCNyxBaHe U TeEXHUYeCKa Nof-
[pbXKa LLe ce NOTBbPX/AaBa B CEpBU3HATA
KHUXKaA.

4.3

3a yacTnTe, MOHTMPAHN MW NONPaBEHN B pam-
KWUTe Ha PeMOHTa, NoMyyaTensT Ha rapaHumsaTa
MOXe [la NpeasssaBa NpeTeHUMn 40 U3TUYAHETO Ha
CpoOKa Ha cboTBeTHMSA cepTudukat Ha Mercedes-
Benz 3a akymynaTtopHata 6atepus.

5. U3KknioueHuUs OT NOKPUTHETO Ha ycnyrute

5.1

5.2

HapyluaBaHeTo Ha onucaHuTe B HaCTOALLMA CEPTU-
ukaT Ha Mercedes-Benz 3a akymynatopHata
6aTepusi NpeanucaHus BOAU 10 0TKa3 OT MpaBoTo
Ha NpeTeHLMs camo Toraea, Korato ToBa HapyLua-
BaHe Ha NpeanucaHusTa e NpuUYMHa 3a Bb3HWUKBa-
HETO Ha LeTaTa. [locTaTbuHO € TOBa Aa e camo
yacT oT npuunHata. o nogpasbupaxe ce npuema,
ye UMa HannyHa NpuYnHa/4acTMyHa NpuymHa.
MonyuyaTtensT Ha rapaHuusTa UMa NpaBoTo Aa
LOKaXe NiuncaTta Ha MPUYMHHO-CNIeACTBEHA
Bpb3Ka.

OT npeTeHUMsITa 3a Nonpaska ce U3KoyBaT
4acTu, KOWTO PeLoBHO CE CMeHST Mpu fAelHOCTUTE
M0 TeXHUYecko obcnyxBaHe U NOAAPHKKA. 3aabi-
XXEHWETO 0Tnaaa 1 KoraTo Heu3npaBHOCTTa Ha
BMCOKOBONITOBATa akymynaTopHa 6atepusi e nopo-
LieHa OT CriefHUTe NMPUUUHK:

o [lonyyaTenst Ha rapaHumsTa He e cbobLumn
He3abaBHO UNM He e OpraHW3npan 3acHeMaHeTo,
WNW He e flan HeaabaBHa Bb3AMOXHOCT 3a PEMOHT
Ha HeM3npaBHO (YHKLMOHWPaHe UNK LueTa.


https://arki4.ba-arki4.gspp-eu.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=00a63511eeda4e046440599b743531c9&version=1&language=bg&variant=BG

76

bwvnrapcku

e C aBToMo6Una e 6opaBeHO HENPABUIHO,
MOBPELEH e UK e npecdopcupaH (Hanp. npu
CbCTE3aHUs MO MOTOPHU CMOPTOBE, TYHWUHT Ha
aBTomMo6u1na, NpeToBapBaHe, U3MoN3BaHe He No
npenHasHaueHue Ha BUCOKOBONTOBATA akyMmyna-
TopHa 6atepus).

e B aBTOMOb6MNa ca MOHTUPaHKU YacTu, YMeTo
13Mon3BaHe NPOU3BOAUTENST He € 0fobpun, unu
aBTOMOBMALT € MPOMEHEH MO HauMH, KOUTO He e
ofobpeH OT Npou3BoAUTENS.

o [lonyyaTensT Ha rapaHuMsTa He e cnassan
npeanucaHnsTa OTHOCHO TPETUPAHETO, TEXHUYE-
CKOTO 06CNyxBaHe M NofnpbkKaTa Ha asTomobuna
(Hanp. pbkoBOACTBO 3a ekcrnnoartaums). Tyk cnaga
1 U3MON3BAHETO HA HEMOAXOAALLM CMa30UHU
mMaTtepuanu u eKcniaoaTaLMoHHU KOHCYMaTUBK U
Hecna3BaHeTo Ha M3NCKBaHWATA 3a 3apexaaHe u
CbXpaHeHue (BUXTe PbKOBOLCTBOTO 3a ekcrioata-
ums).

e ABTOMOGWMBT € PEMOHTUPAH HENPABUIHO B
CepBu3, KOWTO He e OTOpPU3UPaH OT NPOU3BOAM-
Tens.

6. 3apbmKeHUsa Ha nosiyyaTens Ha rapaHuusaTa

6.1

I'IonyanenﬂT Ha rapaHundTa noema BCUYKHK pas-
X0oAu, CBbp3aHu ¢ ekcnioaTaundTa Ha BUCOKOBOI-
TOBaTa aKymynaTtopHa 6aTepVIFI, no-cneunanHo

6.2

pasxXoaMTe 3a eNeKTPOeHeprus v 3acTpaxosartesn-
HWUTE BHOCKM.

MonyuaTensit Ha rapaHUMATa HOCK rpuxara 3a
TOBa BUCOKOBO/ITOBATA akymynatopHa 6atepus aa
Cce M3Mo3Ba camo U UBKIIOUUTENHO KaTo aKyMy-
naTop 3a eHeprvis 3a 3afBibkBaHe Ha aBTomobuna
W [la Ce eKCnnoaTMpa crnopes npeanucaHusTa Ha
PBKOBOACTBOTO 3a €KCMoaTaLms Ha MPOU3BOaAN-
Tens. MonyyaTtensT Ha rapaHLMsiTa MMa no-KoH-
KPETHO CNefiHNTe 3afb/KEHUS:

e ABTOMOGWTBT C BUCOKOBONTOBATA akymyna-
TopHa 6aTepws TpsibBa BUHArK fia ce CbXpaHsiBa
cbobpasHo yKasaHusTa 3a NofapbxKka Ha bate-
pusiTa B pbKOBOACTBOTO 3a €KCMIOaTaLms Ha aBTo-
Mobwna, KoraTo BUCOKOBOJITOBATa akyMynaTopHa
6aTepus He e BKMIOYEHa B UBTOYHUK Ha eNeKkTpo-
3axpaHBaHe.

e BucokoBontoBata akymynatopHa 6atepus
TpsbBa Aa ce 3apex[a NpaBUIHo, T.e. MO3BONEHO
€ Jla ce U3nonaeat camo ofobpeHun/npenopbyanu
3a aBToMo6una kabenu 3a 3apexaaHe.

e BucokoBonToBata akymynatopHa 6atepust
Tpsbsa aa ce 3apeaun Han-kbCHO 14 aHu, cnen
KaTo HMBOTO Ha 3apex/aaHeTo Ha BUCOKOBONTOBATa
akymynatopHa 6atepus e LOCTUrHano Hyna (cro-
pen MHAMKauMATa 3a CbCTORHME Ha 3apexaaHe B
asTomobuna).

6.3

6.4

B pamkuTe Ha [OrOBOPEHOTO NpefHasHayYeHne
BMCOKOBO/ITOBATa akymynaTopHa 6atepus Tpsibsa
[la ce TpeTupa WaasLo v ja ce npennassa ot
wetw. MonyyatenaT Ha rapaHumsTa HaMa NpaBso Aa
npeanpuemMa MoguduKaLmm (Hanpumep TYHWH)
UK HenpogecuoHanHU PEMOHTH MO BUCOKOBONTO-
BaTa 6opaoBa Mpexa U HEMHUTE KOMMOHEHTU
(enekTponsuraTten, CMnoBa €NEKTPOHUKA, 3axXpaH-
BaLL, 610K, OTONNEHWe, KIMMaTUYHa cMcTeMa, oKa-
6ensiBaHe UM NO camaTa BUCOKOBONMTOBA aKyMy-
natopHa 6atepusi). Tol MoXe fa BKIOYM Apyru
KOHCYMaTOpW CaMo B CbOTBETCTBUE C PbKOBOA-
CTBOTO 3a ekcnnoatauus Ha asTomobuna. Monyya-
TENAT Ha rapaHUKUATa rapaHTMpa, Ye BUCOKOBOITO-
BaTa akymynatopHa 6atepus ce u3nonaea camo B
CbCTOsIHME, 6E€30MAaCHO MO OTHOLIEHME Ha MBTHOTO
[IBUXEHME W eKcnnoaTaumsTa.

lMonyyaTensT Ha rapaHuuMsTa e 3aabMkeH a ce
NOrpWXKM 3a NPOBEXAAHETO Ha TEXHUUECKOTO 06C-
nyXKBaHe Ha aBToMo6KNa ¢ BUCOKOBONITOBA aKyMy-
naTtopHa 6aTepus, BKIIOUMTENHO CepBU3HO 0bC-
Ny>XXBaHe U NOMbAHUTENHW paboTu, CbrnacHo npeg-
nucanusTa Ha Mercedes-Benz AG B pamkuTe Ha
MOCOYEHMs CPOK, Taka Ye He0OX0aMMaTa TeXHU-
yecka noaapbxka v pEMOHTU Npu M3HOCBAHE Ha
BMCOKOBOJNITOBATa akymynaTopHa b6atepus aa
MoraT aa 6baat nposefeHu npasuiHo. [latata 3a
TexHuyecko obcnyxsaHe ce Nokasea Ha nonyya-
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TeNs Ha rapaHuMsTa B MHAMKaLMATa 3a CEPBU3HO
obcnyxsaHe B KOMBUMHCTPYMEHTa Ha aBTOMO-
buna.

7. 06wu yKasaHus

7.1

7.2

OcseH cepTudukara Ha Mercedes-Benz 3a akymy-
natopHata 6atepwus npu fedexTu ca Ha nuue
3aKOHOBWTe MpaBa CbINIaCHO YCNOBMSATA Ha AOrO-
BOpa 3a nokynko-npogax6a n ObLuTe TbProBeku
ycnosus. Te3u npasa He Ce orpaHunyaBat ypes
cepTudukarta Ha Mercedes-Benz 3a akymynatop-
HaTa 6atepus. MpeassaBaHeTo Ha ycayru no cep-
Tnukata Ha Mercedes-Benz 3a akymynaTtopHata
6atepus e 6eannatHo.

3aKOHOBW NpaBa, B YaCTHOCT NpeTeHLMK 3a Heka-
YECTBEH MPOAYKT 1 MPeTeHLMW No 3akoHa 3a oTro-
BOPHOCTTA Ha MPOU3BOAMTENS 3@ NPOAYKTa, OCTa-
BaT HeNpPUKOCHOBEHU. CepTUUKaTLT Ha
Mercedes-Benz 3a akymynatopHata 6atepus He
[1aBa OCHOBaHUs 3@ MPETEHLMM 3a 0TKa3 OT AOro-
BOpa 3a nokynko-npogax6a, oTbue OT LeHaTa 1
obesLLeTeHVe BMECTO yCNyruTe OT LOroBopa 3a
nokynko-npoaaxba.
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Introducere

Aceastd ghidare suplimentara contine informatii
despre certificatul pentru baterie Mercedes-
Benz. Pastrati aceasté ghidare suplimentara in
autovehicul.

Certificat pentru baterie Mercedes-Benz

1. Garantul

Garantul este organizatia comercialad nationala
Mercedes-Benz care vinde, a se vedea caietul de
service.

2. Domeniul de aplicare al certificatului pen-

tru baterie Mercedes-Benz

2.1 Garantul garanteaza cumparatorului (denu-
mit in continuare ,,Beneficiar al garantiei”)
unui autovehicul electric Mercedes-Benz/
Mercedes-Maybach/Mercedes-AMG (denu-
mit in continuare ,,Autovehicul”) in confor-
mitate cu urmatoarele conditii, ca capacita-
tea maxima a bateriei de inalta tensiune nu
este mai mica de 70% din capacitatea utila
(continutul de energie) la prima livrare a
noului autovehicul sau ca nu exista niciun

2.2

alt defect material al bateriei de inalta ten-
siune.

Capacitatea utila a bateriei de nalta ten-
siune la livrare este inregistrata in cadrul
fabricarii autovehiculului si documentata de
producator. Orice partener de service auto-
rizat Mercedes-Benz poate furniza informa-
tii despre capacitatea utila de la prima
livrare a noului autovehicul. Capacitatea
utila a bateriei de nalta tensiune disponibila
la livrare este indicata si pe eticheta bate-
riei de Tnalta tensiune.

O premisa pentru a beneficia de serviciile
din certificatul pentru baterie Mercedes-
Benz este respectarea conditiilor si obliga-
tillor enumerate in aceste Conditii pentru
Beneficiarul garantiei. In plus, o premisa
este ca autovehiculul sa indeplineasca dis-
pozitiile privind revizia, incdrcarea si depozi-
tarea bateriei de nalta tensiune, conform
manualul utilizatorului, bateria de Tnalta ten-
siune sa fie utilizata exclusiv ca sursa de
energie pentru actionarea autovehiculului,
toate cerintele de revizie s fie indeplinite la
autovehicul, in conformitate cu specificatiile

producéatorului, si ulterior sa nu fi fost efec-
tuate lucrari de chiptuning sau masuri simi-
lare la autovehicul.

Domeniul de aplicare in functie de costuri al
pretentiei pentru beneficii este limitat la
reparatii prin valoarea de piatd a vehiculului
in momentul producerii prejudiciului.

2.3 intr-un caz de garantie, Beneficiarul garan-
tiei are dreptul la reparatie sau la inlocuirea
gratuita a bateriei de nalta tensiune. Inlo-
cuirea se limiteaza la restabilirea starii care
corespunde unei uzuri naturale normale a
autovehiculului in conformitate cu varsta,
kilometrajul si starea de intretinere la
momentul revendicarii. Certificatul pentru
baterie Mercedes-Benz nu da nastere altor
pretentii.

3. Durata si domeniul de aplicare ale certifi-

catului pentru baterie Mercedes-Benz

3.1 Certificatul pentru baterie Mercedes-Benz
este valabil in continuare pentru garantia
pentru vicii ascunse si garantia Mercedes-
Benz pentru autovehicule noi, pe durata a
opt ani de la livrare sau din prima zi a inma-


https://arki4.ba-arki4.gspp-eu.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b9c69296b03f4b736440715a6a17129f&version=1&language=ro&variant=RO
https://arki4.ba-arki4.gspp-eu.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=7b9ce6afb03c52376440715a7ba963f5&version=1&language=ro&variant=RO
https://arki4.ba-arki4.gspp-eu.cloud.corpintra.net/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=00a63511eeda4e046440599b743531c9&version=1&language=ro&variant=RO

Roména 79

3.2

3.3

3.4

tricularii (se ia in considerare prima data in
ordine cronologica) sau pana la un rulaj de
maximum 160000 km (oricare dintre aces-
tea survine mai intéi).

Toate pretentiile care decurg din certificatul
pentru baterie Mercedes-Benz se prescriu
la sase luni de la primirea declaratiei de
dauna de catre Garant sau de catre parte-
nerul de service Mercedes-Benz autorizat
respectiv (se ia in considerare prima data in
ordine cronologica), insa cel mai tarziu la o
lund dupa expirarea termenului.

Certificatul pentru baterie Mercedes-Benz
este valabil doar in cazul autovehiculelor
care au fost livrate sau au fost inmatriculate
pentru prima data in Spatiul Economic
European (statele membre ale Uniunii Euro-
pene, precum si Norvegia, Islanda si Liech-
tenstein) sau Elvetia.

Certificatul pentru baterie Mercedes-Benz
este valabil in Andorra, Belgia, Bulgaria,
Danemarca, Germania, Estonia, Finlanda,
Franta, Gibraltar, Grecia, Marea Britanie,
Irlanda, Islanda, Italia, Croatia, Letonia,
Liechtenstein, Lituania, Luxemburg, Malta,

Monaco, Téarile de Jos, Norvegia, Austria,
Polonia, Portugalia, Romania, San Marino,
Suedia, Elvetia, Republica Slovacé, Slove-
nia, Spania, Republica Ceha, Ungaria, Vati-
can, Cipru (teritoriul UE).

4. Revendicarea certificatului pentru baterie
Mercedes-Benz

4.1

4.2

Derularea procesului de acordare a dreptu-
rilor incluse n certificatul pentru baterie
Mercedes-Benz are loc exclusiv prin inter-
mediul unor parteneri de service autorizati
de Mercedes-Benz. In cazul unei reparatii,
Garantul poate decide daca piesa defecta
va fi inlocuita sau reparatd. O baterie de
nalta tensiune defecta poate fi inlocuita cu
o0 baterie de inaltd tensiune reciclata. Pie-
sele Inlocuite devin proprietatea Garantului.

Pentru revendicare, trebuie prezentat rapor-
tul de service actual. La autovehicule cu
raport de service digital, raportul de service
digital actual serveste drept document
doveditor al lucrdrilor de service si de revi-
zie efectuate. Se va inmana un exemplar
tiparit al raportului de service digital. La

4.3

autovehicule fara raport de service digital,
efectuarea lucrdrilor de service si revizie
este confirmatad in caietul de service.

Pentru piesele montate sau reparate in
cadrul reparatiei, Beneficiarul garantiei
poate revendica pretentii pana la expirarea
termenului certificatului pentru baterie Mer-
cedes-Benz respectiv.

5. Exceptii de la acoperirea serviciilor

5.1

5.2

O incélcare a uneia dintre dispozitiile enu-
merate in acest certificat pentru baterie
Mercedes-Benz poate impiedica acordarea
unei prestatii doar atunci cand aceasta este
cauza producerii defectiunii. Este suficienta
co-cauzalitatea. Se presupune (co-)cauzali-
tate. Beneficiarului garantiei ii revine res-
ponsabilitatea pentru a dovedi lipsa cauzali-
tatii.

Sunt exceptate de la prestatie componen-
tele care au fost schimbate periodic in
cadrul lucrarilor de revizie si de intretinere.
Obligatia nu existd nici atunci cand incapa-
citatea de functionare a bateriei de inalta
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tensiune este rezultatul uneia dintre cau-
zele urmatoare:

o Beneficiarul garantiei nu a anuntat ime-
diat disfunctionalitatea sau defectiunea ori
nu a dispus inregistrarea disfunctionalitatii
sau defectiunii si nu a solicitat imediat efec-
tuarea reparatiei.

e Autovehiculul a fost tratat necorespun-
zator, deteriorat sau suprasolicitat (deex. la
competitii de sporturi cu motor, prin
supraincarcare, tuning, utilizare in alt scop
a bateriei de Tnalta tensiune).

o in autovehicul au fost montate compo-
nente a caror utilizare nu a fost aprobata de
producator sau autovehiculul a fost trans-
format intr-o maniera neaprobata de produ-
cétor.

o Beneficiarul garantiei nu a respectat
normele cu privire la manevrarea, revizia si
intretinerea autovehiculului (deex., manua-
lul utilizatorului). Printre acestea se numara
si utilizarea unor lubrifianti si a unor fluide
de lucru inadecvate si nerespectarea preve-

6. Obligatiile Beneficiarului garantiei

6.1

6.2

derilor privind incédrcarea si depozitarea
(vezi instructiunile de exploatare).

e Autovehiculul a fost reparat incorect,

intr-un atelier neagreat de cétre producétor.

Beneficiarul garantiei este responsabil pen-
tru tot ceea ce este legat de functionarea
bateriei de Tnalta tensiune, in special costu-
rile pentru energie electrica si asigurarile.

Beneficiarul garantiei trebuie s& ia masuri
pentru ca bateria de inalta tensiune sa fie
utilizatd exclusiv ca acumulator de energie
pentru propulsia autovehiculului si sa fie
utilizata in conformitate cu prevederile din
instructiunile de exploatare ale producato-
rului. Beneficiarului garantiei i revin, in spe-
cial, urmatoarele obligatii:

e Autovehiculul cu baterie de inalta ten-
siune trebuie depozitat intotdeauna in con-
formitate cu indicatiile privind intretinerea
bateriei, specificate in instructiunile de
exploatare ale autovehiculului, dacd bateria
de Tnalta tensiune nu este racordata la o
sursa de curent.

6.3

e Bateria de inalta tensiune trebuie incar-
cata corespunzator, ceeace inseamna ca
pot fi utilizate doar cabluri de incarcare
omologate/recomandate pentru autovehi-
cul.

e Bateria de inalta tensiune trebuie incar-
cata cel tarziu la 14 zile dupa ce starea de
incdrcare a bateriei de Tnaltd tensiune a
ajuns la zero (in conformitate cu afisajul
pentru starea de incarcare din autovehicul).

Bateria de inalta tensiune trebuie utilizata
cu grija si protejata impotriva avarierii, in
termenii contractuali privind scopul utiliza-
rii. Beneficiarul garantiei nu are voie s&
efectueze modificari (deex. tuning) sau
reparatii necorespunzatoare la reteaua de
bord de inalta tensiune si la componentele
acesteia (electromotor, sistem electronic
de putere, unitate de incarcare, incalzire,
instalatie de climatizare, cablaj sau bateria
de Tnaltd tensiune insasi). Acesta poate rea-
liza racordarea altor consumatori doar con-
form instructiunilor de exploatare ale auto-
vehiculului. Beneficiarul garantiei trebuie sa
se asigure ca bateria de Tnaltd tensiune este
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6.4

utilizata doar in stare de siguranta pentru
trafic si functionarea autovehiculului.

Beneficiarul garantiei este obligat sa dis-
puna efectuarea reviziei la autovehiculul cu
baterie de nalta tensiune, inclusiv lucrarile
de service si cele suplimentare, in conformi-
tate cu dispozitiile Mercedes-Benz AG in
cadrul termenului indicat, astfel incéat revi-
ziile si reparatiile de uzura necesare la bate-
ria de Tnalta tensiune sa poata fi realizate
corespunzator. Scadenta reviziei este afi-
sata Beneficiarului garantiei pe afisajul de
service de pe panoul de instrumente al
autovehiculului.

7. Indicatii generale

7.1

Pe langa certificatul pentru baterie Merce-
des-Benz, in cazul unor deficiente benefi-
ciati de drepturile legale decurgéand din
reglementarile contractului de vanzare-cum-
parare sau din conditiile generale de afa-
ceri. Aceste drepturi nu sunt limitate de
certificatul pentru baterie Mercedes-Benz.
Revendicarea serviciilor in baza certificatu-

7.2

lui pentru baterie Mercedes-Benz este gra-
tuita.

Drepturile legale, in special drepturile la
garantie pentru defecte si drepturile care
decurg din Legea privind responsabilitatea
asupra produselor, rdman neschimbate.
Certificatul pentru baterie Mercedes-Benz
nu justificd drepturi de retragere, diminuare
si despagubire in locul prestatiei decurgéand
din contractul de vanzare-cumparare.
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Ove dodatne upute sadrZe informacije o certifi-
katu za bateriju za Mercedes-Benz. Ove dodatne
upute Cuvajte u vozilu.

Mercedes-Benz certifikat za bateriju

1. Davatelj jamstva

Davatelj jamstva je prodajna organizacija Merce-
des-Benz doti¢ne zemlje, pogledajte servisnu knji-
Zicu.

2. Opseg Mercedes-Benz certifikata za bateriju

2.1 Davatelj jamstva jam¢i kupcu (u daljnjem tek-
stu ,Korisnik jamstva”) elektri¢nog vozila
Mercedes-Benz/Mercedes-Maybach /Merce-
des-AMG (u daljnjem tekstu ,vozilo”) u
skladu sa sljedeé¢im uvjetima da maksimalni
kapacitet visokonaponske baterije nije manji
od 70 % nazivnog kapaciteta (sadrZaj ener-
gije) pri prvoj isporuci novog vozila ili da
nema drugih materijalnih nedostataka u viso-
konaponskoj bateriji.

Nazivni kapacitet visokonaponske baterije pri
isporuci biljeZi se u okviru proizvodnje vozila i

2.2

dokumentira se kod proizvodacéa. Svaki auto-
rizirani Mercedes-Benz servisni partner moze
dati informacije o nazivnom kapacitetu od
prve isporuke novog vozila. Nazivni kapacitet
visokonaponske baterije pri prvoj isporuci
naveden je i na naljepnici visokonaponske
baterije.

Preduvjet za koriStenje uslugama u okviru
Mercedes-Benz certifikata za bateriju je
postivanje preduvjeta i obveza za korisnika
jamstva koji su navedeni u ovim uvjetima.
Preduvijet je i da su zahtjevi za odrZavanje,
punjenje i skladistenje visokonaponske bate-
rije u vozilu ispunjeni u skladu s uputama za
rad i da se visokonaponska baterija upotreb-
ljava iskljucivo kao izvor energije za pogon
vozila te da su svi preduvjeti za odrZavanje na
vozilu zadovoljeni u skladu sa specifikacijama
proizvodaca i da na vozilu nije naknadno pro-
vedeno chip tuning ili sli¢ne mjere.

Opseg zahtjeva za koristenje uslugom
popravka po osnovi jamstva s obzirom na tro-
Skove ogranicen je trenutatnom vrijednosc¢u
vozila u trenutku oSte¢enja koja su obuhva-
¢ena jamstvom.

2.3 Korisnik jamstva ima pravo na popravak ili
besplatnu zamjenu visokonaponske baterije u
slugaju pokrivenom jamstvom. Zamjena se
ograni¢ava na ponovno uspostavljanje stanja
koje odgovara normalnom troSenju vozila u
skladu s godistem, prijedenom kilometrazom
i stanjem o€uvanosti u trenutku koriStenja
jamstvom. Daljnji zahtjevi na temelju Merce-
des-Benz certifikata za bateriju isklju¢eni su.

3. Trajanje i podrugje valjanosti Mercedes-Benz
certifikata za bateriju

3.1 Mercedes-Benz certifikat za bateriju u vezi sa
zakonskom odgovorno$¢u za materijalne
nedostatke i jamstvom tvrtke Mercedes-Benz
za nova vozila vrijedi ukupno osam godina od
isporuke ili od dana prve registracije (vrijedi
raniji datum) ili dok vozilo ne prijede maksi-
malno 160000 km (Sto nastupi ranije).

Svi zahtjevi u okviru Mercedes-Benz certifi-
kata za bateriju zastarijevaju Sest mjeseci
nakon prijave oSte¢enja davatelju jamstva

ili ovla§tenom Mercedes-Benz servisnom
part-neru (vrijedi raniji datum), najkasnije
mjesec dana nakon isteka trajanja.

3.2
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3.3

3.4

Mercedes-Benz certifikat za bateriju vrijedi
samo za vozila koja su isporu¢ena unutar
Europskog gospodarskog prostora (zemlje
Europske unije, kao i Norveska, Island i
Lihtenstajn), i u Svicarskoj, ili koja su ondje
prvi put registrirana.

Mercedes-Benz certifikat za bateriju vrijedi u
Andori, Belgiji, Bugarskoj, Danskoj, Njemac-
koj, Estoniji, Finskoj, Francuskoj, na Gibral-
taru, u Grékoj, Velikoj Britaniji, Irskoj, na
Islandu, i u Italiji, Hrvatskoj, Latviji, Lihten-
Stajnu, Litvi, Luksemburgu, na Malti, u
Monaku, Nizozemskoj, Norveskoj, Austriji,
Poljskoj, Portugalu, Rumunjskoj, San Marinu,
Svedskoj, Svicarskoj, Slovackoj Republici,
Sloveniji, Spanjolskoj, Ceskoj Republici,
Madarskoj, Vatikanu, na Cipru (EU podrucje).

4. Koristenje Mercedes-Benz certifikatom za bate-

riju
4.1

Obrada zahtjeva iz Mercedes-Benz certifikata
za bateriju odvija se isklju¢ivo preko ovlaste-
nih Mercedes-Benz servisnih partnera. U slu-
¢aju popravka davatelj jamstva moZe prema
vlastitoj procjeni nedostatni dio ili zamijeniti

4.2

4.3

ili popraviti. OStecena visokonaponska bate-
rija moze se zamijeniti popravljenom visoko-
naponskom baterijom. Zamijenjeni dijelovi
postaju vlasnistvo davatelja jamstva.

U slu¢aju potraZivanja na temelju jamstva
pozvat ¢e se aktualno servisno izvjeSée. Kod
vozila s digitalnim servisnim izvjeS¢em
aktualno digitalno izvjeSce sluZi kao dokaz o
provedenim servisima i radovima odrZavanja.
UruCuje se jedan ispis izvjeS¢a o servisu. Kod
vozila bez digitalnog servisnog izvjeS¢a pro-
vedba servisnih radova i radova odrZavanja
potvrduje se u servisnoj knjiZici.

Korisnik jamstva ima pravo na potraZivanja za
dijelove koji su u okvirima popravka ugradeni
ili popravljeni sve do isteka roka odgovaraju-

¢eg Mercedes-Benz certifikata za bateriju.

5. Iznimke u osiguranju

5.1

PotraZivanja po osnovi jamstva isklju¢ena su
u sludaju krsenja regulirani propisa u Merce-
des-Benz certifikatu za bateriju samo ako je
takvo krSenje uzrokovalo nastanak oStece-
nja. Dovoljna je i samo djelomi¢na uzroc¢-
nost. Uzro¢nost / djelomi¢na uzro¢nost se

5.2

pretpostavlja. Korisnik jamstva slobodan je
podastrijeti dokaz o nedostatku uzro¢nosti.

Dijelovi koji su tijekom redovitog servisa ili
postupka njege bili zamijenjeni izuzeti su od
jamstva. Jamstvo izostaje i u slucaju ako su
sljede¢i uzroci doveli do pogresnih funkcija
visokonaponske baterije:

e Korisnik jamstva nije odmah upozorio na
kvar ili Stetu ili ih nije zabiljeZio, ili nije odmah
odvezao vozilo na popravak.

e Vozilom se rukovalo nestruéno ili ga se
ostetilo ili preopteretilo (npr. na motociklisti¢-
kim natjecanjima, pri tuniranju vozila, u slu-
Caju preopterecenja, zlouporabom visokona-
ponske baterije).

e U vozilo su ugradeni dijelovi ¢iju upotrebu
proizvodac nije odobrio ili je vozilo preina-
¢eno na nacin koji proizvodac nije odobrio.

e Korisnik jamstva nije slijedio propise o
rukovanju, odrZavanju i njezi vozila (npr.
upute za rad). To obuhvaca i primjenu nepri-
kladnih sredstava za podmazivanje i pogon-
skih sredstava te nepridrZavanje propisa o
punjenju i skladistenju (vidi upute za rad).
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e Vozilo je nestruéno popravljeno u radio-
nici koju proizvodac nije odobrio.

6. Obveze korisnika jamstva

6.1

6.2

Korisnik jamstva snosi sve troskove koji su
povezani s pogonom visokonaponske bate-
rije, osobito troSkove struje i premije osigura-
nja.

Korisnik jamstva duZan je osigurati da se
visokonaponska baterija rabi iskljucivo kao
spremnik energije za pogon vozila te da se
njime postupa prema propisima navedenim u
uputama za rad proizvodaca. Korisnik jam-
stva osobito je obvezan osigurati sljedece:

e Vozilo s visokonaponskom baterijom uvi-
jek se mora skladistiti u skladu s napome-
nama za odrZavanje baterije u uputama za
rad vozila ako visokonaponska baterija nije
priklju€ena na izvor struje.

e Visokonaponska baterija mora se stru¢no
puniti, to znadi da se za punjenje smiju upo-
trijebiti samo kabeli za punjenje koji su odo-
breni/preporuéeni za vozilo.

6.3

6.4

e Visokonaponska baterija mora se napu-
niti najkasnije 14 dana nakon S$to je razina
napunjenosti visokonaponske baterije nula
(odgovara prikazu napunjenosti baterije u
vozilu).

S visokonaponskom baterijom mora se u
sklopu ugovorne svrhe upotrebe oprezno
postupati te ga za$tititi od oStecenja. Koris-
nik jamstva ne smije raditi nikakve izmjene
(npr. tuniranje) ili nestru¢ne popravke na
visokonaponskoj elektri€noj mreZi i njezinim
komponentama (elektromotoru, energetskoj
elektronici, jedinici za punjenje, grijanju,
klima-uredaju, kabelima ili samoj visokona-
ponskoj bateriji). Prikljugivanje daljnjih troSila
smije se uciniti samo u skladu s uputama za
rad vozila. Korisnik jamstva mora osigurati da
se visokonaponska baterija rabi samo u sta-
nju sigurnom za promet i pogon.

Korisnik jamstva obvezan je provesti odrZava-
nje na vozilu s visokonaponskom baterijom,
ukljuéujudi servisne i dodatne radove, u
skladu s propisima tvrtke Mercedes-Benz AG
te unutar prikazanog roka tako da se mogu
uredno provesti potrebna odrzavanja i

popravci potrebni zbog istroSenosti na viso-
konaponskoj bateriji. Propisani rok za odrza-
vanje korisniku jamstva prikazuje se u pri-
kazu servisnih intervala na zaslonu s instru-
mentima vozila.

7. Opée napomene

7.1

Osim Mercedes-Benz certifikata za bateriju, u
sluGaju nedostataka imate i zakonska prava u
skladu s odredbama regulacije u kupoprodaj-
nom ugovoru i opéim uvjetima poslovanja.
Ova prava nisu ograni¢ena Mercedes-Benz
certifikatom za bateriju. Usluge u okviru Mer-
cedes-Benz certifikata za bateriju ostvaruju
se bez naknade.

7.2 Zakonska prava, posebice zahtjevi za materi-

jalnim nedostacima i zahtjevi iz Zakona o
jamstvu proizvodaca nisu ograni¢eni ovim
certifikatom. Mercedes-Benz certifikat za
bateriju ne uvaZava zahtjeve za povrat, uma-
njenje ili naknadu Stete umjesto usluga iz
kupoprodajnog ugovora.
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Saja papildu pamaciba sniegta informacija par
Mercedes-Benz akumulatora sertifikatu. Uzglaba-
jiet So papildu pamacibu automobili.

Mercedes-Benz akumulatora sertifikats

1. Garantijas sniedzéjs
Garantijas sniedzéjs ir Mercedes-Benz viet€jais
tirdzniecibas parstavis, skatiet servisa gramatinu.

2. Mercedes-Benz akumulatora sertifikata pakal-

pojumu apjoms

2.1. Garantijas devejs garanté Mercedes-Benz/
Mercedes-Maybach/Mercedes-AMG elek-
tromobila (turpmak teksta - "Automobilis")
pircéjam (turpmak teksta - "Garantijas
nemejs"), ieverojot turpmak minétos nosaci-
jumus, ka augstvoltazas akumulatora maksi-
mala akumulatora kapacitate nav mazaka
par 70% no nominalas ietilpibas (energoietil-
pibas) jauna automobila pirmas piegades
bridi vai ka augstvoltazas akumulatoram nav
citu batisku defektu.

2.2.

Augstvoltazas akumulatora nominalo kapaci-
tati piegades bridi registré automobila razo-
Sanas laika un dokumenté raZotajs. Jebkurs
pilnvarots Mercedes-Benz servisa partneris
var sniegt informaciju par nominalo kapaci-
tati, sakot ar jauna automobila pirmo pie-
gadi. Augstvoltazas akumulatora nominala
kapacitate piegades bridi ir noradita ari
augstvoltazas akumulatora etiketé.
PriekSnoteikums, lai varétu pieprasit Merce-
des-Benz akumulatora sertifikata priekSroci-
bas, ir Sajos noteikumos izklastito nosaci-
jumu un prasibu ieveroSana un garantijas
Tpasnieka pienakumi. Vél viens priekSnotei-
kums ir tads, ka augstvoltaZas akumulatora
tehniskas apkopes, uzlades un glabasanas
specifikacijas ir ieverotas saskana ar eks-
pluatacijas instrukcijam un ka augstvoltazas
akumulatoru izmanto tikai ka energijas avotu
automobila piedzinai un ka visas automobila
tehniskas apkopes prasibas ir ievérotas
saskana ar raZotaja specifikacijam, un ka
automobilim vélak nav veikts Ciptlinings vai
tamlidzigi pasakumi.

Remonta izmaksu apjoms, ko sedz garantija,
neparsniedz automobila faktisko vertibu
bridi, kad radies bojajums.

2.3. Garantijas gadijuma Garantijas nemejam ir
tiesibas sanemt augstvoltazas akumulatora
bezmaksas remontu vai nomainu. Nomaina
aprobeZojas ar tada stavokla atjauno3anu,
kas atbilst automobila normalam nolietoju-
mam atbilstoSi ta vecumam, nobraukumam
un tehniskas apkopes stavoklim pieprasi-
juma iesniegSanas bridi. Turpmakas prasibas
saskana ar Mercedes-Benz akumulatora ser-
tifikatu netiek izvirzitas.

3. Mercedes-Benz akumulatoru sertifikata garanti-

jas termin$ un darbibas teritorija

3.1. Mercedes-Benz akumulatoru sertifikata
papildus likuma noteiktajai atbildibai par tru-
kumiem un Mercedes-Benz jauna automo-
bila garantijai ir speka kopa astonus gadus,
sakot no piegades vai automobila pirmreize-
jas registracijas dienas (spéka ir agrakais
datums), vai ne vairak ka lidz 160 000 km
nobraukumam (atkariba no ta, kas iestajas
pirmais).
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3.2.

3.3.

3.4.

Jebkuram pretenzijam par Mercedes-Benz
akumulatoru sertifikatu seSus ménesus péc
bojajuma uzradiSanas Garantijas devéjam
vai attiecigajam pilnvarotajam Mercedes-
Benz servisa partnerim (spéka ir agrakais
datums), tacu ne vélak ka vienu ménesi péc
termina beigam iestajas noilgums.
Mercedes-Benz akumulatoru sertifikats ir
speka tikai automobiliem, kas piegadati Eiro-
pas Ekonomiskaja zona (Eiropas Savienibas
valstis, ka arf Norvégija, Islande un Lihtens-
teina), ka ari Sveicé vai tur sanemusi pirmo
registraciju.

Mercedes-Benz akumulatoru sertifikats ir
spéka Andora, Belgija, Bulgarija, Danija,
Vacija, Igaunija, Somija, Francija, Gibraltara,
Griekija, Lielbritanija, Irija, Islandé, Italija,
Horvatija, Latvija, Lihtensteina, Lietuva, Luk-
semburga, Malta, Monako, Niderlande, Nor-
vegija, Austrija, Polija, Portugale, Rumanija,
Sanmarino, Zviedrija, Sveice, Slovakija, Slo-
venija, Spanija, Cehija, Ungarija, Vatikana,
Kipra (ES regions).

4. Mercedes-Benz akumulatora sertifikata piepra-
siana

4.1.

4.2.

4.3.

Pretenzijas saistiba ar So Mercedes-Benz
akumulatoru sertifikatu izskata tikai pilnva-
rots Mercedes-Benz servisa partneris.
Remonta gadijuma Garantijas sniedzéjs pec
saviem ieskatiem var bojato dalu nomainit
vai remontet. Augstvoltazas akumulatoru ar
darbibas traucéjumiem var nomainit ari ar
atjaunotu augstvoltaZas akumulatoru.
Nomainitas dalas pariet Garantijas sniedzeja
TpaSuma.

Pienemot garantijas prasibu, tiek izvertéts ta
briza servisa zinojums. Automobiliem ar digi-
talo servisa zinojumu aktualais digitalais ser-
visa zinojums ir pieradijums veiktajiem ser-
visa un apkopes darbiem. Tiek izsniegta ser-
visa zinojuma izdruka. Automobiliem, kuriem
nav digitala servisa zinojuma, servisa un teh-
niskas apkopes darbu veikSana ir apstipri-
nata servisa gramatina.

Garantijas némejs var iesniegt pretenzijas
par remonta ietvaros uzstaditajam vai
remontétajam detalam lidz attieciga Merce-

des-Benz akumulatora sertifikata termina
beigam.

5. Pakalpojumu seguma iznémumi

5.1.

5.2.

Pretendet uz garantiju nav iespejams tikai
tad, ja kada no Mercedes-Benz akumulatoru
sertifikata minéto nosacijumu parkapuma
rezultata radies bojajums. Sada gadijuma
pietiek ar célonibu. Céloniba tiek pienemta.
Garantijas nemejam ir atlauts sniegt pieradi-
jumus par neeso$u célonibu.

Garantija neattiecas uz dalam, kuras apko-
pes un kopSanas darbu laika tiek regulari
mainitas. Pienakums nav obligats ari tad, ja
augstvoltaZas akumulatora atteice radusies
§adu iemeslu dél:

e (Garantijas némeéjs par kludainu darbibu
vai bojajumu nav nekavejoties zinojis vai nav
to registréjis, vai nav nodro$inajis iespéju
nekavejoties sakt remontu.

e (Garantijas némeéjs ar pirkuma objektu ir
rikojies nepareizi, to bojajis vai parslogojis
(piemeram, piedaloties autosporta sacensi-
bas, veicot automobila tuningu, parsniedzot
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pielaujamo kravas svaru, neatbilstigi izman-
tojot augstvoltazas akumulatoru).

e Automobili tika iebuvetas dalas, kuru
izmantoSanu raZotajs nav atlavis, vai auto-
mobilis ir ticis parveidots razotaja neatlauta
veida.

o (Garantijas némejs nav ieverojis noteiku-
mus par automobila lietoSanu, apkopi un
kopSanu (pieméram, lietoSanas instrukciju).
Tas attiecas ari uz nepiemérotu smérvielu un
ekspluatacijas materialu izmanto$anu, pie-
krauSanas un glabasanas noteikumu neieve-
roSanu (skatiet lietoSanas instrukciju).

e RaZotaja neautorizeta uznemuma veikts
nelietpratigs automobila remonts.

6. Garantijas sanéméja pienakumi

6.1.

6.2.

Garantijas nemejs sedz visas izmaksas, kas
saistitas ar augstvoltazas akumulatora eks-
pluataciju, jo ipasi elektribas izmaksas un
apdro$inasanas préemijas.

Garantijas nemejam jarupgjas par to, lai
augstvoltazas akumulators tiktu lietots vie-
nigi ka energoakumulators automobila pie-

6.3.

dzinai un atbilstoSi razotaja lietoSanas
instrukcijas noradijumiem. Garantijas
némejs it ipasi ir atbildigs par turpmak nora-
dito:

e Kad augstvoltazas akumulators nav pie-
vienots stravas avotam, automobilis ar
augstvoltaZzas akumulatoru vienmer jano-
vieto atbilstoSi automobila lietoSanas
instrukcija sniegtajam akumulatora kopSa-
nas noradém.

e JanodroSina pareiza augstvoltaZzas aku-
mulatora uzlade, proti, drikst izmantot tikai
automobilim apstiprinatus/ieteicamus ladé-
Sanas kabelus.

e Ja augstvoltazas akumulatora uzlades
[imenis ir bijis nulle (saskana ar uzlades sta-
vokla radijumu automobili), tas ir jauzlade ne
velak ka 14 dienu laika.

Liguma noteikta lietoSanas merka ietvaros
augstvoltazas akumulators ir jalieto saudzigi
un jasarga no bojajumiem. Garantijas
némejs nedrikst veikt augstvoltazas borttikla
un ta komponentu (elektromotora, jaudas
elektronikas, 1adésanas ierices, apsildes sis-

6.4.

temas, gaisa kondicionétaja, kabelu vai
augstvoltazas akumulatora) izmainas (pieme-
ram, tliningu) vai neatbilstoSus remonta dar-
bus. Papildu pateretajus drikst pievienot tikai
saskana ar automobila lietoSanas instrukciju.
Garantijas nemejs parliecinas, ka augstvolta-
Zas akumulators tiek lietots tikai satiksmei
un ekspluatacijai droSos apstaklos.
Garantijas némejam ir pienakums automo-
bila ar augstvoltaZas akumulatoru apkopi,
ieskaitot servisa un papildu darbus, veikt
saskana ar Mercedes-Benz AG noteikumiem
noraditaja termina, lai nepiecie§amo augst-
voltaZas akumulatora apkopi un dilsto$o dalu
remontu varéetu veikt pareizi. Apkopes ter-
min$ garantijas nemejam tiek paradits auto-
mobila aparaturas displeja servisa radijuma.

7. Visparigas norades

7.1.

Vienlaikus ar Mercedes-Benz akumulatoru
sertifikatu jums ir likuma noteiktas tiesibas
pieprasit, lai tiek noversti trakumi saskana ar
pirkuma liguma nosacijumiem un vispariga-
jiem darijumu noteikumiem. Mercedes-Benz
akumulatoru sertifikatu neierobezo $is tiesi-
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7.2.

bas. Mercedes-Benz akumulatoru sertifikatu
pakalpojumu izmantoSana ir bez maksas.
Likumigas tiesibas, it ipasi uz pretenzijam
par razojuma trikumiem un pretenzijam
saskana ar razojumatbildibas likumu paliek
nemainigas. Mercedes-Benz akumulatoru
sertifikats nepamato liguma aprakstito
pakalpojumu aizstaSanu ar liguma lauSanas,
pirkuma cenas samazinajuma vai zaudéjumu
atlidzinasanas prasibam.
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Sioje papildomoje instrukcijoje pateikta informaci-
jos apie ,Mercedes-Benz* automobiliy akumulia-
toriaus sertifikata. Sig papildoma instrukcija laiky-
kite transporto priemonéje.

~Mercedes-Benz“ akumuliatoriaus sertifikatas

1. Garantijos suteikéjas

Garantijos davéjas yra valstybiné ,,Mercedes-
Benz“ pardavimo organizacija, Zr. techninés prie-
Ziuros knygele.

2. ,Mercedes-Benz“ akumuliatoriaus sertifikato

paslaugy apimtis

2.1 Garantijos davéjas garantuoja ,,Mercedes-
Benz“ / ,Mercedes-Maybach“ / ,Mercedes-
AMG* elektrinés transporto priemones
(toliau - ,,Transporto priemonés®) pirkéjui
(toliau - ,,Garantijos gavéjas®), laikydamasis
toliau nurodyty salygy, kad transporto prie-
monés pirminio pristatymo metu maksimali
aukstos jtampos akumuliatoriaus talpa yra ne
mazesné kaip 70 % vardinés talpos (energijos

2.2

kiekio) arba kad aukstos jtampos akumuliato-
rius neturi kity esminiy defekty.

Vardiné aukstos jtampos akumuliatoriaus
talpa pristatymo metu uZfiksuojama gami-
nant transporto priemone ir uzfiksuojama
gamintojo dokumentuose. Bet kuris jgaliota-
sis ,,Mercedes-Benz“ techninés prieZidros
partneris gali suteikti informacija apie var-
dine talpa nuo pirmojo naujos transporto
priemonés pristatymo. Auks$tos jtampos aku-
muliatoriaus vardiné talpa pristatymo metu
taip pat nurodyta aukstos jtampos akumulia-
toriaus etiketéje.

Remiantis ,Mercedes-Benz“ akumuliatoriaus
sertifikatu, butina salyga norint gauti iSmokas
- laikytis Siose salygose nustatyty salygy ir
|sipareigojimy garantijos gavejui. Kita butina
salyga yra ta, kad aukstos jtampos akumulia-
toriaus techninés prieZidros, jkrovimo ir lai-
kymo salygy bty laikomasi pagal naudojimo
instrukcijas ir kad aukstos jtampos akumulia-
torius buty naudojamas tik kaip energijos Sal-
tinis transporto priemonei varyti, o visi trans-
porto priemonés techninés priezitros reikala-
vimai buty vykdomi pagal gamintojo specifi-

kacijas ir kad véliau su transporto priemone
nebuty atliekami jokie lustinio derinimo ar
panasus veiksmai.

Remonto paslaugy reikalavimo suma apribo-
jama, atsiZvelgiant | transporto priemonés
verte Zalos padarymo metu.

Garantijos atveju garantijos gavéjas turi teise
praSyti suremontuoti arba nemokamai
pakeisti aukstos jtampos akumuliatoriy. Keiti-
mas apsiriboja jprasta transporto priemonés
nusidévéjima atitinkancios buklés atkdrimu,
atsizvelgiant | jos amZiy, rida ir prieZitros
bukle pretenzijos pateikimo metu. Daugiau
néra i§ ,Mercedes-Benz“ akumuliatoriaus
sertifikato kylanciy pretenzijy.

2.3

3. ,Mercedes-Benz*“ akumuliatoriaus sertifikato

galiojimo laikas ir galiojimo sritis

3.1 Sis jsipareigojimas, kartu su jstatymais
numatyta atsakomybe uZ trikumus ir ,Mer-
cedes-Benz“ akumuliatoriaus sertifikatas
galioja aStuonis metus nuo pristatymo datos
arba pirmosios registracijos dienos (galioja
ankstesné data) arba ne daugiau kaip
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160 000 km ridos (priklauso nuo to, kuris ter- joje, Rumunijoje, San Marine, Slovakijoje, prieZitros ataskaitos, techninés priezitros ir
minas pasiekiamas anksciau). Slovénijoje, Suomijoje, Svedijoje, Sveicari- aptarnavimo darby atlikimas patvirtinamas
3.2 Visos pretenzijos, kylangios i§ ,Mercedes- joje, Vengrijoje, Vokietijoje, Vatikane (ES teri- techninés prieZitros knygeléje.
Benz“ akumuliatoriaus sertifikato, baigiasi torijoje). 4.3 ki atitinkamo ,Mercedes-Benz* akumuliato-
praéjus SeSiems meénesiams po to, kai garan- . - ) Y . riaus sertifikato galiojimo termino pabaigos,
tijos davéjas arba atitinkamas jgaliotasis 4. PraSymas iSduoti ,Mercedes-Benz* akumuliato- garantijos gavejas turi teise teikti reikalavi-
,Mercedes-Benz“ serviso partneris gauna riaus sertifikatg L . mus dél detaliy, kurios buvo jmontuotos
pranesima apie pretenzija (taikoma anks- 4.1 Pretenzijas, kylancias i$ ,Mercedes-Benz remontuojant arba remontuotos.
tesné data), bet ne véliau kaip praéjus vie- akumuliatoriaus sertifikato, nagrineja tik
nam ménesiui po termino pabaigos. »Mercedes-Benz® technines prieziliros par- 5. Paslaugy teikimo igimtys
3.3 ,Mercedes-Benz* akumuliatoriaus sertifika- tneris. Jei transporto priemone remontuotina, 5.1 Negalima reikalauti suteikti paslaugas, jei
tas galioja tik transporto priemonéms, prista- garantijjos suteikéjas pats sprendzia, ar buvo nusizengta vienai is anksciau ,Merce-
tytoms Europos ekonomingje erdvéje (Euro- pakeis nekokybiska dalj nauja, ar jg remon- des-Benz" akumuliatoriaus sertifikate nuro-
. < ) L tuos. Brokuotas aukstosios jtampos akumu- dvtu salvey ir dél &ios salygos nesilaikymo
pos Sagjungos Salyse, taip pat Norvegijoje, S S ; . " yty sglygy Ir dc 3lygos n ymo
Islandijoje ir Lichtensteine) ir Sveicarijoje liatorius gali biti pakeistas atnaujintu auksto- buvo padaryta Zalos. Pakanka vienos i§ prie-
arba ten pirmg kartg jregistruotoms trans- sios {tampos akumuliatoriumi. Pakeistos 7asCiy. Daroma prielaida dél prieZastinio
porto priemonéms. dalys yra garantijos suteikéjo nuosavybeé. ry$io. Garantijos gavéjui paliekama teisé
34 Mercedes-Benz* akumuliatoriaus sertifika- 4.2 Norint naudotis paslaugomis, paruosiama pateikti jrodyma del triikstamo prieZastinio

tas galioja Austrijoje, Andoroje, Austrijoje,
Belgijoje, Bulgarijoje, Cekijoje, Danijoje, Esti-
joje, Graikijoje, Gibraltare, Graikijoje, Islandi-
joje, Airijoje, Italijoje, Kipre, Kroatijoje, Kipre,
Latvijoje, LichtenSteine, Lietuvoje, Liuksem-
burge, Maltoje, Monake, Nyderlanduose, Nor-
vegijoje, Lenkijoje, Portugalijoje, Prancuzi-

esama apziuros ataskaita. Transporto prie-
monése su skaitmenine apZitros ataskaita
esama apziuros ataskaita naudojama kaip
patvirtinimas, kad buvo atlikti apZitros ir
techninés priezitros darbai. Bus iSduotas
paslaugy ataskaitos spaudinys. Transporto
priemoniy, neturiniy skaitmeninés techninés

5.2

rysio.

Paslaugos neteikiamos dalims, kurios regulia-
riai kei¢iamos atliekant technine ir profilak-
tine prieZilra. Paslaugos neteikiamos tais
atvejais, kai aukstos jtampos akumuliatoriaus
veikimas sutrinka dél vienos i$ toliau nuro-
dyty priezasdiy:
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e garantijos gavéjas apie netinkama vei-
kima arba Zalg nepranesé i$ karto, jos neuz-
fiksavo arba nesuteiké galimybés nedelsiant
atlikti remonto;

e transporto priemoné buvo naudojama
netinkamai, sugadinta arba per daug
apkrauta (pvz., dalyvavo automobiliy sporto
varzybose, uzsiéme transporto priemonés
puosSyba ir pertvarkymu, transporto priemone
veiké perkrovos, aukstos jtampos akumulia-
torius buvo naudotas ne pagal paskirtj);

e transporto priemonéje jmontuotos dalys,
kuriy gamintojas néra patvirtines kaip tin-
kamy, arba transporto priemoné modifikuo-
jama gamintojo nepatvirtintu budu;

e garantijos gavéjas nesilaiké transporto
priemonés naudojimo, techninés ir einamo-
sios prieZidros taisykliy (pvz., naudojimo
instrukcijos); Tam priskiriamas ir netinkamy
tepimo ir eksploataciniy medZiagy naudoji-
mas bei krovimo ir saugojimo nurodymy nesi-
laikymas (Zr. naudojimo instrukcija);

e transporto priemoné buvo netinkamai
remontuojama nepatvirtintoje jmonéje.

6. Garantijos gavéjo pareigos

6.1

6.2

Garantijos gavéjas apmoka visas su aukstos
jtampos akumuliatoriaus naudojimu susiju-
sias iSlaidas, ypac¢ elektros sanaudy ir drau-
dimo jnasus.

Garantijos gavéjas privalo pasirtpinti, kad
aukstos jtampos akumuliatorius bty naudo-
jamas tik kaip energijos kaupiklis transporto
priemonei varyti ir su juo buty elgiamasi
pagal gamintojo naudojimo instrukcijoje
pateiktas taisykles. Ypa¢ garantijos gavéjas
privalo:

e Transporto priemoné su aukstos jtampos
akumuliatoriumi visada turi buti eksploatuo-
jama laikantis akumuliatoriaus prieZidros
instrukciju, jei aukStos jtampos akumuliato-
rius néra prijungtas prie elektros tiekimo Sal-
tinio.

e AukStos jtampos akumuliatorius turi biti
kraunamas tik teisingai, t. y. galima naudoti
tik transporto priemonéms leidZiamus / nau-
doti rekomenduojamus jkrovimo laidus.

o Aukstos jtampos akumuliatoriy reikia
|krauti véliausiai per 14 dieny nuo to, kai

6.3

6.4

aukstos jtampos akumuliatoriaus krovimo
blsena tampa nuliné (jis visiskai iSsikrauna,
kai tai rodo transporto priemoneés jkrovimo
busenos rodmuo).

Su aukstos jtampos akumuliatoriumi reikia
elgtis atsargiai ir saugoti nuo pazeidimy bei
eksploatuoti tik taip, kaip tai yra numatyta.
Garantijos gavéjas pats negali niekaip modifi-
kuoti (pvz.,puoSyba) ar neturédamas leidimo
remontuoti auk$tos jtampos borto tinklo ir jo
komponenty (elektrinio variklio, valdymo sis-
temos elektronikos, jkrovimo bloko, Sildymo
ir kondicionavimo sistemuy, laidy ar paties
aukstos jtampos akumuliatoriaus). Kitus var-
totojus jam leidZiama prijungti tik laikantis
transporto priemonés naudojimo instrukci-
jos. Garantijos gavéjas uZtikrina, kad bity
naudojamas tik nekeliantis pavojaus keliy eis-
mui ir nepriekaiStingai veikiantis aukstos
jtampos akumuliatorius.

Garantijos gavéjas privalo transporto prie-
mone su auks§tos jtampos akumuliatoriumi
laiku pristatyti jgaliotiesiems techninés prie-
Ziuros partneriams, kad buty atlikti nurodyti
apZzidros ir techninés prieZitros darbai, ir kad
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buty galima tinkamai atlikti ,Mercedes-

Benz AG“ numatytus reikalingus aukstos
jtampos akumuliatoriaus techninés prieZitros
ir einamojo remonto darbus. Techninés prie-
Ziuros terminas garantijos gavéjui rodomas
techninés priezilros pranesimuose, trans-
porto priemonés prietaisy ekrane.

7. Bendrieji nurodymai

7.1

7.2

Esant trikumy, be ,Mercedes-Benz* akumu-
liatoriaus sertifikato, galite pasinaudoti jstaty-
mais nustatytomis teisémis, numatytomis pir-
kimo-pardavimo sutartyje ir bendrosiose
verslo salygose. ,,Mercedes-Benz* akumulia-
toriaus sertifikatas $iy teisiy neriboja. Naudo-
jimasis ,,Mercedes-Benz* akumuliatoriaus
sertifikato paslaugomis yra nemokamas.

Tai nekeicia jstatymy numatyty teisiy, ypac
pretenzijy dél prekiy defekty ir pretenzijy
pagal Atsakomybés uz gaminj jstatyma. ,,Mer-
cedes-Benz“ akumuliatoriaus sertifikatas
pateisina prasymy dél sutarties nutraukimo,
sumazinimo ir kompensavimo.
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Tento doplnkovy névod obsahuje informécie o cer-
tifikate akumulatora Mercedes-Benz. Tento dopln-
kovy névod treba mat stéle vo vozidle.

Certifikat akumulatora Mercedes-Benz

1. Poskytovatel zaruky

Poskytovatelom zaruky je predavajica narodna
odbytova organizacia Mercedes-Benz, pozri ser-
visny zo§it.

2. Rozsah plneni v ramci certifikdtu akumulatora

Mercedes-Benz

2.1 Poskytovatel zaruky v stlade s nasledujdcimi
podmienkami ru¢i kupujicemu (dalej len
Lprijimatel zaruky*) elektrického vozidla Mer-
cedes-Benz/Mercedes-Maybach/Mercedes-
AMG (dalej len ,,vozidlo®) za to, Ze maximéalna
kapacita vysokovoltového akumulatora nie je
pri prvej expedicii nového vozidla niZsia ako
70 % menovitej kapacity (kapacita energie),
alebo Ze vysokovoltovy akumulator nema
Ziadnu ind vecnd vadu.

2.2

Menovita kapacita vysokovoltového akumulé-
tora v Case expedicie sa zaznamenéva

v ramci vyroby vozidla a je zdokumentovana
vyrobcom. Po prvej expedicii nového vozidla
plati, Ze informacie o menovitej kapacite vam
mébZe poskytnut kazdy autorizovany servisny
partner Mercedes-Benz. Menovita kapacita
vysokovoltového akumulatora v Gase expedi-
cie je uvedena aj na Stitku vysokovoltového
akumulatora.

Predpokladom uplatnenia naroku na pinenia
vyplyvajlce z certifikadtu akumulatora Merce-
des-Benz je dodrZanie vSetkych predpokla-
dov a zavézkov prijimatela zaruky, ktoré su
uvedené v tychto podmienkach. DalSimi
predpokladmi je aj dodrZiavanie Specifikacii
Udrzby, nabijania a skladovania vysokovolto-
vého akumulatora v slade s ndvodom na
obsluhu, vyuZivanie vysokovoltového akumu-
latora vyluéne ako zdroj energie na pohon
vozidla, ako aj splnenie vSetkych poZiadaviek
na UdrZbu vozidla v stlade so Specifikdciami
vyrobcu a dodrZanie zésady, Ze na vozidle
nebude dodatoéne vykonana elektronicka
Uprava motora ani Ziadne podobné opatrenia.

Rozsah nakladov na pokrytie naroku na
opravu je ohrani¢eny ¢asovou hodnotou
vozidla v okamihu vzniku $kody.

2.3 'V zéruénom pripade ma prijimatel zéruky
narok na opravu alebo bezplatnd vymenu
vysokovoltového akumulatora. Vymena je
obmedzend na obnovenie stavu, ktory zodpo-
veda normalnemu opotrebovaniu vozidla ade-
kvatne k jeho veku, jazdnému vykonu a cel-
kovému stavu v Gase uplatnenia néroku na
zaruku. Z certifikatu akumulétora Mercedes-
Benz nevyplyvaju Ziadne dalSie néaroky.

3. Cas platnosti a oblast pdsobnosti certifikatu
akumulatora Mercedes-Benz

3.1 Certifikat akumulatora Mercedes-Benz plati
v nadvéznosti na zakonnl zodpovednost za
vecné vady a na zaruku Mercedes-Benz na
nové vozidlo pocas 6smich rokov od expedi-
cie alebo od prvého prihlasenia vozidla (plati
skorsi datum), pripadne do dosiahnutia jazd-
ného vykonu maximalne 160 000 km (podla
toho, o nastane skor).

VSetky néroky vyplyvajlce z certifikatu aku-
muldtora Mercedes-Benz sa premlcia Sest

3.2
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3.3

3.4

mesiacov po doru¢eni ozndmenia o Skode
poskytovatelovi zaruky alebo prislusnému
autorizovanému servisnému partnerovi Mer-
cedes-Benz (plati skorSi datum), najneskdr

vSak jeden mesiac po uplynuti ¢asu platnosti.

Certifikat akumulatora Mercedes-Benz plati
len na vozidla, ktoré boli expedované v rdmci
Eurépskeho hospodérskeho priestoru (krajiny
Europskej unie, Norsko, Island a Lichten-
Stajnsko) a do SvajCiarska, alebo tu boli prvy-
krét zaregistrované.

Certifikat akumulatora Mercedes-Benz plati
v krajinach Andorra, Belgicko, Bulharsko,
Dénsko, Nemecko, Esténsko, Finsko, Fran-
cuzsko, Gibraltar, Grécko, Velka Britania,
Irsko, Island, Taliansko, Chorvatsko, Lotys-
sko, Lichten§tajnsko, Litva, Luxembursko,
Malta, Monako, Holandsko, Nérsko, Rakusko,
Pol'sko, Portugalsko, Rumunsko, San Marino,
Svédsko, SvajCiarsko, Slovenska republika,
Slovinsko, Spanielsko, Ceska republika,
Madarsko, Vatikan, Cyprus (na Uzemf{ EU).

4. Uplatnenie néaroku v ramci certifikatu akumulé-
tora Mercedes-Benz

41

4.2

4.3

K vybaveniu nérokov vyplyvajlcich z certifi-
katu akumulatora Mercedes-Benz dochédza
vyluéne prostrednictvom autorizovanych ser-
visnych partnerov Mercedes-Benz. V pripade
opravy poskytovatel zaruky mdZe sam zvazit,
¢i urobi vymenu, alebo opravu nefunkénej
Casti. Nefunkény vysokovoltovy akumulator
moZno vymenit aj za repasovany vysokovol-
tovy akumulator. Vymenené diely sa stavaju
majetkom poskytovatela zaruky.

Pri uplatneni naroku sa prihliada na servisnu
sprévu. V pripade vozidiel s digitalnou servis-
nou spravou plati, Ze aktuélna digitalna ser-
visna spréva sliZi ako doklad o vykonanych
servisnych a adrZzbovych pracach. Zékaznik
dostane jeden vytladok servisnej spravy.

V pripade vozidiel bez digitalnej servisnej
spravy je vykonanie prisluSnych servisnych

a udrZbovych prac potvrdené v servisnom
zosite.

Naroky na diely, ktoré boli namontované
alebo opravené v ramci opravy, si prijimatel
zéruky mbZe uplatnit aZ do uplynutia €asu

platnosti prislusného certifikatu akumulatora
Mercedes-Benz.

5. Vynimky z krytia plneni

5.1

5.2

Za prekaZzku naroku na plnenie sa porusenie
podmienok uvedenych v tomto certifikate
akumulatora Mercedes-Benz povaZuje len
vtedy, ak toto porusenie bolo pri¢inou vzniku
Skody. Pritom staci, aby porusenie bolo len
jednou z pric¢in vzniku Skody. Predpoklada sa
Ciastkové /UpIné zapri¢inenie. Prijimatelovi
zaruky je dovolené zaznamenat dokazy o chy-
bajlcej pricinnej stvislosti.

Z plnenia su vynaté diely, ktoré sa pravidelne
vymienajl v ramci UdrZbovych a oSetrovacich
prac. Zavazok plnenia odpada aj v pripade,
ak bola nefunkénost vysokovoltového akumu-
l4tora sposobené v désledku tychto pricin:

e Prijimatel zaruky nedodrzal zésadu neod-
kladného oznédmenia alebo zaznamenania
chyby fungovania alebo $kody, pripadne
neposkytol okamZita prileZitost na opravu.

e Doslo k neodbornému zaobchédzaniu,

k poskodeniu alebo k nadmernému zatazeniu
vozidla (napr. pri motoristickych sutaziach,
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Upravach vozidla, prebijani a pouZivani vyso-
kovoltového akumulatora v rozpore s jeho
uréenim).

e Do vozidla boli namontované diely, kto-
rych pouZitie neschvalil vyrobca, pripadne
bola urobena taka zmena vozidla, ktoru
neschvalil vyrobca.

e Prijimatel zaruky nedodrzZal predpisy

0 zaobchdadzani, Udrzbe a oSetrovani vozidla
(napr. ndvod na obsluhu). Do tejto kategérie
patri aj pouZitie nevhodnych maziv a prevadz-
kovych latok, ako aj nedodrZanie pravidiel
nabijania a uskladnenia (pozri ndvod na
obsluhu).

e Vozidlo bolo neodborne opravené v dielni,
ktoré nie je autorizovana vyrobcom.

6. Povinnosti prijimatefa zéruky

6.1

6.2

Prijimatel zaruky znaSa vSetky néklady, ktoré
sU spojené s prevadzkovanim vysokovolto-
vého akumulatora, najméa néklady na elek-
trinu a poistovacie poplatky.

Prijimatel zaruky musi zabezpedit, aby sa
vysokovoltovy akumuldtor vyuzival vyluéne

6.3

ako akumulator energie na pohon vozidla
a musi s nim zaobchéadzat v stlade s névo-
dom na obsluhu od vyrobcu. Prijimatel
zaruky sa zavazuje dodrZiavat najma tieto
zasady:

e Ak vysokovoltovy akumulator nie je pripo-
jeny k pridovému zdroju, pri dlhodobom
odstaveni vozidla s vysokovoltovym akumula-
torom sa vZdy musi postupovat v stlade
s pokynmi na oSetrovanie akumuldtora, ktoré
sU uvedené v navode na obsluhu vozidla.

e Vysokovoltovy akumulétor sa musi nabijat
spravnym spdsobom, to znamené len s pouzi-
tim nabijacieho kabla, ktory bol schvéleny/
odporuceny pre dané vozidlo.

e Vysokovoltovy akumulétor sa musi nabit
najneskoér 14 dni po klesnuti stavu nabitia na
nulu (podla ukazovatela stavu nabitia vo
vozidle).

S vysokovoltovym akumuldtorom sa musi
zaobchadzat Setrne v rémci zmluvne stanove-
ného Ucelu pouZitia a akumulator sa musi
chranit pred poskodenim. Prijimatel zaruky
nesmie vykondvat Ziadne modifikacie (napr.

6.4

tuning) ani neodborné opravy vysokovolto-
vého elektrického systému a jeho komponen-
tov (elektromotor, vykonova elektronika, nabi-
jacia jednotka, karenie, klimatizacia, kabeldz
alebo samotny vysokovoltovy akumulator). Pri
pripajani dalSich spotrebi¢ov sa musi dodrzat
néavod na obsluhu vozidla. Prijimatel zaruky
zabezpedi, aby sa vysokovoltovy akumulator
pouzival len v stave zaruéujicom bezpecnu
preméavku a prevadzku.

Prijimatel zaruky je v rdmci zobrazenej lehoty
povinny zabezpedit UdrZbu vozidla s vysoko-
voltovym akumulatorom vratane servisnych

a dodatocnych préac v stlade s predpismi
spolo¢nosti Mercedes-Benz AG, aby tak
umoznil riadne vykonanie potrebnych ddrzbo-
vych prac a oprav opotrebovanych dielov
vysokovoltového akumuléatora. Termin predpi-
sanej UdrZby sa prijimatelovi zaruky zobrazi

v rémci servisného ukazovatela na zdruZe-
nom pristroji vozidla.

7. VSeobecné informéacie

7.1

Popri certifikate akumulatora Mercedes-Benz
existuju v pripade nedostatkov aj zakonné
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7.2

préava v sllade s Upravami v kipnej zmluve

a so vSeobecnymi obchodnymi podmienkami.
Certifikat akumulatora Mercedes-Benz neméa
Ziadny vplyv na obmedzenie tychto préav.
Uplatnenie naroku na plnenia vyplyvajice

z certifikdtu akumulatora Mercedes-Benz je
bezplatné.

Zaruka v nijakej miere neobmedzuje zakonné
préva, najma naroky vyplyvajlce z rucenia za
vecné vady ani naroky vyplyvajuce zo zakona
o povinnom ruéeni vyrobcu za Skody spdso-
bené vadou produktu. Certifikat akumulatora
Mercedes-Benz nezaklada néarok na odstupe-
nie od zmluvy, na zniZenie ceny ani na
odskodnenie namiesto plnenia na zéklade
kUpnej zmluvy.
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Sissejuhatus

See lisajuhend sisaldab teavet Mercedes-Benzi
aku sertifikaadi kohta. Hoidke lisajuhendit sdidu-
kis.

Mercedes-Benzi aku sertifikaat

1. Garantiiandja
Garantiiandja on mildava Mercedes-Benzi riigi
mudgiesindus, vt hooldusvihikut.

2. Mercedes-Benz aku sertifikaadi teenuste ulatus

2.1 Garantii andja garanteerib Mercedes-Benz/
Mercedes-Maybach/Mercedes-AMG elektri-
soiduki (edaspidi "sdiduk") ostjale (edaspidi
"garantiisaaja") jargmistel tingimustel, et kor-
gepingeaku maksimaalne mahtuvus ei ole
uue soiduki esmase Uleandmise ajal vaiksem
kui 70% nimivoimsusest (energiasisaldusest)
vOi et korgepingeakus ei esine muid olulisi
defekte.

K&rgepingeaku nimivéimsus tarnimisel regis-
treeritakse sdiduki tootmise ajal ja dokumen-
teeritakse tootja juures. Iga volitatud Merce-
des-Benz teeninduspartner saab teavet nimi-

2.2

2.3

voimsuse kohta alates uue sdiduki esmakord-
sest tarnimisest. Korgepingeaku nimivdimsus
tarnimise ajal on margitud ka korgepingeaku

sildile.

Mercedes-Benz akusertifikaadi alusel hiivi-
tiste taotlemise eelduseks on kdesolevates
tingimustes satestatud tingimuste ja kohus-
tuste taitmine garantiisaaja poolt. Taienda-
vaks eelduseks on, et kdrgepingeaku hool-
dus-, laadimis- ja ladustamisnduded on taide-
tud vastavalt kasutusjuhendile ja et kdrgepin-
geakut kasutatakse tksnes sdiduki kaitamisel
energiaallikana ning et koik soiduki hooldus-
nouded on taidetud vastavalt tootja spetsifi-
katsioonidele ja et sdidukil ei ole hiljem teos-
tatud kiibituuningut voi muid sarnaseid meet-
meid.

Remonditeenuse ndude kulupdhine ulatus on
piiratud soiduki jagdkvaartusega kahju tekki-
mise hetkel.

Garantiindude korral on garantiisaajall digus
lasta korgepingeaku tasuta parandada voi
asendada. Asendamine piirdub seisundi taas-
tamisega, mis vastab garantii rakendamise
hetkel soiduki normaalsele kulumisseisule,

arvestades vanust, labisditu ja hooldustaset.
Edasisi ndudeid Mercedes-Benzi aku sertifi-
kaat ei holma.

3. Mercedes-Benzi aku sertifikaadi kehtivusaeg ja

ulatus

3.1 Mercedes-Benzi aku sertifikaat kehtib koos
Oigusaktidega satestatud tootjavastutusega
defektide eest ja Mercedes-Benzi uue soiduki
garantiiga kokku kaheksa aasta kestel alates
tarnimisest voi esimese registreerimise pée-
vast (kehtib varasem kuupéaev) voi kuni mak-
simaalse Iabisdiduni 160000 km (kumb saa-
bub esimesena).

K&ik Mercedes-Benzi aku sertifikaadist tingi-
tud nduded aeguvad kuus kuud péarast kahju
teatamist garantiiandja voi volitatud Merce-
des-Benzi hoolduspartneri juures (kehtib
varasem kuupéev), kuid hiljemalt tiks kuu
parast kehtivusaja 16ppu.

Mercedes-Benzi aku sertifikaat kehtib ainult
sOidukitele, mida tarnitakse v&i mis on esi-
mest korda registreeritud Euroopa Majandus-
piirkonnas (Euroopa Liidu liikmesriigid ja

3.2

3.3
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3.4

Norra, Island ja Liechtenstein), aga ka Sveit-
sis.

Asukohad, kus Mercedes-Benzi aku sertifi-
kaat kehtib, on Andorra, Belgia, Bulgaaria,
Taani, Saksamaa, Eesti, Soome, Prantsus-
maa, Gibraltar, Kreeka, Suurbritannia, liri-
maa, Island, Itaalia, Horvaatia, Léati, Liech-
tenstein, Leedu, Luksemburg, Malta,
Monaco, Holland, Norra, Austria, Poola, Por-
tugal, Rumeenia, San Marino, Rootsi, Sveits,
Slovakkia, Sloveenia, Hispaania, TSehhi,
Ungari, Vatikan, Ktpros (ELi territoorium).

4. Mercedes-Benz aku sertifikaadi taotlemine

41

4.2

Merccedes-Benzi aku sertifikaadist Idhtuvaid
noudeid kéasitletakse eranditult Mercedes-
Benzi volitatud teeninduspartneri kaudu.
Remondi korral vdib garantiiandja omal ara-
nagemisel puuduliku osa kas vélja vahetada
vGi korda teha. Puuduliku kdrgepingeaku voib
asendada ka ringlussevdetud kdrgepingeak-
uga. Vélja vahetatud osad ldhevad garan-
tiiandja omandusse.

N&ude esitamise korral voetakse arvesse
kehtivat hooldusaruannet. Digitaalse hooldu-

4.3

saruandega sdidukite puhul téendab kehtiv
digitaalne hooldusaruanne tehtud hooldus- ja
remonditdid. Teile antakse hooldusaruande
valjatrikk. Soidukite puhul, millel puudub
digitaalne hooldusaruanne, kinnitatakse hool-
dus- ja hooldustodde teostamine hooldusraa-
matus.

Remondi kéigus paigaldatud v3i remonditud
osade kohta vOib garantiisaaja Mercedes-
Benzi aku sertifikaadi alusel kuni sdiduki
hlvitusaja I6puni ndudeid esitada.

5. Garantii erandid

5.1

5.2

Mercedes-Benzi aku sertifikaadi nduete rik-
kumine vélistab teenuse osutamise ainult
siis, kui see on kahju tekkimise p&hjus. Kaas-
pohjuslikkus on piisav. Eeldatakse (kaas)pdh-
juslikkuse esinemist. Garantiisaajal on sellest
hoolimata véimalik pdhjuslikkuse puudumise
kohta téendeid esitada.

Teenusest on vélja arvatud osad, mida vahe-
tatakse hooldus- voi korrashoiutodde kaigus
regulaarselt. Kohustus kaotab kehtivuse ka
siis, kui korgepingeaku talitlusvéimetus on
tekkinud thel jargmistest pohjustest:

e (Garantiisaaja ei ole talitlustorkest ega
kahjustusest kohe teavitanud v&i seda regis-
treerinud ega ole voimaldanud sdidukit viivi-
tamatult remontida.

e Sdidukiga kaidi asjatundmatult Gmber,
seda kahjustati voi koormati Ule (nt motos-
pordivoistlused, sdiduki tuunimine, tlekoor-
mus, kdrgepingeaku vale kasutamine).

e Sdidukisse on paigaldatud osi, mille kasu-
tamist tootja ei ole lubanud, voi soidukit on
muudetud viisil, mida tootja ei ole lubanud.

e Garantiisaaja ei ole jarginud soiduki kasu-
tus-, hooldus- voi korrashoiundudeid (nt
kasutusjuhendit). Siia kuulub ka sobimatute
maéaéarde- ja kaitusvedelike kasutamine ning
laadimis- ja hoiustamisreeglite eiramine (vt
kasutusjuhendit).

e Soidukit on remonditud asjatundmatult
tookojas, millel ei ole tootja volitust.

6. Garantiisaaja kohustused

Garantiisaaja kannab koik kdrgepingeaku
kasutamisega seotud kulud, eelkdige elektri-
kulud ja kindlustusmaksed.
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6.2

6.3

Garantiisaja peab tagama, et kdrgepingeakut
kasutatakse eranditult s6iduki ajami energia-
salvestina ja seda kasitsetakse tootja kasu-
tusjuhendi nduete jargi. Garantiisaaja on
kohustatud iseéranis jargnevaks:

e Korgepingeakuga sdidukit tuleb hoiustada
alati vastavalt sdiduki kasutusjuhendis ole-
vale aku hooldusjuhendile, kui kdrgepingeaku
pole vooluallikaga ihendatud.

o Kdrgepingeakut tuleb laadida asjatundli-
kult, st kasutada tohib ainult sdidukile luba-
tud/soovitatud laadimiskaableid.

e Korgepingeakut tuleb laadida hiljemalt

14 paeva pérast seda, kui korgepingeaku lae-
tustase on null (vastavalt sdidukis olevale lae-
tuse naidule).

Korgepingeakut tuleb késitseda lepingulise
kasutuseesmargi raames ettevaatlikult ja
kaitsta seda kahjustuste eest. Garantiisaaja
ei tohi korgepinge-pardavorgu ja selle osade
(elektrimootor, vBimsuselektroonika, laadimi-
siiksus, soojendus, kliimaseade, kaabeldus
vOi korgepingeaku) juures teha muutusi (nt
tuunimine) ega asjatundmatuid remonttoid.

6.4

Taiendavaid tarbijaid tohib ostja thendada
ainult vastavalt soiduki kasutusjuhendile.
Garantiisaaja tagab, et korgepingeakut kasu-
tatakse ainult liiklus- ja tookindlas seisundis.

Garantiisaaja kohustub kdrgepingeakuga
varustatud sdidukit hooldama ning selle teh-
nohoolduse- ja lisatoid teha laskma koosk6-
las Mercedes-Benz AG ettekirjutustega sel-
leks ette nahtud tahtaegade piires, mis
tagab, et kdrgepingeaku hooldamiseks vajali-
kud t66d ja kuluvahendite remonttdod
tehakse vastavalt nduetele. Hooldustéhtaega
nadidatakse garantiisaajale soiduki naidiku-
ploki hooldusnaidul.

7. Uldised suunised

7.1

7.2

Lisaks Mercedes-Benzi aku sertifikaadile keh-
tivad puuduste kohta seadusest tulenevad
Oigused vastavalt mulgilepingule ja Uldistele
muugitingimustele. Mercedes-Benz aku serti-
fikaat ei piira neid digusi. Mercedes-Benz aku
sertifikaadi teenuste kasutamine on tasuta.

See ei hdlma seadusega satestatud digusi,
eriti pretensioonidigusest defektide tottu ja
tootevastutuse seadusest tulenevaid ndu-

deid. Mercedes-Benz aku sertifikaat ei anna
alust esitada tlhistamiseks, véhendamiseks
ja kahjude kompenseerimiseks néudeid mii-
gilepingus nimetatud teenuste asemel.
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Ovo dodatno uputstvo sadrzi informacije o Merce-
des-Benz sertifikatu za bateriju. Ovo dodatno
uputstvo ¢uvajte u vozilu.

Mercedes-Benz sertifikat za bateriju

1. Davalac garancije
Davalac garancije je Mercedes-Benz distributer
koji vrsi prodaju; pogledajte servisnu knjizicu.

2. Obim usluge Mercedes-Benz sertifikata za bate-

riju

2.1 Davalac garancije kupcu (u nastavku: ,koris-
nik garancije®) elektri¢nog vozila (u nastavku:
,vozilo“) Mercedes-Benz/Mercedes-May-
bach/Mercedes-AMG pod slededim uslovima
garantuje da maksimalni kapacitet visoko-
voltne baterije prvoj isporuci novog vozila
nece biti manji od 70% nominalnog kapaci-
teta (sadrZaj energije), kao i da visokovoltna
baterija nece imati druge materijalne nedo-
statke.

Nominalni kapacitet visokovoltne baterije pri
isporuci beleZi se u sklopu proizvodnje vozila

2.2

i dokumentuje kod proizvodaca. Svaki autori-
zovani Mercedes-Benz servisni partner moze
da od prve isporuke novog vozila pruZi infor-
macije 0 nominalnom kapacitetu. Nominalni
kapacitet visokovoltne baterije dostupan pri
isporuci pored toga je naznacen na nalepnici
na visokovoltnoj bateriji.

Preduslov za koriS¢enje usluga na osnovu
Mercedes-Benz sertifikata za bateriju jeste
pridrZzavanje preduslova i obaveza korisnika
garancije navedenih u ovim uslovima. Pored
toga, preduslov je da se za vozilo poStuju
pravila u vezi s odrzavanjem, punjenjem i
skladiStenjem visokovoltne baterije u skladu
sa uputstvom za upotrebu, da se visokovoltna
baterija koristi iskljuCivo kao izvor energije za
pogon vozila, da su za vozilo ispunjeni svi
preduslovi u pogledu odrZavanja u skladu sa
navodima proizvodaca, kao i da na vozilu
naknadno nije sproveden Gip-tjuning ili slicne
mere.

Obim troSkova prava na izvrenje popravke
ograni¢en je vredno$¢u vozila u trenutku
nastanka oStecenja.

2.3 Korisnik garancije u slu€aju primene garan-
cije ima pravo na popravku ili besplatnu
zamenu visokovoltne baterije. Zamena je
ograni¢ena na ponovno uspostavljanje stanja
koje odgovara normalnoj istroSenosti vozila u
skladu sa njegovom staro$c¢u, predenom kilo-
metraZom i stanjem ocuvanosti u trenutku
pozivanja na prava. Iz Mercedes-Benz sertifi-
kata za bateriju ne proizlaze dodatna prava.

3. Rok trajanja i podrucje vaZenja Mercedes-Benz
sertifikata za bateriju

3.1 Mercedes-Benz sertifikat za bateriju vaZi uz
zakonom propisanu garanciju za materijalni
nedostatak i Mercedes-Benz garanciju za
nova vozila u trajanju od osam godina od
isporuke ili dana prve registracije (vaZi raniji
datum) ili do predene kilometraze od najviSe
160000 km (u zavisnosti od toga Sta prvo
nastupi).

Sva prava koja proizlaze iz Mercedes-Benz
sertifikata zastarevaju Sest meseci nakon $to
davalac garancije ili autorizovani Mercedes-
Benz servisni partner (vaZi stariji datum)

3.2
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3.3

3.4

prime prijavu oSteéenja, a najkasnije mesec
dana posle isteka roka vazenja.
Mercedes-Benz sertifikat za bateriju vaZi
samo za vozila koja su isporu¢ena ili prvi put
registrovana na teritoriji Evropskog ekonom-
skog prostora (zemlje Evropske unije, Norve-
Ska, Island i LihtenStajn) ili u Svajcarskoj.

Mercedes-Benz sertifikat za bateriju vaZi u
slede¢im zemljama: Andora, Belgija, Bugar-
ska, Danska, Nemacka, Estonija, Finska,
Francuska, Gibraltar, Gréka, Velika Britanija,
Irska, Island, Italija, Hrvatska, Letonija,
Lihtenstajn, Litvanija, Luksemburg, Malta,
Monako, Holandija, Norveska, Austrija, Polj-
ska, Portugalija, Rumunija, San Marino, Sved-
ska, SvaJcarska Slovacka Republika, Slove-
nija, Spanija, Ceska Republika, Madarska,
Vatikan i Kipar (oblast u EU).

4. Pozivanje na prava iz Mercedes-Benz sertifikata
za bateriju

4.1

Realizaciju potraZivanja na osnovu Mercedes-
Benz sertifikata za bateriju obavljaju isklju-
¢ivo autorizovani Mercedes-Benz servisni
partneri. U slu€aju popravke, davalac garan-

4.2

4.3

cije prema sopstvenoj proceni mozZe da
zameni ili popravi neispravni deo. Neispravna
visokovoltna baterija moZe se zameniti
obnovljenom visokovoltnom baterijom. Zame-
njeni delovi ostaju vlasnistvo davaoca garan-
cije.

Prilikom ostvarivanja prava uzima se u obzir
aktuelni izvesStaj o servisiranju. Na vozilima
sa digitalnim izveStajem o servisiranju tre-
nutni digitalni izve$taj o servisiranju sluZi kao
dokaz o obavljenim radovima na servisiranju i
odrZavanju. Bi¢e vam uruc¢en Stampani pri-
merak izveStaja o servisiranju. Na vozilima
bez digitalnog izvestaja o servisiranju obav-
Ijanje radova na servisiranju i odriavanju

Za delove koji su ugradeni ili popravljeni u
sklopu popravke korisnik garancije moZe da
ostvari prava do isteka roka trajanja odgova-
raju¢eg Mercedes-Benz sertifikata za bate-
riju.

5. lzuzeci od pokri¢a

5.1

Pravo na izvrSenje se gubi u slu¢aju da je
prekrSen jedan od uslova regulisanih ovim

5.2

Mercedes-Benz sertifikatom za bateriju samo
ako to krSenje predstavlja uzrok nastanka
Stete. Dovoljno je da se radi o doprinosu
uzroku. Uvek se polazi od pretpostavke da se
radi o doprinosu uzroku / iskljuéivom uzroku.
Korisnik garancije ima pravo da dokaZe nepo-
stojanje uzro€ne veze.

Iz prava na izvrSenje su izuzeti delovi koji se
prilikom odrZavanja i nege redovno zame-
njuju. Obaveza prestaje i ako do funkcionalne
neispravnosti visokovoltne baterije dode iz
sledecih razloga:

e Korisnik garancije nije odmah prijavio
nepravilnu funkciju ili oSteéenje, nije dozvolio
da se utvrdi kvar ili oSteéenje, odnosno nije
odmah omogucio popravku.

e \Vozilo je nepravilno koris¢eno, oste¢eno
ili je bilo izloZen prevelikom optereéenju (npr.
na takmicenjima u moto-sportu, tjuningom
vozila, preopterecenjem, nepravilnom upotre-
bom visokovoltne baterije).

e U vozilo su ugradeni delovi ¢iju upotrebu

ne dozvoljava proizvodac ili je vozilo modifi-
kovano na nacin koji proizvodac nije odobrio.
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e Korisnik garancije nije poStovao propise o
rukovanju, odrZavanju i nezi vozila (npr. uput-
stvo za upotrebu). Tu spada i upotreba nepri-
kladnih maziva i pogonskih sredstava i nepo-
Stovanje zahteva u vezi sa punjenjem i skladi-
Stenjem (pogledajte uputstvo za upotrebu).

e Vozilo je nestru¢no popravljano u radio-
nici koja nema ovlaSéenje proizvodaca.

6. Obaveze korisnika garancije

6.1

6.2

Korisnik garancije snosi sve troSkove koji se
odnose na pogon visokovoltne baterije, a
narocito troSkove za struju i premije osigura-
nja.

Korisnik garancije mora da se pobrine za to
da visokovoltnu bateriju koristi isklju¢ivo kao
akumulator energije pri pokretanju vozila i da
s njom postupa prema pravilima iz uputstva
za upotrebu proizvodaca. Korisnik garancije
naroGito ima obavezu da obezbedi sledece:

e \ozilo sa visokovoltnom baterijom uvek
se mora skladistiti u skladu sa napomenama
za negu baterije iz uputstva za upotrebu voz-
ila ako visokovoltna baterija nije prikljucena
na izvor struje.

6.3

6.4

e Visokovoltna baterija mora da se puni
pravilno, §to znaci da sme da se koristi samo
kabl za punjenje koji je dozvoljen/preporu-
¢en za vozilo.

e Visokovoltna baterija mora da se napuni
najkasnije 14 dana nakon §to nivo napunje-
nosti visokovoltne baterije padne na nulu
(prema prikazu nivoa napunjenosti u vozilu).

Visokovoltna baterija mora se koristiti paz-
ljivo prema ugovorom definisanoj nameni i
Stititi od oSteéenja. Korisnik garancije ne
sme da modifikuje (npr. obavlja tjuning) ili da
vrsi nestruéne popravke na visokovoltnoj
mreZi i njenim komponentama (elektromo-
toru, radnoj elektronici, jedinici za punjenje,
grejanju, klima-uredaju, kablovima ili visoko-
voltnoj bateriji). On sme da priklju¢i dodatne
potroSace samo prema uputstvu za upotrebu
vozila. Korisnik garancije treba da vodi
raGuna o tome da se visokovoltna baterija
koristi samo u stanju koje je bezbedno za
saobracaj i za rad.

Korisnik garancije duZan je da obavi odrzava-
nje vozila sa visokovoltnom baterijom, uklju-
Cujuci servisne i dodatne radove, u skladu s

navodima kompanije Mercedes-Benz AG u
prikazanom roku kako bi neophodni radovi na
odrZavanju i popravke potro$nih delova viso-
kovoltne baterije bili pravilno sprovedeni. Ter-
min za obavljanje odrZavanja kupcu ée biti
predocen u prikazu servisa na displeju sa
instrumentima vozila.

7. Opste napomene

7.1

7.2

Pored Mercedes-Benz sertifikata za bateriju,
u sluéaju nedostataka imate i sva zakonska
prava u skladu sa odredbama kupoprodajnog
ugovora i opstim uslovima poslovanja. Ta
prava nisu ograni¢ena Mercedes-Benz sertifi-
katom za bateriju. Koris¢enje usluga na
osnovu Mercedes-Benz sertifikata za bateriju
je besplatno.

Zakonska prava, a posebno zahtevi koji prois-
ti¢u iz materijalnih nedostataka i zahtevi na
osnovu zakona o odgovornosti za proizvode,
ostaju nepromenjena. Mercedes-Benz sertifi-
kat za bateriju ne mozZe biti osnov za raskid
ugovora, umanjenje troskova ili naknadu za
Stetu umesto usluga iz prodajnog ugovora.
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Lle kepiBHMLTBO 3 excnyaTaLii 404aTKOBOro
obnagHaHHA MiCTUTb iHhopMaLito Wwono ceptudi-
KaTy Ha akymynsTopHy 6atapeto ans asTomobinis
Mercedes-Benz. 36epiranTte Le KepiBHWUTBO 3
ekcnnyaraduii [ogaTtkoBoro obnagHaHHs B aBTo-
mobini.

CepTudikaTt Ha akymynstopHy 6atapeto
Mercedes-Benz

1. HapaBau rapaHrTii

Hapasauem rapaHTii € HauioHanbHa TOprosesbHa
komnaHist Mercedes-Benz (auB. cepsicHy
KHWXKY).

2. O6car nocnyr 3a cepTudikaToM Ha akymy-

natopHy 6arapeto Mercedes-Benz

2.1 Hapasau rapaHTii rapaHTye nokynuesi (gani
- «OTpumyBauy) enexktpomobins Mercedes-
Benz/Mercedes-Maybach/Mercedes-AMG
(nani - «¢ABTOMOGINbY), 32 YMOBM [OTPU-
MaHH$ HaBelEHUX HWXYe YMOB, L0 MaKCK-
MasibHa EMHICTb BUCOKOBOJIBTHOI aKyMynsi-
TOpHOi 6aTapei cTaHOBUTL He MeHwe 70%

2.2

Bif, HOMiHaNbHOI NPOAYKTUBHOCTI (EHEProem-
HICTb) HA MOMEHT MepLIOro NocTayaHHs
HOBOro aBTomob6ins abo Lo BUCOKOBONLTHA
aKkymynsTopHa 6atapes He Mae iHLIMX iCTOT-
HUX gedexTiB.

HoMiHanbHa NpoayKTUBHICTb BUCOKOBOMbBT-
Hoi akymynaTopHoi 6atapei dikcyeTbes nig,
yac BUpobHMLUTBa aBTOMODGINS | AOKYMEH-
TyeTbCs Ha 3aBOfi BUPOOHMKA. bynb-kui
aBTOPW30BaHUI CEPBICHUM NapTHep
Mercedes-Benz moxe Hagatvt iHpopmaLito
npo HOMiHanbHy NPOLYKTUBHICTb aKyMyns-
TOpHOi H6aTapei nicnsa nepworo nocTayaHHs
HOBOro aBTomMob6ing. Ha MOMeHT nocTayaHHs
aBTOMObINA HOMiHanbHa NPOAYKTUBHICTb
BMCOKOBOJIbTHOI akyMynaTopHoi 6atapei
TaKoX 3a3HayeHa Ha eTUKeTL BUCOKOBOJIbT-
HOI akymynsaTopHoi 6aTapei.

lMepenymMoBOIO N1t OTPUMAHHS nepesar 3a
cepTtudikatom Mercedes-Benz € notpu-
MaHHs yMoB i 3060B's3aHb OTpMMyBaua
rapaHTii, BAKNaAEHNX Y LIMX NONOXEHHAX i
ymoBax. HacTynHoto yMOBOIO € fOTPUMAHHS
BMMOT LLOLO TEXHIYHOrO 06CNyroByBaHHS,
3apsmxaHHs Ta 3bepiraHHs BUCOKOBOMLTHOT

2.3

aKymynsTopHoi 6aTtapei BinoBiAHO [O KepiB-
HMUTBa 3 eKcrnnyaTalii, a TakoX BUKOPU-
CTaHHSA BUCOKOBOJIbTHOI aKyMynsTOPHOI
6artapei BUKNIOUHO AK [Kepena eHeprii ans
npuBofy aBTomMobins, LOTPUMaHHS BCIX
BMMOT LLOAO TEXHIYHOrO 06CyroByBaHHS
aBToMObing BiANOBIAHO A0 crneundikaLin
BMPOOHMKA, a TaKOX Te, L0 B NOAabLLOMY
Ha aBToMObini He NPOBOAUTUMYTHCS XOLHI
3aX0[M 3 YMM-TIOHIHTY UM NoAibHI 3axoau.

O6cAar KOLWTIB HAa PEMOHT Y pamkax npeTeH-
3ii Ha BUKOHaHH$ 3060B'A3aHHA 0bme-
XYETbCS (DAaKTUYHOIO BapTICTIO aBTOMObINS
Ha MOMEHT NOSBU MOLIKOMKEHHS.

Y pasi HaCTaHHs rapaHTiiHOro BUNaaKy
OTpumMyBay rapaHTii Mae npaso Ha H6eako-
LUTOBHWUM PEMOHT abo 3aMiHy BUCOKOBOSbT-
HOi akymynaTopHoi 6atapei. 3amina obme-
XYETbCA BiAHOBNEHHSAM CTaHy, LLO BiANOBi-
[lae HopmasnbHOMY 3Hocy aBToMobins Bigno-
BiZIHO [0 BiKYy, pecypcy npobiry Ta cTaHy
LOrNsLY Ha MOMEHT NpeL'sBNEeHHs NpeTeH-
3ii. [HWi npeTeH3ii 3a cepTndikatom Ha aky-
mynatopHy 6atapeto Mercedes-Benz He
NPUAMaLOTLCS.
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3. TepmiH pii Ta 3acTocyBaHHA cepTUdikaTty
Ha akymynaTopHy 6atapeto Mercedes-Benz

3.1

3.2

3.3

CepTtudikat Ha akymynatopHy 6atapeto
Mercedes-Benz UnHHUI y 3B'A3KY 3i BCTaHO-
BNEHOKO 3aKOHOM BiAMOBIAANLHICTIO 3a Bif-
CYTHICTb fiedheKTiB Ta rapaHTieto Ha HOBiI
asToMo6ini Mercedes-Benz npotarom
BOCbMM POKIB Bif, AaTW NocTavaHHs abo nep-
LLOT peecTpalLlii (3anexHo Bif Toro, Lo
HacTaHe paHilwe), abo 00 AOCATHEHHA MaK-
cumanbsHoro npobiry y poamipi 160 000 km
(3anexHo Big TOro, WO HacTaHe paHille).

Yci npeTeHsii 3a cepTUdikaToM Ha akymyns-
TopHy 6artapeto Mercedes-Benz sTpayatots
UMHHICTb 3a LWiCTb MiCALIB NiCNa HaAXo4-
XEHHS 3asBM Npo 36Utk Hapasauesi rapaH-
Tii abo BiANOBIAHOMY aBTOPU30BAHOMY Cep-
BicHoMy napTHepy Mercedes-Benz (3anexHo
Bifl TOrO, LLO HacTaHe paHille), ane He nis-
HilLe 0HOro MicsLs Micns 3aBepLUeHHs
rapaHTIMHOrO TEPMiHY.

Ceptudikat Ha akymynatopHy 6atapeto
Mercedes-Benz nowwptoeTbes nuiie Ha
aBTOMObini, NponaHi abo BnepLle 3apee-
CTPOBaHi B MeXax eKOHOMIYHOI 30HK

3.4

€sponu (kpaiHn €C, a Takox Hopseris,
Icnanpis Ta JlixTeHWwTen ).

CepTudikat Ha akymynsTopHy batapeto
Mercedes-Benz UnHHUIA B Takux KpaiHax:
AHpoppa, benbris, bonrapis, daHis, Himeu-
YmnHa, EcToHis, QinnaHais, OpaHuis, lbpan-
Tap, [peuis, Benuka bputanis, Ipnangis,
IcnawHgis, ITania, Xopsartis, JlaTsis, JlixTeH-
wrenH, Jlutea, Mliokcembypr, Manebta,
MoHako, HinepnaHaw, Hopseris, AscTpis,
Monbwa , MopTtyranis, PymyHis, CaHx-
MapuHo, LLseuis, LLBeruapis, CnosauuunHa,
CnogeHis, Icnanis, Yexis, YroplmHa, Batu-
kaH, Kinp (teputopis €C).

4. MNpeTeH3sii 3a cepTudikaTtom Ha akymyns-

41

TopHy 6atapeto Mercedes-Benz

[peTeH3sii 3a cepTugikaTtoMm Ha akymyns-
TopHy 6atapeto Mercedes-Benz poarnsna-
tOTb TiNIbKW @aBTOPM30BaHi CEPBICHI NapTHepK
Mercedes-Benz. Y pasi nposefeHHs
peMoHTy HagaBau rapaHTii MOXe Ha Bnac-
HWUI po3cyn 3aMiHWMTK abo NonaroauTu NoLw-
KOMKeHy feTanb. HecnpaBHy BUCOKOBOMLTHY
aKymynsTopHy 6atapeto MOXHa 3aMiHUTK Ha

4.2

4.3

BiflHOBNEHY BUCOKOBOJIbTHY aKyMyNnsiTOPHY
6aTapeto. 3amiHeHi neTani nepexonsTb y
BnacHicTb Hagasaya rapaHrii.

Y pasi nofiaHHs NpeTeHsii BUMaraeTscs
NMOTOYHUI 3BIT NPO cepBicHe obcnyrosy-
BaHH$. AKLLO aBTOMObIiNb Mae enekTPOHHWUM
3BIT NPO cepaicHe 06cnyroByBaHHs,
aKTyasnbHa Bepcis LbOro 3BiTy 3acBiguye
npoBefeHHs pobiT 3 TexHiYHOro obcnyrosy-
BaHHS Un peMoHTy aBToMobins. Ha pyku
BMOAETLCSA PO3APYKOBAHa Bepcis 3BiTy Npo
cepsicHe o6cnyroByBaHHs. AKLLO aBTOMO-
6inb He Mae eneKTPOHHOrO 3BiTY NPO cep-
BiCHe 06CnyroByBaHHs, yCi poboTH 3 TeXHIY-
HOro o6CcnyroByBaHHs Y PEMOHTY 3acBiauy-
}OTbCS 3aNMCaMM B CEPBICHIN KHUXLI.
OTpumMyBay rapaHTii Moxe npen'asnaTv npe-
TeHaii Wofo AeTane, yCTaHOBNeHUX Yn
nonaromkeHUx Mif, yac PeMOHTY, A0 3aKiH-
YeHHs TepMiHy fii BignoBigHoOro cepTudikaty
Ha akymynsTopHy 6atapeto Mercedes-Benz.

5. BUHATKM 3i cTpaxoBOro NOKpUTTA

5.1

MopyLleHHs oaHiel 3 yMOB, BKa3aHUX y cep-
TUikaTi Ha akymynaTopHy 6aTtapeto
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5.2

Mercedes-Benz, nepelukomkae oTpyMaHHio
KOMMeHcaLii Tifbk B TOMY BUMNAAKy, KLLO
Lie CMPUYMHMNO NOLKOMKEHHS. BcTaHo-
BMEHHSA NPUYMHHO-HACNILKOBOrO 3B'A3KY €
nocTatHim. MNpunyckaeTbes HasBHICTb 6e3no-
cepenHboi abo HeNpSMOi NPUYMHU NOLIKOA-
xeHHA. OTpumyBay rapaHTii Mae npaso
[OBOAWTH BIACYTHICTb MPUUMHHO-HACIAKO-
BOrO 3B'AI3KY.

Mocnyra He nolwMploeTbCS Ha aeTani, fKi nig
yac pobiT 3 TexHiYHOro obcnyroByBaHHa Ta
Lornsfy perynspHo 3aMiHioBanuch.
3060B'A3aHHSA TaKOX HE CTOCYIOTbCA BUMNAf-
KiB, KOMIM HECMPABHICTb BUCOKOBOJIbTHOI aKy-
MynsTOpHOI 6aTtapei BUHWUKNa 3 Takux Npu-
UMH:

e OTpuMyBauy rapaHTii He NOBILOMMB
HeranHo NPO HeCrnpaBHICTb UM MOLLKOA-
XEHHS$, He 3aikcyBaB Lie UM He HalaB
HeramHo MOXJIMBOCTi yCyHYTU npobnemy 3a
[IOMOMOTOL0 PEMOHTY.

e HeHanexHe NoBomKeHHs 3 aBTOMObinem,
MOro NowKomKeHHs abo nepeBaHTaXeHHs
(30Kkpema, yyacTb y neperoHax, TIOHIHF, Haa-
MipHe 3aBaHTaXeHHS, HeHaneXxHe BUKOpH-

CTaHHS BUCOKOBOJIbTHOI aKyMynsTOPHOI
6aTtapei);

o B aBToM06inbL BOY[OBaHO feTani HecaHk-
LlioHOBaHOro BUpobHunka abo aBTomobinb
3a3HaB 3MiH Yy Takui cnocib, akui He byB
CXBaneHui BUPOBHUKOM;

o OTpumyBau rapaHTii He LOTPUMYBaBCA
iHCTPYKLUIV 3 ekxcnnyaTaLii, TEXHIYHOro
obcnyroByBaHHS Ta AOMS4y 3a TpaHCNOPT-
HWM 3acob0M (Hanpuknag, KepiBHULTBO 3
ekcnnyarauii). Lle Takox CTocyeTbcs BUKO-
PUCTaHHSA HEHaNneXHUX MacTUIbHUX Ta eKc-
nayaTauimHux MaTtepianis i HEAOTPUMAHHS
YMOB 3aps[KaHHs Ta 36epiraHHs (aus.
KepiBHULITBO 3 eKcnnyaraLii);

e ABTOMObinb Nignascs Hekeanidikosa-

HOMY PEMOHTY B MaWCTepHi, He YNOBHOBa-
XEHIN BUPOOHUKOM.

6. 30608B'a3aHHa OTpUMmyBaua rapaHTii
6.1 OTpumyBay rapaHTii Hece BCi BUTpaTH,

noB'sA3aHi 3 eKcryaTaLieto BUCOKOBOLTHOI
akymynsTopHoi 6atapei, 3okpema, BapTiCTb
eNeKTpOeHeprii Ta CTpaxyBasbHi BHECKM.

6.2 OTpumyBay rapaHTii rapaHTye, L0 BUCOKO-

BOJSIbTHA aKyMynsTopHa 6aTtapes BUKOPUCTO-
BYETbCS BUKITIOUYHO K [)KEPENO eneKkTpoe-
Heprii ans pyxy enektpomobins  ob6cnyro-
BYETbCS BIiflNOBILHO 4O BUMOT, BUKNAAEHUX Y
KepiBHULTBI 3 ekcnnyaTauii BUpobHuKa.
3okpema, OTpUMyBay rapaHTii NOBUHEH
3abesneunTu Take:

e ABTOMObiNb 3 BUCOKOBONLTHOIO akymysi-
TOpHoto 6aTapeeto NoBMHeH 3aBxaun 36epira-
TUCH BIAMOBIZHO A0 BKA3iBOK 3 fornamy 3a
aKyMynaTopHoto 6atapeeto B KEpiBHULTBI 3
ekcnnyartauii aBTomobins, SKLWo BUCOKO-
BOSIbTHA aKyMynsTopHa 6atapes He
nig'egHaHa fo mkepena cTpymy.

e BucokoBonbTHa akymynsTopHa 6atapes
MOBMHHA BYTU HaNEXHUM YMHOM BapskeHa,
TO6TO NOBMHEH BUKOPUCTOBYBATUCS NULLE
[I03BONEHNI / pEKOMEHLOBaHMU AN aBTOMO-
6insa 3apagHun kabenb.

e BucokoBonbTHY akymynsatopHy 6atapeto
Cnifl 3apamKaTv He MisHille, HiX yepes

14 pHiB nicng TOro, 9K piBeHb 3apamy BUCO-
KOBOJBTHOI aKyMynsaTopHOi 6aTapei gocar
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6.3

6.4

Hyns (BigMOBIAHO A0 iHAMKALT cTaHy
3apsaky B aBTomMobini).

3 BUCOKOBONLTHOO HaTapeeto Ciif NoBoAu-
Tca 0bepexHo Ta 3axuLuaTy ii Big nowKoa-
XEHb Yy Mexax MeTW BUKOPUCTaHHS Bigno-
BiAHO A0 forosopy. OTpuMyBayeBi rapaHTii
3a60poHeH0 pobuTn Byab-AKi 3MiHK (Hanpu-
KNnag,TIoHIHT) abo HEHaNneXHWN peMoHT
BMCOKOBOSILTHOI BOPTOBOI eneKkTpomepexi Ta
i KOMMOHEHTIB (eNeKTPOLBUIYH, CUNOBUW
€NeKTPOHHMI 610K, 3apsaHui 610K, obirpi-
Bau, KOHAMLIiOHEp, NpoBoaka abo BUCOKO-
BOSIbTHA akyMynsTopHa 6atapes).
Min'enHaHHs IHWKWX CNOXWBAYIB eNekTpoe-
Heprii MOXMBe NuLLE BIANOBIAHO A0 KepiB-
HMUTBa 3 ekcnnyaTauii aBTomobins. OTpumy-
Bay rapaHTii MOBMHEH MUbHYBATH, LLO BUCO-
KOBO/bTHa BaTapes BUKOPUCTOBYETLCA
TiNbKK B NpuAaTHOMy [0 ekcryaTaLii Ta
6e3neyHoMy ans pyxy cTaHi.

OTpumyBay rapaHTii 30608'a3aHui fopyyaTy
BUKOHaHHS TexobcnyroByBaHHs aBToMobins
3 BUCOKOBOJILTHOIO akymynsTopHoto 6ata-
peeto, a Takox cepsicHe 06CyroByBaHHs Ta
[0AaTKoBi pobOTH BiAMOBIAHO A0 TEXHIUHMX

BumMor Mercedes-Benz AG y 3a3HaueHui
TEPMiH, o6 MoxHa 6yn0 HaneXHUM YUHOM
BMKOHaTK HeobXxiaHi poboTn 3 Texobcnyrosy-
BaHHSA Ta PEMOHTY MiCNs 3HOLUEHHS BUCOKO-
BONLTHOI akymMynsTopHoi 6atapei. OTpumy-
Bay rapaHTii MOXe 03HanoOMUTUCS 3 TEPMi-
HOM BMKOHAHHS TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHs
B iHAMKaUIT iHpopMmaLii npo Texobcnyrosy-
BaHHA Ha aucnnei asTomobing.

7. 3aranbHa iHhopmauis

7.1

7.2

Ha popauyy oo ceptudikarty Ha akymyns-
TopHy 6atapeto Mercedes-Benz y pasi Bus-
BNEHHs fedeKTiB iCHYIOTb 3aKOHHI NpaBa
BIZNOBIAHO [10 NOMOXeHb [OrOBOPY KyniBi-
nponaxy Ta 3aranbHux nonoxes. Lli npasa
He 0BMexyloTbCcs CePTUMIKATOM Ha akymy-
natopHy 6atapeto Mercedes-Benz. Kopucty-
BaHHS MOCAyramu 3a cepTudikaToM Ha aky-
mynatopHy 6atapeto Mercedes-Benz e 6e3-
KOLUTOBHUM.

3aKoHHI NpaBa, 30Kpema npeTeHsii Wwoao
nedeKTiB Ta NpeTeHsii B Mexax 3akoHy npo
BIANOBIAANbHICTb 3a AKICTb MPOAYKLiIi, 36epi-
ratoTb YUMHHiICTb. CepTudikaT Ha akymyns-

TopHy 6atapeto Mercedes-Benz He € niacra-
BOIO AN Mpef'aBAEHHS BUMOT Npo posip-
BaHH$, 3MEHLLEHHS Ta BiALIKOAYBaHHA 36UT-
KiB 8aMiCTb BUKOHaHHA 30608B'aA3aHb 3a AOr0O-
BOPOM KYyNiBAi-Npoaaxy.
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